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  ملخص الدراسة 
 

رجѧات  أَجْلѧَت الدراسѧة فیѧضًا مѧن الحقѧائق القانونیѧة الدقیقѧة لواحѧدةٍ مѧن أبѧرز مخ          

تكنولوجیا البلوك تѧشین الافتراضѧیة التѧي اخترقѧت واقعنѧا؛ ألѧَا وھѧي العقѧود الذكیѧة ذات                  

: الخصائص الفریدة التي غیَّرت مجرى المسار التعاقѧدي الѧذي ألفنѧاه، وأثѧارت الفѧضول         

ھل ذكاؤھا یفید غباء نظیرتھا التقلیدیة؟ وھل ھي بمثابة عقد مѧن الأسѧاس؟ ومѧا الѧدلیل           

 وھѧѧو مѧѧا أظھѧѧر أنَّ ھѧѧذه العقѧѧود تѧѧُشكِّل أحѧѧد أھѧѧم التحѧѧدیات القانونیѧѧة      علѧѧى ھѧѧذا أو ذاك؟ 

  المعاصѧѧѧرة المُقѧѧѧرَّة باتѧѧѧساع الفجѧѧѧوة بѧѧѧین مѧѧѧѧا تلاحقنѧѧѧا بѧѧѧھ التكنولوجیѧѧѧا ومѧѧѧا تنظمѧѧѧѧھ          

  .التشریعات

ولقد أتت ھذه الدراسة تحمل على كاھلھا تساؤلًا كلیا جوھریا بُنیت علیھ مفاصѧل       

لدقیقѧѧѧة التѧѧѧي یѧѧѧسفر عنھѧѧѧا وضѧѧѧع العقѧѧѧود الذكیѧѧѧة ذات  النتѧѧѧائج ا: الدراسѧѧѧة ذاتھѧѧѧا؛ وھѧѧѧو

، لیѧُستخلَص  الخصائص غیر التقلیدیة في سیاق قواعد القانون الدولي الخاص التقلیدیة        

  بعѧѧѧدھا جملѧѧѧة مѧѧѧن المѧѧѧآلات والتѧѧѧساؤلات التѧѧѧي تناولھѧѧѧا البحѧѧѧث ویѧѧѧصعب حѧѧѧصرھا ھنѧѧѧا؛  

        ѧن عدمѧة مѧود الذكیѧستحدث  كتحري مدى إمكانیة تطبیق القواعد الأخیرة على العقѧُھ، وم

  القواعѧѧد القانونیѧѧة القابلѧѧة للتطبیѧѧق علѧѧى العقѧѧود الذكیѧѧة، ومجمѧѧل مواقѧѧف العدیѧѧد مѧѧن           

   یجُبُّھѧѧا سѧѧؤالان -علѧѧى كثرتھѧѧا وتѧѧشعُّبھا  -الأنظمѧѧة القانونیѧѧة المقارنѧѧة، فھѧѧي تѧѧساؤلات     

أي محكمѧѧة یُرفѧѧع إلیھѧѧا منازعѧѧات العقѧѧود الذكیѧѧة؟ وأي قѧѧانون نُطبѧѧِّق علѧѧى ھѧѧذه      : اثنѧѧان

  العقود؟

 حѧѧتم الجѧѧواب علیھمѧѧا تѧѧشعب الأكنѧѧاف التѧѧي كѧѧان یتعѧѧین أن یخѧѧوض البحѧѧث     ولقѧѧد

أمھѧات كتѧب القѧانون    غمارھا؛ وعلیھ نُقِّب فѧي اتجاھѧات عѧدَّة علѧى التѧوازي؛ فرُجѧِع إلѧى         

 لاسѧѧتخلاص الأفكѧѧار المركѧѧزة الناتجѧѧة مѧѧن إنѧѧزال فحواھѧѧا علѧѧى العقѧѧود      الѧѧدولي الخѧѧاص 
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 مѧѧن المѧѧسائل ذاتھѧѧا، وتعقѧѧب   العѧѧالملأبѧѧرز أراء الفقѧѧھ حѧѧول الذكیѧѧة، عاصѧѧره استѧѧشراف  

 لاسѧѧتعراض مواقفھѧѧا المѧѧؤثرة، ومѧѧن دون إغفѧѧال    لمواقѧѧف الاتفاقیѧѧات الدولیѧѧة المتعلقѧѧة  

 لانتقѧاء كѧلِّ مѧا كѧان     المقارنات بین مواقѧف التѧشریعات العربیѧة والغربیѧة      التفحُّص وعقد   

  .معینًا ومُلھمًا لمتن البحث

: أولھمѧا مبحثین أساسیین؛ فَسَر وفي سبیل بلوغ ما مضى انشطرت الدراسة إلى      

ثانیھمѧا  وأعѧرب  . الاختصاص القضائي بالعقود الذكیة في سیاق نظري ممزوج بالعملیѧة         

القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى العقѧود الذكیѧة مѧن منظѧور فقھѧي تѧشریعي اتفѧاقي،               : عن

حتѧى انتھѧى ثلاثѧѧتھم إلѧى جملѧѧة مѧن النتѧѧائج والتوصѧیات عѧѧساھا تجѧد سѧѧبلًا للتطبیѧق فѧѧي        

المѧѧѧنھج المقѧѧѧارن، والتحلیلѧѧѧي، : مѧѧѧستقبل القریѧѧѧب؛ اعتمѧѧѧادًا علѧѧѧى أربعѧѧѧة منѧѧѧاھج ھѧѧѧي ال

  .والتأصیلي، والتاریخي

  أن ھѧѧѧѧذه الدراسѧѧѧѧة قѧѧѧѧد تناولѧѧѧѧت موضѧѧѧѧوعًا ذا أھمیѧѧѧѧة، جدیѧѧѧѧدًا   .. وبقѧѧѧѧي الѧѧѧѧشاھد

   -وبخاصѧѧة فѧѧي عالمنѧѧا العربѧѧي  - لѧѧم تمتѧѧدَّ إلیѧѧھ یѧѧد الفقھѧѧاء    -علѧѧى مѧѧا بѧѧدا لѧѧي  -ومُبتكѧѧرًا 

یص والبیان، وفѧي ھѧذا الفѧرع الѧدقیق مѧن فѧروع القѧانون تحدیѧدًا،          بھذا القدر من التخص   

 مُتحدیة في ذلك خوض موضوع تِقنيٍّ بحت وفھمھ بدقة؛ لاسѧتخلاص الأحكѧام القانونیѧة   

الأكثѧѧر ملائمѧѧة، ومѧѧن ثѧѧم انعكاسѧѧات قابلیتھѧѧا للتطبیѧѧق مѧѧن المنظѧѧور الفقھѧѧي والتѧѧشریعي    

  .المقارن

 - محكمѧة ذكیѧة   - محكمة مختѧصة  –كیة  عقود ذ-بلوك تشین   : الكلمات المفتاحیة 

 Lex قѧانون التѧشفیر   - عقѧد ذكѧي مخѧتلط    - إیداع آلѧي للقѧضایا   –قانون واجب التطبیق 

Cryptographia- أنظمة مقارنة- الكود ھو القانون  .  
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Abstract 
  

This study includes accurate legal facts about the most 
prominent outputs of blockchain technology, namely smart 
contracts with unique characteristics changing the traditional 
contractual path. Smart contracts are a contemporary 
challenge depicting the widening gap between technology 
outputs and legal regulations. 

The study tackles the fundamental question of the 
applicability of smart contracts, with their non-traditional 
characteristics, in the context of traditional rules of conflict of 
law. The study will point out, based on extensive research, 
which of these rules is applicable, the new legal rules applicable 
to smart contracts, and the position of legal systems. This will 
lead to clear answers to two questions: Which court will 
consider smart contract disputes? Which law is applicable to 
these contracts؟ 

The answer to these questions necessitated looking into 
several areas in parallel. In order to arrive at focused ideas 
about smart contract under private international law, the 
following areas were examined: doctrines, related international 
agreements, and comparative foreign and Arabic legislation. 
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Accordingly, the study is divided into an introduction that 
clarifies what is meant by blockchain technology and smart 
contracts, paving the way for the two main topics. First: the 
jurisdiction on smart contracts in a theoretical context and the 
process relating thereto. Second: the law applicable to smart 
contracts from a consensus jurisprudential and legislative 
perspective. Finally, there is a set of conclusions and 
recommendations. The study is based on four approaches: 
comparative, analytical, inductive, and historical. 

Generally, the study deals with an important, new, and 
innovative topic, which I believe jurists, especially in the Arab 
world, has not tackled with enough specialization and 
explanation, namely Private International Law (PIL), which is 
a purely technical topic. Understanding attitudes and positions 
towards PIL correctly will undoubtedly lead to the most 
appropriate applicable legal provisions. 

Keywords: Blockchain – Smart Contracts – Jurisdiction – 
Applicable Law – Smart Court – Automated Case 
Filing – Hybrid Smart Contract – Lex Cryptographia 
– Code is Law – Comparative Approach. 
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  مقدمة
  

الحمѧѧد الله رب العѧѧالمین، خلѧѧق الخلѧѧق مѧѧن عѧѧدم، وخلѧѧق الكѧѧون فنظَّمѧѧھ، وخلѧѧق           

           ѧر الخلѧالمین، خیѧة للعѧتَ رحمѧْن بُعِثѧا مѧیدنا  الإنسان وعلَّمھ، وصلاةً وسلامًا علیك یѧق س

* وَاحْلُلْ عُقْدَةً مِّن لِّسَانِي * وَیَسِّرْ لِي أَمْرِي* رَبِّ اشْرَحْ لِي صَدْرِي"محمد بن عبد االله، 

  ".یَفْقَھُوا قَوْلِي

  :  إطلالة على موضوع الدراسة وأھمیتھ-أولًا

تُشكِّل العقود الذكیة أرضѧًا خѧصبة للعدیѧد مѧن التѧساؤلات القانونیѧة علѧى اخѧتلاف              

لقانون؛ فھي حدث عالمي اخترق الحدود بقѧوة وفѧرض نفѧسھ علѧى الѧساحة، بمѧا        فروع ا 

تحملھ ھذه العقود الذكیة من خصائص وممیزات فریدة باتت معھا في أَمسِّ الحاجѧة إلѧى       

النصوص القانونیة الملائمة المنظمة، بل والداعمѧة لوجودھѧا أصѧلًا علѧى أرض الواقѧع؛          

  .الجمیعفانتشارھا لم یشفع لھا كي یعترف بھا 

فھي وإن أحرزت شوطًا ھائلًا من التقدم في فترة وجیزة، إلَّا أن حاجتھا لنصوص 

تُمتثѧѧل لأخѧѧصِّ خصائѧѧصھا ظلѧѧت موجѧѧودة؛ لأنھѧѧا ببѧѧساطة عقѧѧود مولѧѧودة مѧѧن رحѧѧم بیئѧѧة    

الإنترنت الافتراضیة البحتة، فما أن خرجت معاملاتھѧا لواقعنѧا العملѧي إلѧَّا وتجلѧت حزمѧة        

 بѧل  -ة، وإلا لما كنا ھنا الآن لننѧاقش ونستفѧسر عѧن جانѧب دقیѧق      من التساؤلات القانونی 

  .  جوانبھا القانونیة-جانب من أدق 

ویبقى الشاھد إذن ھو بزوغ الحاجة للبحث عن أجوبة قانونیة لѧدقیق التѧساؤلات           

التي قامت علیھا الدراسة، التي علѧى رأسѧھا ماھیѧة المحكمѧة المختѧصة بنظѧر منازعѧات           

ون الواجب التطبیق علیھا مѧن خѧلال الѧتفحص الملѧي فѧي ماھیѧة ھѧذه          ھذه العقود، والقان  

العقѧѧود ذاتھѧѧا، وفھѧѧم أبعѧѧاد فكرتھѧѧا، والطریقѧѧة التѧѧي تعمѧѧل وفقѧѧًا لھѧѧا، یѧѧؤازره استقѧѧصاء    
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مواقف قواعد تنازع القوانین المحلیѧة والوطنیѧة والاتفاقیѧات الدولیѧة وآراء الفقѧھ حѧول               

  .العالم من المسائل محل البحث

 أول ما ستصطدم بھ ھذه العقود ھو افتقѧاد معرفѧة أطرافھѧا بالجھѧة التѧي            وإلَّا فإنَّ 

یُرفع أمامھا المنازعات ذات الصلة؟ ومن ثم النص القانوني الواجب التطبیق؟ ولا یخفى 

ما في ذلك من تعارض مع أخصِّ ركѧائز مبѧدأ الیقѧین القѧانوني الѧذي لا یؤكѧد فقѧط مجѧرد              

ل یؤكد كذلك وجوب أن تتمَّ صیاغة ھѧذه القاعѧدة بѧشكل    أھمیة العلم بالقاعدة القانونیة، ب   

  . )١(واضح؛ وعلى النحو الذي یكفل التحدید الدقیق لماھیتھ

وعلیھ فلمَّا كان القانون مرآة تعكس ما یѧدور داخѧل المجتمѧع؛ فثمѧة ضѧرورة، بѧل         

نھا؛ لزوم، للبحث فیما وراء الأفكار العامة لمتن البحث في ضوء المعطیات التي تَقدَّم بیا   

بعدما بدا جلیا كیف أنَّ العقود الذكیة ھي إحدى أوجھ التكنولوجیا التي تسعى كѧي تحجѧز      

أو حتѧى  - حتѧى إذا مѧا أُریѧد لھѧذه التقنیѧة       لنفسھا مكانѧة ومكانѧًا فѧي حاضѧرنا ومѧستقبلنا،          

 البقѧѧاء القѧѧانوني المنѧѧضبط فѧѧلا بѧѧدیل إذن عѧѧن وجѧѧود الѧѧنص القѧѧانوني المѧѧنظِّم        -لغیرھѧѧا

المُمتثѧѧل لطبیعتھѧѧا، المُلبѧѧِّي لحاجѧѧات الأطѧѧراف؛ خاصѧѧة وأن زیѧѧادة معѧѧدلات      لمعاملاتھѧѧا، 

استخدام ھذه العقود على مستوى العالم یѧُدلِّل بقѧوة علѧى أن إبѧرام الѧصفقات والاتفاقѧات             

ذات الصلة بحاجة إلى وضѧع التѧشریعات علѧى النحѧو الѧذي یѧُسھم فѧي زیѧادة الثقѧة بھѧا،                   

  .جارة على المستوى الدوليویساعد كذلك في تنشیط التعاون والت

وبعدما أظھر الطرح السابق الدور الأصیل المنتظَر من القѧانون الѧدولي الخѧاص،            

 بھѧذه العقѧود طالمѧا أنھѧا وُضѧعت      -ویتصل-الذي یقع على كاھلھ السعي لتنظیم ما اتصل       

                                                             
تطبیق اتفاقیة مكافحة الفساد في القانون نفاذ و: تفاقیة مكافحة الفساد، ا مصطفى محمد محمود عبد الكریم. د )١(

الداخلي وأثرھا في مكافحѧة الفاسѧدین واسѧترداد الأمѧوال، دار الفكѧر والقѧانون، المنѧصورة، جمھوریѧة مѧصر           
  .٦٩، ص٢٠١٢العربیة، 
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في میزانھ؛ سواء بالنسبة للقانون الواجب التطبیق، أو بالنѧسبة للاختѧصاص القѧضائي،         

، إلѧى غیѧر ذلѧك العدیѧد والعدیѧد      )١(ى للاعتراف وتنفیذ الأحكام الأجنبیѧة ذات الѧصلة   أو حت 

من التساؤلات ذات الصلة التي سیقف عندھا البحث بمزید من البیѧان؛ یبقѧى مھمѧا بیѧان         

  بعض موجبات أھمیة موضوع ھذا البحث تحدیدًا؟

 وتѧѧُرجِّح ضѧѧرورة وعلیѧھ فثمѧѧَّة أمѧѧور عѧѧدَّة تُعѧѧضِّد مѧѧن الأھمیѧѧة المѧѧذكورة للدراسѧѧة  

 نѧصوص  –بحѧدِّ علمѧي وبحѧدِّ مѧا بحثѧت     –خروج ما أتت بھ إلى النور، وھѧو أنѧَّھ لا توجѧد            

أو حتѧى مجموعѧة مѧѧن   (قانونیѧة محѧدَّدة تѧѧم اعتمادھѧا أو الѧنص علیھѧѧا مѧن قبѧل أيِّ دولѧѧة       

، أو على العقود )٢(عمومًا وُضِعت خصیصًا كي تُطبَّق على معاملات البلوك تشین) الدول

 لѧم  -والѧذي طُرِحѧت بعѧض معطیاتѧھ    -ة تحدیدًا، خاصة وأن الفراغ القانوني الحاصل   الذكی

یمنѧѧع مѧѧن التطѧѧور العѧѧالمي النѧѧشط للعدیѧѧد مѧѧن التطبیقѧѧات العملیѧѧة للعقѧѧود الذكیѧѧة، بѧѧل            

  .وتكنولوجیا البلوك تشین عمومًا، فھذا وذاك عزَّزا من أھمیة الدراسة

یѧѧاب التنظѧѧیم التѧѧشریعي الواضѧѧح    غ-أیѧѧضًا-وممѧѧا یُعѧѧضِّد مѧѧن الأھمیѧѧة المѧѧذكورة   

للعقود الذكیة، الѧذي قѧد ینبثѧق عنѧھ تبعѧات مѧن شѧأنھا تعѧریض مُبرمѧي ھѧذه العقѧود إلѧى                

                                                             
حفیظѧة  . ھѧشام صѧادق، د  . د: تعویلًا على المفھوم الموسѧع للقѧانون الѧدولي الخѧاص، فѧي تفѧصیل ذلѧك، انظѧر         )١(

 تنѧازع الاختѧصاص القѧضائي، دار المطبوعѧات     -تنѧازع القѧوانین  :  الموجز في القانون الدولي الخاص الحداد،
  . ٣٣٣، ٤، ص٢٠١٩الجامعیة، الإسكندریة، 

 اللھم إلا فیما ذكرتھ الدراسة مѧن بعѧض المحѧاولات التѧشریعیة حѧول العѧالم، كوجѧود بعѧض المѧشروعات قیѧد            )٢(
 تتعلق بالبلوك تشین، وببعض تطبیقاتھا المھمѧَّة، مѧن ذلѧك قѧانون مونѧاكو،      الدراسة حالیا تتعلق بسنِّ قوانین 

وغیرھا من التشریعات كل حسب توجھھ، وھو ما ستقف عنده الدراسة لاحقًا مѧع غیѧره مѧن بعѧض المѧسائل       
  :ذات الصلة، كلٌّ في حینھ المناسب، لمزید من التفاصیل، انظر

François Poher, Monaco a blockchain friendly state, Issued by By Delforge Law 
official website, February 12, 2018. 

See at, https://delforgelaw.com/monaco-blockchain-friendly-state/ , Last visit on 
6/5/2021. 
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جملة من الأخطار الاقتصادیة والقانونیة من منظور احتمالیة تَعرُّض العقѧود الذكیѧة ذات      

        ѧل ولأوجѧال، بѧذف أو الاحتیѧراق أو الحѧددة  الأصل التقني التشفیري للخطأ أو الاختѧھ متع

  .من الاعتداءات تتزاید بتزاید عدد مستخدمي ھذه العقود حول العالم

 وبغضِّ النظر عن وجھ الاعتداء تبقѧى الحاجѧة واحѧدة إلѧى ضѧرورة تنظѧیم أوجѧھ             

الحمایة القانونیة لھذه العقود، بما یُعضِّد الذود بأطرافھѧا وبالمتعѧاملین بھѧا عمومѧًا عمѧَّا         

 یخفى أن بیان الاختصاصَیْن القضائي والتѧشریعي للعقѧود   قیل في حقھا من أخطار؛ إذ لا     

الذكیة أحد الأوجھ التي توفر الحمایة المذكورة مѧن ناحیѧة، وتѧُشدِّد بالتبعیѧة علѧى تѧوفیر               

  . تحدید الإطار القانوني ودعمھ من ناحیة أخرى

وع مع التأكید على أنَّھ لا یُقلِّل من أھمیة الحاجة المذكورة ادِّعاء البعض بѧأن شѧی        

اسѧѧتعمال العقѧѧود الذكیѧѧة مѧѧن شѧѧأنھ تلافѧѧي النѧѧزاع، علѧѧى اعتبѧѧار أن العقѧѧد سѧѧیتم تѧѧسییره     

بطریقة مسبقة، وحیادیة وفعالة باستعمال أدوات الذكاء الاصطناعي؛ فھѧذا التوجѧھ یفیѧد      

بأن ھذا الطرح لا یستقیم حتى مع افتراض عدم إثارة أيِّ نزاع بین الأطراف؛ لأن منطق     

یѧѧصعب إلغѧѧاء دور غیѧѧر المѧѧؤتمن، خاصѧѧة فѧѧي مھمѧѧة الكѧѧشف عѧѧن    الأشѧѧیاء یقѧѧضي بأنѧѧھ  

حدوث بعض الوقائع القانونیѧة والمادیѧة، ومѧن ثѧم ترتیѧب الآثѧار القانونیѧة علیھѧا؛ فھѧذا                  

 .)١(یستحیل على برامج الذكاء الاصطناعي فعلھ

                                                             
(1) Jean-Christophe Roda, Smart contracts, dumb contracts? Dalloz IP/IT, Dalloz, 

2018, p. 401. 

أي تحѧѧدیات لمنظومѧѧة العقѧѧد ": البلѧѧوك تѧѧشین"معمѧѧر بѧѧن طریѧѧة، العقѧѧود الذكیѧѧة المدمجѧѧة فѧѧي  . مѧѧشار إلیѧѧھ لѧѧدى، د
قضایا وتحدیات، المنعقد : ا؟، ضمن أبحاث المؤتمر السنوي الدولي السادس، المستجدات القانونیة المعاصرة    حالی

، الجѧزء  ٤، منѧشور فѧي مجلѧة كلیѧة القѧانون الكویتیѧة العالمیѧة، ملحѧق خѧاص، العѧدد           ٢٠١٩ مایو  ٢-١في الفترة   
 .٩٤، ھامش٤٩٢ م، ص٢٠١٩ھـ، مایو ١٤٤٠الأول، رمضان 
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ومجمل القول إذن أنَّ الطرح السابق قد أنبأ كیف أن السعي في أفق ھذه الدراسة      

على الأقل في عالمنا العربي للعقود الذكیة ید في لَمِّ شمل المنظومة القانونیة      أمر مھم یف  

مستقبلًا؛ كون الھدف واحدًا وھو ضرورة مواكبة التشریعات لھذا النمط التعاقدي الجدید 

  .)١(في ظلِّ الفراغ التشریعي الملازم لھا

عمѧѧق فѧѧي  أَضѧѧِف إلѧѧى ذلѧѧك التنحѧѧِّي البحثѧѧي الѧѧذي بѧѧدت ملامحѧѧھ واضѧѧحة بعѧѧد الت        

موضوعھ أثناء البحث، حتى أن البعض قѧد عبѧَّر صѧراحة أنَّ ثمѧة نظѧرة موجھѧة لمѧسألة          

القانون الواجب التطبیق على ھذه العقود الذكیة الذي لѧم تمتѧد إلیѧھ یѧد البѧاحثین قѧدر مѧا         

، تلك النظرة التѧي لا تتفѧق مѧع مقѧدار مѧا للموضѧوع مѧن أھمیѧة، لدرجѧة          ویحتاج یستحق

 أو على الأقل یُنظر إلیھ علѧى أنѧھ   neglected topic" موضوع مُھمَل"عُبِّر معھا بأنھ 

 .، وھي أوصاف صادفت صحیح الواقع الذي تحیاه ھذه العقود)٢(غیر ضروري

 ما مضى بیانھ فلا یُعدُّ مبالغة القول بأن موضوع البحѧث ھѧو أحѧد أھѧم         ضوءوفي  

یة محلَّ التساؤل بعدما موضوعات الساعة؛ ولا غرو أن یأتي التساؤل عن أبعاده القانون        

تلقفت أیѧدي فقھѧاء القѧانون حѧول العѧالم مѧضامین العقѧود الذكیѧة بالبحѧث والتأصѧیل مѧن                

، وبِتنѧا بحاجѧة إلѧى بیѧان موقѧف القѧانون الѧدولي الخѧاص         فѧي عمومѧھ  المنظѧور القѧانوني   

؛ كونھ المناط بھ بیѧان الحلѧول القانونیѧة ذات الѧصلة بعقѧد ذكѧي منبثѧق عѧن تقنیѧة            تحدیدًا

                                                             
  .٤٧٣ع السابق ذاتھ، ص المرج)١(

(2) Giesela Ruhl, Smart (Legal) Contracts, or: Which (Contract) Law for Smart 
Contracts? 

Benedetta Cappiello & Gherardo Carullo (eds.), Blockchain, Law and 
Governance, Springer (Forthcoming), March 2020, p. 1. 

See at, https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=3552004 , Last 
visit on 8/4/2021 



 

 

 

 

 
  

 ٧٤٦

لیة بطبیعتھѧا لا تعѧرف حѧدودًا وطنیѧة بعینھѧا، إذ امتѧدت ھѧذه الخصیѧصة للعقѧد الѧذكي                 دو

بالطبع من زاویتي المحكمة المختصة والقانون الواجب التطبیѧق ومѧا ینبثѧق عنھمѧا مѧن            

  .مسائل

  ولعѧѧلَّ ممѧѧَّا یُعѧѧضِّد التوجѧѧھ المѧѧذكور مѧѧا ھѧѧو معѧѧروف مѧѧن أن تنѧѧازع القѧѧوانین فѧѧي       

  ومѧѧѧازال أحѧѧѧد أھѧѧѧمِّ موضѧѧѧوعات القѧѧѧانون الѧѧѧدولي الخѧѧѧاص  مѧѧسائل العقѧѧѧود الدولیѧѧѧة كѧѧѧان  

  وأدقھѧѧا علѧѧى الإطѧѧلاق؛ إذ لا یخفѧѧى أھمیѧѧة التحدیѧѧد المѧѧسبق للقѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق        

  علѧѧى مثѧѧل ھѧѧذه العقѧѧود، بوصѧѧفھا الأداة التѧѧي تѧѧتم مѧѧن خلالھѧѧا معѧѧاملات التجѧѧارة الدولیѧѧة    

لھا فѧѧѧي العѧѧѧالم بѧѧѧصفة خاصѧѧѧة، والتѧѧѧي تتزایѧѧѧد معѧѧѧدلات نموھѧѧѧا وتتنѧѧѧوع صѧѧѧورھا وأشѧѧѧكا 

، وھا ھي العقود الذكیة تُشكِّل شطرًا مѧن ھѧذه الحقیقѧة كѧسبیل تعاقѧدي دولѧي        )١(المعاصر

  .حدیث

وبعد الانتھاء من ھذه الإطلالة على الدراسة وبیان المسوغات التي تѧدعم أھمیѧة           

 الإشكالیات التѧي جѧاءت ھѧذه الدراسѧة مѧن       تناولھا بالبحث والتأصیل یحین المقام لتناول     

  .اأجلھ

 :  إشكالیات الدراسة-ثانیًا

علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن تعѧѧدُّد إشѧѧكالیات الدراسѧѧة وتѧѧشعبھا إلѧѧَّا أننѧѧي حرصѧѧت علѧѧى مѧѧزج  

الحدیث عن إشكالیاتھا ببعض مѧا واجѧھ الدراسѧة مѧن صѧعوبات اعترضѧَتْ سѧُبُلَھا، وازاه          

كѧѧذلك توضѧѧیح كیѧѧف بѧѧدا لѧѧي مناسѧѧبًا تجѧѧاوز بعѧѧض ھѧѧذه العراقیѧѧل كلمѧѧا كѧѧان ذلѧѧك مناسѧѧبًا    

  .ب الطرحوناس

                                                             
، ١٩٩٥ھشام علي صادق، القانون الواجب التطبیق على عقود التجارة الدولیѧة، منѧشأة المعѧارف، الإسѧكندریة،     . د  )١(

  .٩ص
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  :ولقد تجلَّت أبرز إشكالیات الدراسة فیما یأتي

؛  عدم ملاءمة أخص خصائص العقود الذكیѧة مѧع نѧصوص القѧانون الѧدولي الخѧاص            -

وبخاصة أنَّ الفحص الأولي لنصوص القانون الدولي الخاص التقلیدیة قد یُنبئ عن 

فتراضѧѧیة عѧدم ملاءمتھѧѧا مѧѧع أخѧѧصِّ خѧѧصائص العقѧѧود الذكیѧѧة؛ ألا وھѧѧي طبیعتھѧѧا الا  

؛ كأحѧѧѧد أدق لѧѧѧصعوبة تحدیѧѧѧد موقѧѧѧع مѧѧѧادي ملمѧѧѧوس یخѧѧѧصُّھا اللامركزیѧѧѧة المرتبѧѧѧة 

  .علاقاتھا غیر ملموسة وعابرة للحدود في الوقت ذاتھسماتھا؛ كون 

 اختلاف الآراء حول مدى وجود طائفة محددة من طوائف تنازع القѧوانین یمكѧن أن        -

، وھѧѧي إشѧѧكالیة  تحتھѧѧا-یѧѧةالتѧѧي مѧѧن بینھѧѧا العقѧѧود الذك –تنѧѧدرج الأصѧѧول المѧѧشفرة  

أخرى بزغت مع تفحُّص المسائل محل البحث؛ وتجلѧَّت معالمھѧا فѧي كیفیѧة تѧصنیف        

مثل ھذه الظواھر الجدیدة، كالعقود الذكیة ضمن طوائف تنازع القوانین؛ فمثل ھذه   

الأصول المشفرة لیست غیر ملموسة فحسب بل لیس لھا نظیѧر واضѧح فѧي عالمنѧا          

ان استخدام العقود الذكیة یھدف إمَّا لإنفاذ الالتزامات بموجب الحقیقي أیضًا، فإذا ك   

العقѧد تلقائیѧا أو لإنѧشاء اتفاقیѧة ملزمѧة مѧن خѧلال الخوارزمیѧات؛ فھѧذا وذاك یُعѧѧدَّان          

  .)١(أمرَیْن جدیدَیْن ولا یوجد نظیر لھما في القانون الدولي الخاص للآن

حدیѧد ضѧوابط الإسѧناد التѧي یѧتم       صعوبة تحدید ضوابط الإسѧناد الأكثѧر ملائمѧة، بѧل ت       -

فبѧѧافتراض حѧѧل الإشѧѧكالیة   - وعلیѧѧھ :الاختیѧѧار مѧѧن بینھѧѧا بѧѧداءة ولѧѧو بѧѧشكل مجѧѧرَّد     

السابقة؛ ومن ثم وجود طائفة معینة من طوائف القانون الѧدولي الخѧاص یمكѧن أن          
                                                             

(1) Destination Aarhus: Lehmann on Blockchains and Smart Contracts, written by 
the editors of the EUROPEAN ASSOCIATION OF PRIVATE 
INTERNATIONAL LAW (EAPIL BLOG), 28 FEBRUARY 2020 

See at, https://eapil.org/2020/02/28/destination-aarhus-lehmann-on-blockchains-
and-smart-contracts/ , Last visit on 14/3/2021. 
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تندرج تحتھا ھذه العقود، أو حتѧى إنѧشاء ھѧذه الطائفѧة ابتѧداءً علѧى نحѧو یتفѧق مѧع             

 فѧسیظلُّ مѧن الѧصعب العثѧور علѧى ضѧوابط الإسѧناد          -صول المѧشفرة  معطیات ھذه الأ  

المناسبة، ومثل ھذه الصعوبات تنبع من حقیقѧة أنَّ مبرمجѧي مثѧل ھѧذه الأصѧول قѧد          

" وطنѧѧي" علѧѧى أنѧѧھ تقنیѧѧة ذات شѧѧأن   DLTصѧѧمَّموا دفتѧѧر الأسѧѧتاذ المѧѧوزع ذاتѧѧھ    

 حѧین أن  وستكون مѧستقلة عѧن أيِّ نظѧام قѧانوني؛ وبالتѧالي لѧن تحتѧاج لقѧانون، فѧي          

الواقع یفرض أن ھذه المعلومات تنتشر على أجھزة الحواسب الآلیة والخѧوادم فѧي     

 بإمكانѧھ التѧدخل فѧي    operatorوغالبѧًا لا یكѧون ھنѧاك مѧشغل        ! جمیع أنحѧاء العѧالم    

  .سیر ھذه العملیة

إیجاد ضѧابط الإسѧناد الأكثѧر    وعلى إثر ھذه الأسباب أَعْلن بعض الفقھ صراحة أنَّ    

حѧѧدَّ - قود الذكیѧѧة أو حتѧѧى بتقنیѧѧة البلѧѧوك تѧѧشین شѧѧأن یخلѧѧف صѧѧداعًا كبیѧѧرًا     اتѧѧصالًا بѧѧالع 

  .)١( حتى أكثر مما سببھ الإنترنت وقتما ظھر-تعبیرھم

 للعدیѧѧد مѧѧن المѧѧسائل محѧѧلَّ البحѧѧث، رغѧѧم تعѧѧاظم انتѧѧشار     انتفѧѧاء التقنینѧѧات المُنظِّمѧѧة  -

تقییѧدھا بنطѧاق   استخدام ھذه العقود وتوغُّل أبعادھا، فѧي الوقѧت الѧذي لا یمكѧن فیѧھ       

تعاونѧѧًا دولیѧѧا فعالѧѧًا، بالتبعیѧѧة  ویѧѧستلزم -كونѧѧھ شѧѧأن تأبѧѧاه طبیعتھѧѧا-جغرافѧѧي معѧѧین 

وأبعد من ذلك فحتى بافتراض وجود التشریعات ذات الصلة المنظمة فѧستظل ھنѧاك        

احتمالیة تعرُّضھا ھي الأخرى للتغییر بمѧرور الوقѧت بѧالنظر لطبیعѧة العقѧود الذكیѧة            

 تبعѧات  تة تفاصѧیلھا، فھѧذا سѧیطرح تѧساؤلات جدیѧدة؛ بمعنѧى أن      ذاتھا والحاجة لأتم  

؛ فأثنѧاء دورة حیѧاة العقѧد    تأثیر الأحداث الخارجیة على العقود الذكیة یصعب أتمتھا 

                                                             
(1) “finding the most significant or closest connection for the blockchain and smart 

contracts creates considerable headaches, more so than the internet did at the 
time of its introduction”, Ibid. 
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الѧذكي، مѧن الممكѧن أن تحѧدث تغییѧرات كثیѧرة، وسѧیكون مѧن الѧصعب حینھѧا أتمتѧة            

  . )١(العدید من ھذه النتائج المتغیرة

المعطیات القانونیѧة الحالیѧة للعقѧود الذكیѧة تُعѧزِّز مѧن مѧسألة            ویبقى الشاھد إذن أنَّ   

  .فقدان الیقین القانوني، والقدرة على التنبؤ بھ

 من زوایا عدة؛ لѧذا  رقمنة المسار التعاقدي بالكامل خطوة تحمل العدید من المخاطر   -

وجب الإحاطة بملابسات ھذه المخاطر وسبل مواجھتھا بنصوص واضѧحة یوازیھѧا     

ول للفجوة العمیقة بین ما تلاحقنا بھ التكنولوجیا من مستجدات وما تنظمھ   رسم حل 

  .النصوص القانونیة لمواكبة ھذه المستجدات

وآیѧة ذلѧك أنَّ   :  فѧي العقѧود الذكیѧة مѧع تخصѧصات أخѧرى      البحѧث تѧشابك صѧُلْب فكѧرة     -

ولوج سبل البحث في ھذا المجال یفѧرض الاجتھѧاد فѧي تحقیѧق مѧسائل خارجѧة عѧن           

؛ لتشابك موضوعاتھا مع تخصصات أخرى، وھو ما یُشكِّل تحدیًا صعبًا الاختصاص

وبمعنѧѧًى آخѧѧر فѧѧإنَّ تنѧѧوع زوایѧѧا فكѧѧرة البحѧѧث مѧѧا بѧѧین الجѧѧانبین    ، )٢(لأيِّ باحѧѧث جѧѧاد

 علѧى الثѧاني لا یعنѧي ألبتѧة     -في نطاق ھذه الدراسѧة -القانوني والتقني وسُمُوِّ الأول    

نѧي؛ ففھѧم أبعѧاد الجانѧب القѧانوني حѧقَّ       أنَّنا سنتغاضى عن الوقوف عن الجانѧب التق       

فھمھѧا لѧѧن یقѧѧوم ألبتѧѧة مѧѧن دون أن تعѧѧرج الدراسѧѧة علѧѧى الجانѧѧب التقنѧѧي فѧѧي بعѧѧض   
                                                             

تقنیѧѧة تقѧѧوم بتأدیѧѧة العملیѧѧات آلیѧѧا بѧѧدون تѧѧدخل أو مѧѧساعدة بѧѧشریة، وتطبیقاتھѧѧا فѧѧي تزایѧѧد مѧѧستمر        : الأتمتѧѧة )١(
وتأثیراتھا على ) الكتل(منیر ماھر أحمد الشاطر، تقنیة سلسلة الثقة . لتعریفومتسارع حول العالم، في ھذا ا

دراسѧѧة وصѧѧفیة، البحѧѧث منѧشور علѧѧى الموقѧѧع الإلكترونѧѧي الرسѧѧمي لمجلѧѧة بحѧѧوث   : قطѧاع التمویѧѧل الإسѧѧلامي 
، ویمكѧѧن الاطѧѧلاع علѧѧى البحѧѧث كاملѧѧًا  ١٣٠، ص٢٠١٩، ٢، العѧѧدد ٣وتطبیقѧѧات الاقتѧѧصاد الإسѧѧلامي، المجلѧѧد 

  :ة الموقع الإلكتروني الآتيبمطالع

See at, https://revues.imist.ma/index.php/RAFI/article/view/16446/9501, Last visit 
on 9/5/2021. 

  .١٢٧المرجع السابق، ص )٢(
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  جوانبѧѧѧѧھ المھمѧѧѧѧة ذات الѧѧѧѧصلة بمѧѧѧѧا یكفѧѧѧѧي لجѧѧѧѧلاء غموضѧѧѧѧھا؛ ومѧѧѧѧن ثѧѧѧѧم خѧѧѧѧوض    

  الحѧدیث فѧي صѧѧمیم مѧتن الدراسѧة، ومѧѧا ذُكѧر ھѧѧو أحѧد أھѧم التحѧѧدیات التѧي سѧѧتواجھ        

ثѧѧل ھѧѧذه الموضѧѧوعات التقنیѧѧة البحتѧѧة مѧѧن منظورھѧѧا       أيَّ قѧѧانوني سѧѧیقترب مѧѧن م  

  .القانوني

وعلیھ بدا كیف أنَّ منبت الموضوع ذاتھ یغلب علیھ الطابع التقني فѧي العدیѧد مѧن       

جوانبھ البحثیة، على اعتبار أنَّ العقود الذكیة تُشكِّل مجموعة مѧن التحѧدیات لیѧست فقѧط          

لمѧام المتѧوازن نظریѧا وعملیѧا بالجانѧب      ، وھنا بدت أھمیѧة الإ  )١(القانونیة بل التقنیة كذلك   

التقني بالقدر الذي یѧسھم فѧي تѧدقیق المѧسائل القانونیѧة محѧل الدراسѧة وتأصѧیلھا، ومѧن           

، وھي )٢(دون أن یغلب طابعھا التقني على نظیره القانوني، ناظرةً إلیھا من زاویة معینة

  .ھنا القانون الدولي الخاص
  

                                                             
عناصѧر  " ترجمѧة "علѧى اعتبѧار أن    ؛Contractual complexity" لتعاقѧدي التعقیѧد ا " التي علѧى رأسѧھا   )١(

العقد الذكي إلى لغة الحاسب الآلي أمر شاق، ویتطلب تعاونًا كبیرًا وفھمًا مشتركًا بین المتخصصین في مجال 
  :الحاسب الآلي والقانونین والمحامین، لمزید من التفاصیل، انظر

Martina Kelly, ISDA SMART DERIVATIVES - THE FUTURE? Issued by HFW 
Law firm, London, June 2019, p. 2. 

See at, https://www.hfw.com/ISDA-Smart-Derivatives-The-Future-Jun-19 , Last 
visit on 12/3/2021. 

(2) Bettina Mielke and Christian Wolff, «KLAR IST DER AETHER UND DOCH 
VON UNERGRÜNDLICHER TIEFE» – SMART CONTRACTS ALS 
INTERDISZIPLINÄRES PROBLEM, Published on jusletter official website, 
2018, p. 6. 

See at, 

https://jusletter-it.weblaw.ch/en/dam/publicationsystem/articles/Jusletter-
IT/2018/IRIS/-klar-ist-der-aether_8c5f2ea992/Jusletter-IT_-klar-ist-der-
aether_8c5f2ea992_de.pdf, Last visit on 11/3/2021 
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: ي الواجب الاتباع في كثیѧر مѧن المѧسائل افتѧرض    لذا فإن حُسن بیان الحل القانون   
أولًا حتمیة التطرق لبیان ماھیتھا بدایة، ثم شرح الوضع القانوني للمسألة المثارة، وقѧد   
راق لي تجاوز ھذه الصعوبة من خلال دمج المتشابھات ومحاولة عمل التقѧسیمات التѧي      

 الجانѧب التقنѧي، وفѧي    تعین على فھم المقѧصود بѧسلاسة، وكѧذا انتقѧاء أبѧسط مѧا قیѧل فѧي            
حدود ما ستتطلبھ الدراسة وبالقدر اللازم لدفع أي غموض قد یسھم في توضیح الجانب       

  .القانوني

افتقاد السبل الموحѧدة لمبѧادئ   :  ثمة إشكالیة أخرى اعترضت طریق الدراسة؛ وھي        -
دًا ولَّد تعقی -الذي ھو أحد الغایات التي تبحث عنھا الدراسة     - ومعاییر العقود الذكیة  

  . )١(في الاختصاص القضائي

 لمنازعѧات   بعѧدم وجѧود أحكѧام قѧضائیة متخصѧصة دقیقѧة       بزوغ الѧصعوبات المتعلقѧة   -
حدَّ ما بحثتُ، -؛ فھذه الأخیرة مازالت في مھدھا وقلیلة بل ربما نادرة العقود الذكیة

 وھѧѧو مѧѧا یѧѧُشدد علѧѧى أھمیѧѧة   -اللھѧѧم إلѧѧَّا فیمѧѧا ذكرتѧѧھ الدراسѧѧة مѧѧن أمѧѧور ذات صѧѧلة   
ال حلقѧѧات سلѧѧسلة ھѧѧذا البحѧث مѧѧن خѧѧلال النظѧѧر فѧي تبعѧѧات عѧѧرض مثѧѧل ھѧѧذه    اسѧتكم 

المنازعѧѧات علѧѧى المحѧѧاكم وتعقѧѧب الأحكѧѧام ذات الѧѧصلة؛ ففیھѧѧا یقبѧѧع شѧѧِقُّ كبیѧѧر مѧѧن    
  .الحقائق التي تبحث عنھا الدراسة

 بالعدید من الجوانب الإیجابیة، بل والѧسلبیة المرافقѧة لھѧذه        نقص الوعي المجتمعي   -
تѧداعیات اجتماعیѧة جمѧَّة بِتنѧا     في ظѧلِّ مѧا تُحدثѧھ ھѧذه التقنیѧة مѧن       وبخاصة  العقود،

  .)٢(نشعر بھا

                                                             
(1) Martina Kelly, ISDA SMART DERIVATIVES - THE FUTURE?, op, cit., 

إیھѧاب  . د: لمزید من التفاصیل حول ھذه التداعیات الاجتماعیة التي تُثیرھا تقنیة البلѧوك تѧشین تحدیѧدًا؛ انظѧر     )٢(
تأثیر الثورة الصناعیة الرابعѧة علѧى الأمѧن القѧومي، الѧصادر بالتعѧاون مѧع        : د المعلوماتخلیفة، مجتمع ما بع   

  .٦٩، ص٢٠١٩،  مركز المستقبل للأبحاث والدراسات المتقدمةو دار العربي للنشر والتوزیع
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  :  نطاق الدراسة-ثالثًا

لقѧѧد سѧѧعت الدراسѧѧة للنظѧѧر فѧѧي موقѧѧف القѧѧانون الѧѧدولي الخѧѧاص وتحدیѧѧده لوضѧѧع    

معاملѧѧة تمѧѧَّت بالأسѧѧاس عبѧѧر الإنترنѧѧت مѧѧن خѧѧلال عقѧѧد ذكѧѧيٍّ؟ بحثѧѧًا ھѧѧل ستѧѧُسعف قواعѧѧد     

وھѧѧل تملѧѧك ھѧѧذه القواعѧѧد مѧѧن الأسѧѧاس القѧѧدرة علѧѧى تحدیѧѧد المحكمѧѧة   التنѧѧازع التقلیدیѧѧة؟ 

المختصة بنظر منازعاتھا أو القѧانون الواجѧب التطبیѧق علیھѧا فѧي الوقѧت الѧذي یѧتم فیѧھ                

تشغیل العقѧود الذكیѧة علѧى أجھѧزة مختلفѧة للحاسѧب الآلѧي تقѧع فѧي أمѧاكن مختلفѧة حѧول                

  العالم؟ 

أھمیѧѧة تحدیѧѧد مѧѧا إذا كѧѧان الإطѧѧار   ولمѧѧَّا كѧѧان عمѧѧوم طѧѧرح الѧѧسابق قѧѧد شѧѧدَّد علѧѧى     

 كافیѧًا لاسѧتیعاب مѧا    -بحѧسب مѧا ستوضѧحھ الدراسѧة    -القانوني الحالي المعمѧول بѧھ أصѧلًا     

  .یدور من أسئلة فرضھا الاستخدام العملي لھذه التكنولوجیا

والبѧѧادي إجمالѧѧًا أن وضѧѧع العقѧѧود الذكیѧѧة ومفرداتھѧѧا فѧѧي میѧѧزان القѧѧانون الѧѧدولي    

ق إلى بعض المسائل التي لا یتأتَّى لبناءٍ كان ھذا جѧوھره أن       حتمیة التطرُّ  الخاص فرض 

 سیѧسعى البحѧث   یكتمل بدونھا؛ وھѧي تѧساؤلات منطقیѧة خرجѧت مѧن رحѧم واقعنѧا العملѧي                

  : للإجابة عنھا، وھي تساؤلات عدَّة اقتطفت منھا ما یأتي

مѧѧا المحكمѧѧة المختѧѧصة بنظѧѧر منازعѧѧات المتعѧѧاملین بѧѧالعقود الذكیѧѧة؟ ومѧѧا مѧѧدى        -

ة العقود الذكیة قانونًا؟ وماذا عѧن إمكانیѧة قبѧول العقѧود الذكیѧة كѧدلیل أمѧام          إلزامی

المحѧاكم إذا لѧѧم تكѧѧن قابلѧѧة للتنفیѧѧذ؟ ومѧѧا النتѧѧائج المترتبѧѧة علѧѧى اعتѧѧراف المحѧѧاكم   

بمعاملات العقود الذكیة؟ وھل من المناسب منح الدول المختلفة الحق فѧي تحدیѧد        

 ؟)١(ضیھاالنظام القانوني لھذه المعاملات على أرا
                                                             

(1) “blockchain transactions must be considered international by nature”, Florence 
Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
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   ھѧѧѧل یѧѧѧستطیع أطѧѧѧراف العقѧѧѧد الѧѧѧذكي أن ینѧѧѧصُّوا بعقѧѧѧدھم الѧѧѧذكي ھѧѧѧذا علѧѧѧى بنѧѧѧد      -

المحكمѧѧѧة المختѧѧѧصة بمنازعѧѧѧاتھم ذات الѧѧѧصلة؟ وإذا كѧѧѧان الجѧѧѧواب بالѧѧѧسلب فمѧѧѧا   

الأسباب؟ وإذا كان الجواب بالإیجاب فكیف سیتم تضمین مثل ھذا البند فѧي العقѧد      

  الذكي؟ 

طراف ھنا إذا قیل بإمكان الأخذ بھا ھنا؟ ومѧا  وماذا إذن عن نتائج الأخذ بإرادة الأ 

البدیل القانوني الملائم إذا انتفت ھذه الإرادة؟ وما نصیب التطبیقات الواقعیة مѧن     

ھذا الطرح؟ وھل تفید في ھذا المقام مواقف بعض الاتفاقیات الدولیة ذات الصلة؛ 

  ؟ ٢٠٠٥كاتفاقیѧѧѧة لاھѧѧѧاي المتعلقѧѧѧة بالاتفѧѧѧاق علѧѧѧى المحكمѧѧѧة المختѧѧѧصة لѧѧѧسنة        

 وغیرھا؟

وما   ھل یشترط الكتابة لصحة اتفاق أطراف العقد الذكي على المحكمة المختصة؟-

؟ ومѧا ثمѧѧرات  الأدلѧة المؤیѧدة لاسѧتمرار حاجѧة العقѧود الذكیѧة إلѧى شѧخص طبیعѧي         

وأدلة ھذه الحاجة؟ ومѧا أبѧرز المخرجѧات الواقعیѧة والإضѧاءات التوضѧیحیة التѧي          

 مختصة بنظر منازعات العقود الذكیة؟تثیرھا مسألة البحث عن المحكمة ال

ما أھم نتائج وضع العقود الذكیة في میѧزان بعѧض الأنظمѧة المقارنѧة حѧول العѧالم           -

مѧѧن منظѧѧور المحكمѧѧة المختѧѧصة؟ ومѧѧا مواقѧѧف الاتفاقیѧѧات الدولیѧѧة ذات الѧѧصلة،       

وتشریعات القانون الدولي الخѧاص مѧن ھѧذه المѧسألة؟ ومѧاذا عѧن وضѧع الأحكѧام          

ة بخѧѧصوص معѧѧاملات البلѧѧوك تѧѧشین مѧѧن ناحیѧѧة الاعتѧѧراف بھѧѧا   الأجنبیѧѧة الѧѧصادر

 وتنفیذھا؟

= 
transactions: Blockchains, Smart Contracts, Decentralized Autonomous 
Organizations, and the Law, edited by, Daniel Kraus, Thierry Obrist, Olivier 
Hari, Edward Elgar Publishing, US, 2019, p. 59, 71. 
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 :وتتواصل التساؤلات الأخرى المطروحة التي سعى البحث للجواب عنھا

 ھل من قانون محدَّد واجب التطبیق على العقود الذكیة؟ -

 ابѧѧرد بالإیجѧѧان الѧѧات  وإذا كѧѧا آلیѧѧاق؟ ومѧѧذا الاتفѧѧات ھѧѧا تبعѧѧو؟ ومѧѧانون ھѧѧأي قѧѧ؛ ف

ا النص بالعقد الذكي أساسًا؟ وما مدى إمكانیة حلول العقد الѧذكي       تضمین مثل ھذ  

 وضѧوابط الأخѧذ   code is lawفي حدِّ ذاتھ محل قѧانون العقѧود؟ ومѧا ھѧي قاعѧدة      

 ؟ وما مدى القبول الذي لاقتھ ھذه القاعدة؟بھا

 ع         كان الرد بالسلب   وإذاѧق مѧذي یتفѧا الѧ؛ فما أھم المقترحات التي قیل بھا؟ وأیھم

قѧѧانون الѧѧدولي الخѧѧاص؟ ومѧѧا الحجѧѧج التѧѧي تُعѧѧضِّد مѧѧن أھمیتѧѧھ ھѧѧو دون   مبѧѧادئ ال

مѧا القѧوانین التѧي یمكѧن أن تخѧضع      : غیره؟ وعلام استند ھذا وذاك؟ وبمعنًى آخر 

لھا العقود الذكیة إذا غابت إرادة أطراف العقد الذكي عن تحدید القانون الواجѧب          

 قرب للصواب؟ ولماذا؟ التطبیق على عقدھم؟ وأي الحلول التي تم تبنیھا ھو الأ

؟ ومѧا  Lex Cryptographiaما المراد بقانون التشفیر أو قѧانون البلѧوك تѧشین     -

موقف القانون الدولي الخاص منھ؟ وما مواقف الدول ذاتھا منѧھ؟ ومѧا مѧدى كفایѧة       

قواعده؟ وأبعد من ذلك؛ فماذا عѧن الآلیѧة التѧي یمكѧن بمقتѧضاھا مراقبѧة تنفیѧذه بѧل                 

 صلة؟وفض منازعاتھ ذات ال

ماذا عن مواقف الأنظمة المقارنة من مѧسألة القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى العقѧد           -

 الذكي؟

ما أبعاد دور قانون الإرادة في خصوص العقود الذكیة؟ وماذا عѧن سѧلطات أطѧراف        -

العقد الذكي؟ ھل ھي ذاتھا حدود سلطات أطراف العقود التقلیدیѧة مѧن ناحیѧة الحѧق         

؟ وبѧѧافتراض أن  )قѧѧانون الإرادة(لواجѧѧب التطبیѧѧق  فѧѧي اختیѧѧار الأطѧѧراف للقѧѧانون ا   

الجѧѧواب بѧѧنعم فكیѧѧف یتѧѧأتَّى ذلѧѧك بالنѧѧسبة لأنѧѧواع معینѧѧة مѧѧن سلاسѧѧل الكتѧѧل حاضѧѧنة   
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العقود الذكیة، وأخص بالѧذكر ھنѧا سلاسѧل الكتѧل المغلقѧة التѧي لھѧا عѧدد معѧین مѧن                 

یѧات  المشاركین؟ فعلى أيِّ أساس یمكن اختیѧار القѧانون ھنѧا؟ وأبعѧد مѧن ذلѧك؛ مѧا آل           

 إدارج مثل ھذه الشروط في العقد الذكي أصلًا؟ 

ما العقد الذكي المختلط وما أبرز ضوابطھ؟ وما دواعي الحاجѧة إلیѧھ مѧن الأسѧاس؟       -

وھل إیجابیاتھ تفوق سلبیاتھ أم العكس؟ وما القانون الذي یُلجѧأ إلیѧھ لتفѧسیر العقѧد      

            ѧروط تعاقدیѧاك شѧت ھنѧة  الذكي؟ وما القانون الذي یحدد ما إذا كانѧرط  (ة معینѧأو ش

عادلѧѧًا مѧѧن عدمѧѧھ؟ ومѧѧا القѧѧانون الѧѧذي یحكѧѧم العواقѧѧب المترتبѧѧة علѧѧى الإخѧѧلال       ) مѧѧا

 .)١(بالعقد؟

یѧُضاف إلѧى مѧا سѧبق تطѧرُّق البحѧث لѧبعض التѧساؤلات المفѧصلیة            وبطبیعة الحѧال    

 بال الكثیرین بشأن فكرة البحث، ولقد حَرَصْتُ على وضѧع  -وما فَتئت تشغل  -التي شغلت   

 منھا في مكانھ المناسب بالبحث في تسلسلٍ منطقي، وبحسب ما یخѧدم أجѧزاء         كلِّ تساؤل 

البحث ویدعمھا، ووازى ما سبق السعي صوب الوصول إلى إجابات قانونیة أو منطقیѧة        

  . أو واقعیة عن ھذه الأسئلة، ما وسعني إلى ذلك من سبیل

  : أھداف الدراسة-رابعًا

جلѧَّت بعѧض ملامحѧھ فیمѧا مѧضى      بالنظر إلى مѧا رافѧق فكѧرة البحѧث مѧن غمѧوض ت          

أحѧدھما قѧانوني مجѧرد    : سѧدِّ فѧراغین  سѧاعیًا إلѧى    بیانѧھ، شѧق البحѧث طریقѧھ إلѧى النѧور؛      

لعمѧѧѧوم المѧѧѧسألة محѧѧѧل البحѧѧѧث، والآخѧѧѧر مѧѧѧن منظѧѧѧور مѧѧѧا بѧѧѧین التطѧѧѧورات التكنولوجیѧѧѧة     

                                                             
(1) Giesela Rühl, The Law Applicable to Smart Contracts, or Much Ado About 

Nothing, Faculty of law, Oxford University, 23 Jan 2019. 

See at, https://www.law.ox.ac.uk/business-law-blog/blog/2019/01/law-applicable-
smart-contracts-or-much-ado-about-nothing , Last visit on 7/4/2021. 
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شحذ ھمم المسؤولین، ومبینًا تبعات المسألة وأبعادھѧا  ؛ راغبًا في والاستجابة التشریعیة 

تعاملین بھذه التقنیة بصفة خاصة، ولأفراد المجتمع بصفة عامة، عبر تسلیط الضوء للم

علѧѧى أبѧѧرز مѧѧا أُثیѧѧر حولѧѧھ الѧѧسؤال بخѧѧصوص ھѧѧذه العقѧѧود مѧѧن منظѧѧور القѧѧانون الѧѧدولي     

  .الخاص

ونѧصوص التѧشریعات الوطنیѧة    ، الاتفاقیات الدولیѧة  واكبھ الاستعانة بمواقف أھم     

 الداعمѧѧة التѧѧي رافقѧѧت  التطبیقѧѧات العملیѧѧة ح أبѧѧرز  ذات الѧѧصلة، یؤازرھمѧѧا طѧѧر والمحلیѧѧة

فكرة البحѧث  البحث في كثیر من مواضعھ، جلھ بغرض الوقوف على الحقائق التي تثري       

 مѧѧن المѧѧѧسائل  عѧѧѧن أبѧѧرز الآراء الفقھیѧѧة حѧѧѧول العѧѧالم   ، ومѧѧن دون الاسѧѧتغناء   وتؤصѧѧلھا 

 حاولنѧا غѧض   المثارة، وبخاصة بعدما أضحت فكرة البحѧث واقعѧًا ملموسѧًا یُراودنѧا مھمѧا          

  .الطرف عنھ

 بالدراسѧة والتأصѧیل؛ فѧي    - محѧل التنѧاول     -وكُلِّل ذلك بالتصدي المباشر للمѧسائل       

سبیل الوصول إلى أنسب الرؤى المؤدیة إلى نتѧائج محѧددة وتوصѧیات متعمقѧة، مѧستندة       

  . في ذلك إلى أسس قانونیة وعلمیة وواقعیة رصینة

 : منھج الدراسة-خامسًا

 علѧى ثلاثѧة منѧاھج، حѧسب مѧا      - في سبیل معالجѧة الموضѧوع  وھي-بُنیت الدراسة   

؛ إذ أثرى الدراسѧة  المنھج المقارن ھو  :أولھاكان منھا مُعینًا ومناسبًا لموضوع البحث؛       

في كثیر من مواضعھا إجراء المقارنة بѧین مواقѧف بعѧض الاتفاقیѧات الدولیѧة مѧن بعѧض                

ت بѧین مواقѧف بعѧض التѧشریعات     المسائل ذات الصلة بالعقود الذكیة، وكذا عقد المقارنѧا   

العربیة؛ كالمشرع المصري والإماراتي والجزائري والتونسي والكویتي وغیѧرھم، وكѧذا         

عقѧد المقارنѧات بѧѧین الأوضѧاع لѧѧدى بعѧض الѧѧدول الغربیѧة؛ كالمملكѧѧة المتحѧدة والولایѧѧات       
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ة  كلما كانت تلك المقارنات ملائمة وداعمѧ )١(المتحدة الأمریكیة وفرنسا والصین وغیرھم 

وتخدم مضمون الدراسة، وبحسب ما ارتأیتھ مُثیرًا للأھمیة ومُقتضیًا لѧذكره أو للوقѧوف         

  . عنده بالبیان

؛ إذ سѧѧعت الدراسѧѧة إلѧѧى إجѧѧراء تحلیѧѧل مناسѧѧب       المѧѧنھج التحلیلѧѧي   ھѧѧو  :وثانیھѧѧا

للمسائل التي كانت محلا لѧذلك، مѧع عѧرض بعѧض الآراء التѧي خѧدمت البحѧث، وبَیѧان مѧا              

  .حجج أیما وجدتأُقیمَتْ علیھ من 

؛ وذلѧѧك عبѧѧر إجѧѧراء التѧѧدقیق والملاحظѧѧة لѧѧبعض    المѧѧنھج التأصѧѧیلي ھѧѧو : وثالثھѧѧا

  .التطبیقات من خلال دراستھا وتحلیلھا، ثم محاولة الوصول إلى قواعد عامة تحكمھا

  :  خطة الدراسة-سادسًا

تطلعѧѧًا إلѧѧى الإسѧѧھام فѧѧي تعزیѧѧز الѧѧوعي بأبعѧѧاد العقѧѧود الذكیѧѧة فѧѧي شѧѧقِّھا القѧѧانوني    

ومѧѧًا، ورغبѧѧة فѧѧي إدراك مѧѧا وراء مѧѧضامینھا مѧѧن منظѧѧور القѧѧانون الѧѧدولي الخѧѧاص          عم

تحدیدًا، وسعیًا لسد فجوة موجودة بین التشریع المنظم والواقع التكنولوجي الذي نحیاه، 

وأملًا في أن یجد فیھا المتفقھون ضالتھم، وفي أن تُحفظ حقوق المتعاملین بھѧا؛ نѧُسجت      

 أساسѧѧین، وكُلѧѧِّل ھѧѧذا وذاك بخاتمѧѧة احتѧѧضنت أبѧѧرز مѧѧا  خیѧѧوط ھѧѧذه الدراسѧѧة فѧѧي مبحثѧѧین 

  : انتُھي إلیھ ووُصي بھ، وذلك على النحو الآتي

 .الاختصاص القضائي بنظر منازعات العقود الذكیة: المبحث الأول

  .القانون الواجب التطبیق على العقود الذكیة: المبحث الثاني

  
                                                             

 بالمقارنѧات البحثیѧة التѧѧي   وأخѧص بالѧذكر التѧشریعین الأمریكѧي والفرنѧسي باعتبارھمѧا مѧن أكثѧر التѧشریعات ارتباطѧًا            )١(
  .تُجرى في بلادنا العربیة
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عليَّ أن أحیط علم القѧارئ الكѧریم   بقي أمران مھمَّان یتعیَّن     ..  ولیس بآخر  وأخیرًا

  :بھما قبل أن أشرع في سرد متن البحث؛ وھما

؛ إذ كѧان  )١(أن ھذا البحث المتواضع قد تمَّ بمنأى عن أحكام الفقھ الإسلامي   : أولًا 

ھدفھ تسلیط الضوء على الأبعاد القانونیة لموضوعاتھ؛ وعلیھ لم أتحقق ألبتة مѧن مѧدى      

 نѧصوص أو أحكѧام أو آراء أو حلѧول أو غیرھѧا لأحكѧام ھѧذا       مطابقة أيٍّ مما ورد فیѧھ مѧن     

الفقھ الحنیف؛ وعلیھ فإنَّ الأخذ بأيٍّ مما أتت بھ ھذه الدراسѧة برمتѧھ مقѧرون أولѧًا وأبѧدًا        

  .باتفاقھ مع أحكام الفقھ الإسلامي

ربمѧѧا كѧѧان منطقیѧѧا تجѧѧاوز البحѧѧث للأمѧѧور المتعلقѧѧة بماھیѧѧة العقѧѧود الذكیѧѧة      : ثانیѧѧًا

البلوك تشین ككل وما إلى ذلك مѧن المقѧدمات ذات الѧصلة؛ كѧي تѧُستَھلَّ نѧواة            وتكنولوجیا  

فكرة البحث من حیث انتھى الآخرون ممَّن طرحѧوا مفѧاھیم عقѧود البلѧوك تѧشین، بیѧد أن               

صمیم فكѧرة البحѧث للجѧدة النѧسبیة، مѧع تѧشعب أبعادھѧا فѧرض أن یخѧرج التمھیѧد                امتثال  

دخول فѧѧي التفاصѧѧیل التقنیѧѧة الدقیقѧѧة  لھѧѧذه  ؛ إذ لѧѧم یѧѧتم الѧѧللبحѧѧث فѧѧي إطѧѧار وشѧѧكل معѧѧین 

العقود، بل كان الھدف واحدًا مُتمركزًا حول بیان المعلومات التي تفید فѧي الѧدخول لمѧتن          

 .الموضوعات القانونیة المقصودة بسلاسة ویسر

 واختѧѧراق ،فعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن انتѧѧشار تكنولوجیѧѧا البلѧѧوك تѧѧشین فѧѧي العѧѧالم بأسѧѧره    

حیاتنѧا الاقتѧѧصادیة والѧسیاسیة بѧل وربمѧѧا الاجتماعیѧة، وكѧѧذا     تبعاتھѧا للعدیѧد مѧѧن مجѧالات    

                                                             
اللھمَّ إلا بعض المراجع التي طالعتھا أثناء إعداد البحث، والتي كانت تتمحور غالبیتھѧا حѧول موقѧف شѧریعتنا      )١(

قطب مصطفى سانو، العقود الذكیة في ضوء الأصول . د: الإسلامیة الغراء من العقود الذكیة، أذكر منھا مثلًا  
مقاصد والمآلات، رؤیة تحلیلیة، منشور ضمن مُجمع بحوث مؤتمر مَجمع الفقھ الإسلامي الدولي، الدورة وال

وتأثیراتھѧا علѧى   ) الكتѧل (منیر ماھر أحمد الشاطر، تقنیѧة سلѧسلة الثقѧة    . د، ٢٠١٩الرابعة والعشرون، دبي،  
وتمَّت الإشارة إلیѧھ فѧي الأمѧاكن    وغیرھما مما لا یتسع البحث لذكره،  مرجع سابق، قطاع التمویل الإسلامي،

 .المناسبة بالدراسة
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وجود تعاملات فعلیة واعیة بالعقود الذكیة، إلَّا أن عین الحقیقة ھي أننا لم نرقَ بعد إلѧى        

المرحلة التي یمكن أن نفترض فیھا علم الكافة بھذه العقود، حتى نقفز قفѧزةً فѧي الظѧلام            

لي الخѧѧاص الحѧѧالي منھѧѧا مѧѧن دون المѧѧرور عنѧѧد    نُبѧѧیِّن مѧѧن خلالھѧѧا موقѧѧف القѧѧانون الѧѧدو   

ماھیتھا بقدرٍ من البیان، وإذعانًا لبعض الشروط الشكلیة وإعلاءً لتخصص البحѧث؛ فقѧد        

  . )١(اكتفیت بالإشارة لبعض المراجع المتخصصة لمن أراد الاستزادة 

                                                             
المھندس ماھر الحلواني، الكتل المتسلسلة، العملات المشفرة :  ولمن أراد الاستزادة فمن ھذه المراجع، انظر      )١(

. ، د٢٠١٨البتكѧوین والعمѧلات الرقمیѧة، دراسѧة تحلیلیѧة أكادیمیѧة، بѧدون دار نѧشر،         : والقانون المالي الѧدولي   
مѧن منظѧور قѧѧانون العقѧود، المجلѧة الجزائریѧѧة     ) العقѧѧود الذكیѧة (ن مѧسعود بورغѧدة، عقѧѧود البلѧوك تѧشین     نریمѧا 

ھایѧѧدي عیѧѧسى حѧѧسن،  . د، ٢٠١٩، الѧѧسنة ٢، العѧѧدد ٥٦للعلѧѧوم القانونیѧѧة، الѧѧسیاسیة، والاقتѧѧصادیة، المجلѧѧد   
شر لكلیѧѧة الѧѧشریعة  المѧѧؤتمر الخѧѧامس عѧѧالحاضѧѧر والمѧѧستقبل،: الحاجѧѧة لمظلѧѧة تѧѧشریعیة لمѧѧارد الѧѧدفع الرقمѧѧي 

، مجلѧѧة جامعѧѧة الѧѧشارقة للعلѧѧوم القانونیѧѧة والѧѧشرعیة،  ٢٠١٩والدراسѧات الإسѧѧلامیة، جامعѧѧة الѧѧشارقة، إبریѧѧل  
أحمѧѧد عمѧѧر حѧѧسن، البتكѧѧوین عملѧѧة شѧѧرعیة أم احتیالیѧѧة، الاقتѧѧصاد  . د، ٢٠٢٠، دیѧѧسمبر ٢، العѧѧدد ١٧المجلѧد  

  : على شبكة دار المنظومة، وانظر أیضًا، المقالة متاحة٢٠، ص٢٠١٨، ینایر ٧٦٦: والمحاسبة، العدد
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Technologies (ICCCNT), October 2018; Nick Szabo, Smart contracts: Formalizing 
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وقبل أن ننطلق في خضم مѧتن الدراسѧة؛ فواجѧب أن نُعلѧن تفѧرغ البحѧث مѧن ھѧذه          

لѧردِّ علѧѧى سѧیل التѧساؤلات الجوھریѧѧة التѧي لطالمѧѧا لاحѧت فѧي الأفѧѧق مѧا وُضѧѧِعَتْ        اللحظѧة ل 

: العقود الذكیة أو عقود البلوك تѧشین فѧي میѧزان القѧانون الѧدولي الخѧاص، علѧى رأسѧھا            

ماھیة المحكمة المختصة بھذه العقود؟ وكذا القانون الواجب التطبیق علیھا؟ وما یتفرع         

ار ھѧѧذا وذاك أبعѧѧاد فكѧѧرة الاعتѧѧراف وتنفیѧѧذ الأحكѧѧام  عنھمѧѧا مѧѧن أمѧѧور متعѧѧددة، وإلѧѧى جѧѧو 

الأجنبیѧѧة الѧѧصادرة فѧѧي ھѧѧذا الخѧѧصوص، وھѧѧو مѧѧا سѧѧیقف عنѧѧده البحѧѧث كѧѧلٌّ فѧѧي مكانѧѧھ          

  .المناسب

= 
Proposal for the Allocation of Resources to Follow Private International Law 
Implications relating to Developments in the Field of Distributed Ledger 
Technology, in relation to Financial Technology, Preliminary Document, Issued by 
Permanent Bureau (PB), March 2020. 

See at, https://assets.hcch.net/docs/f787749d-9512-4a9e-ad4a-cbc585bddd2e.pdf 

Diego Romano and Giovanni Schmid, Beyond Bitcoin: A Critical Look at 
Blockchain-Based Systems, Issued by MDPI, Sep. 2017.  

See at, https://www.mdpi.com/2410-387X/1/2/15; 

J. Dax Hansen, Laurie Rosini, and Carla L. Reyes, More Legal Aspects of 
Smart Contract Applications, perkinscoie LLP (law firm), USA, October 2018. 

https://www.perkinscoie.com/images/content/1/9/v3/199672/2018-More-Legal-
Aspects-of-Smart-Contract-Applications-White-Pa.pdf , Last visit on 
30/3/2021. 

Daniel Newman, What is Blockchain? The Most Disruptive Tech in Decades, 
COX Blue Official Website, without date. 

See at, https://www.coxblue.com/what-is-blockchain-the-most-disruptive-tech-in-
decades/ , Last visit on 9/5//2021. 
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   المبحث الأول
 الاختصاص القضائي بنظر منازعات العقود الذكية

 

 :تمھیدٌ وتقسیمٌ

زایѧѧا الاقتѧѧصادیة  بѧѧادئ ذي بѧѧدء یلѧѧزم التأكیѧѧد علѧѧى أنѧѧھ بѧѧالرغم مѧѧن الفوائѧѧد والم     

المتنوعة التي توفرھا تكنولوجیا البلوك تѧشین ككѧل للمتعѧاملین بھѧا، ومѧا تقدمѧھ العقѧود             

 -الذكیة لأطرافھا خاصة كما مضى البیان، فإن ھذا لن یُقلِّل بطبیعѧة الحѧال مѧن احتمالیѧة         

 .)١( وجود نزاعات بین أطراف ھذه العقود-بل حتمیة

احب مثѧل ھѧذه المنازعѧات تѧساؤلات قانونیѧة      وبناء علیھ ظل مѧن الطبیعѧي أن یѧص     

عѧѧدَّة یعنینѧѧا منھѧѧا ھنѧѧا الاستفѧѧسار عѧѧن القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى ھѧѧذه المنازعѧѧات     

المتعلقة بعقود لم تتم صیاغتھا بشكل یدوي كمѧا اعتѧدنا، بѧل تمѧت صѧیاغتھا عѧن طریѧق                

 !وبرمجیات حاسوبیة؟) رموز(أكواد 

 ما المحكمة المختصة :ى بالتطبیق السؤالبل ومن قبل التساؤل عن القانون الأول    

ھѧѧل سنѧѧسیر علѧѧى الѧѧدرب التقلیѧѧدي؟ أو سѧѧنحد  ! التѧѧي سѧѧتنظر نزاعѧѧًا ھѧѧذه ھѧѧي معطیاتѧѧھ؟ 

وھل سیتلاءم أصلاً النھج التقلیدي في قواعد تنѧازع القѧوانین مѧع معطیѧات العقѧد          ! عنھ؟

فبѧافتراض  . ..الذكي أو لا؟ وما دلائل ومؤشرات القبول أو الرفض؟ وأبعѧد مѧن ھѧذا وذاك       

أن الملابسات المѧذكورة اقتѧضت عѧدم أفѧضلیة تطبیѧق قواعѧد تنѧازع القѧوانین التقلیدیѧة؛              

فلأي نظام قانوني سنذھب لنطرح النزاع أمامھ؟ بل وأي قانون سیحدد مدي صحة العقد     
                                                             

(1) Kevin T. McCarthy, Blockchain “Smart Contracts”, Unanswered Legal 
Blockchain: commercial litigation, op, cit., 12. 
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الذكي ذاتھ بداءة؟ ولأي قواعد قانونیة سنلوذ كي تكون ھѧي الأولѧى بѧالتطبیق بعѧد ذلѧك؟       

 ئ ھذا أو ذاك؟ولأي حجج سیتك

وقبل خوض غمار البحѧث عѧن أجوبѧة لѧسیل التѧساؤلات المتѧدفق، دعونѧا          ... الآن  
نؤكد أنھ لا مراء فѧي أن ھѧذه التѧساؤلات المطروحѧة علѧى طاولѧة النقѧاش بمثابѧة برھѧان              

؛ لѧѧذا یجѧѧب رقمنѧѧة المѧѧسار التعاقѧѧدي بالكامѧѧل خطѧѧوة تحمѧѧل العدیѧѧد مѧѧن المخѧѧاطر  علѧѧى أن 
 – في إطار عقد أصلي محدد البنود-لة إبرامھ ببنود واضحة    إحاطة العقد الذكي في مرح    

على النحو الذي یضفي على العقد الذكي طابعѧًا تعاقѧدیًا، مѧع التأكیѧد علѧى ضѧرورة رسѧم           
وإذعانًا لمѧا مѧضى   . )١(حدود استخدام ھذه العقود، كلما اصطدمت مع ثوابت قانون العقد     

 . وضوعاتتمخض البحث فخرج مضمون ما حواه ھذا المبحث من م

وعلیھ قُسم المبحث إلى مطلبین اثنین مُزِج بھما بعض التطبیقѧات والمواقѧف مѧن        
 .واقعنا العملي، مستندة على دقة الآراء الفقھیة في كثیر من المواضع

أبعѧاد مѧا وراء المحكمѧة المختѧصة بѧالعقود الذكیѧة، وفѧي          : المطلѧب الأول  وقد بیَّن   
بعѧض الإشѧكالیات الأولیѧة    : أولھمѧا طѧرح  : نسبیل ذلѧك انѧشطر المطلѧب إلѧى فѧرعین اثنѧی        

أبѧѧѧرز مخرجѧѧѧات  : ثانیھمѧѧѧاالمتعلقѧѧѧة بالاختѧѧѧصاص القѧѧѧضائي بѧѧѧالعقود الذكیѧѧѧة، وتنѧѧѧاول    
الاختصاص القضائي بالعقود الذكیѧة، وجلھѧا مѧسائل جѧدیرة بالتنѧاول كللѧت مѧضمون مѧا               

 . ضمنھ المطلب من أفكار ورؤى، وأظھرت مدى جدواه

ا تطبیقیѧًا لمѧضمون المبحѧث خѧصوصًا، والدراسѧة        مَثѧل بُعѧدً    مطلب ثѧان  أعقب ذلك   
عمومًا، بوقوفھ عند مواقف العدید من الأنظمة المقارنة من العقود الذكیة كفكرة مجملѧة          

بѧالنظر لتنѧوع الأنظمѧة المقارنѧة التѧѧي تمѧت الاسѧتعانة بھѧا مѧا بѧین أنظمѧѧة          . أثѧرت الطѧرح  

                                                             
أي تحѧدیات لمنظومѧة العقѧد حالیѧًا؟، مرجѧع      ": البلѧوك تѧشین  "معمر بن طریة، العقود الذكیة المدمجة فѧي     . د)  ١(

 .٤٩٦، ٤٧٣سابق، ص 
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تѧوازي مجتمعѧة فѧي    عربیة وغربیة؛ إذ حرصت علѧى طѧرح مواقѧف ھѧذه الأخیѧرة علѧى ال       
مقام واحد على النحو الذي یبرز ما بینھا من اختلافات، وفي نفѧس الوقѧت یرصѧد مѧا تѧم         
الوصول إلیھ من مستویات كل بحسب فكرتھ، وبالقدر الذي یخدم ویعزز من قیمة الفكرة 

 . المطروحة ذاتھا

  

  المطلب الأول
 المحكمة المختصة بنظر معاملات البلوك تشين

 

 :تمھیدٌ وتقسیمٌ

لما كان أحѧد أھѧم الوعѧود والالتزامѧات الرئیѧسیة التѧي تكفلتھѧا تكنولوجیѧا البلѧوك                  
 ھѧѧѧي تطѧѧѧویر القواعѧѧѧد والأسѧѧѧس العالمیѧѧѧة القویѧѧѧة    - ومѧѧѧن ثѧѧѧم العقѧѧѧود الذكیѧѧѧة   -تѧѧѧشین 

اللامركزیة، بید أن التبني العالمي یعني أن الأطراف قد تستخدم عقدًا ذكیًا یرتبط بالعدید      
ي مقارنѧة بتلѧك التѧي قѧد توجѧد فѧي حالѧة العقѧود التقلیدیѧة          من أوجѧھ الاختѧصاص القѧضائ      

، ومن ھنا برزت الحاجة إلى تأصѧیل مѧا وراء بیѧان     )١(الواردة في صیغة نصوص معتادة    
  .المحكمة المختصة بنظر معاملات البلوك تشین

 :أولھمѧѧاومѧѧن ھѧѧذا المنطلѧѧق فقѧѧد قѧѧُسِم ھѧѧذا المطلѧѧب إلѧѧى فѧѧرعین اثنѧѧین اسѧѧتعرض  
فѧرع  لیѧة التѧي تتعلѧق بالاختѧصاص القѧضائي بѧالعقود الذكیѧة، تѧلاه          بعض الإشكالیات الأو  

 .  استھدف طرح بعض مخرجات الاختصاص القضائي بالعقود الذكیة:ثانٍ

                                                             
(1) Stuart D. Levi and Alex B. Lipton, Skadden, Arps, Slate, Meagher et al, An 

Introduction to Smart Contracts and Their Potential and Inherent 
Limitations, op, cit., 
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  الفرع الأول
 إشكاليات أولية تتعلق بالاختصاص القضائي بالعقود الذكية

 

 :تقسیمٌ

الطبیعѧة  یѧأتي فѧي مقدمѧة إشѧكالیات الاختѧصاص القѧضائي بѧالعقود الذكیѧة مѧسألة          

، لننطلѧѧق منھѧѧا )غѧѧصن أول(القانونیѧѧة للعقѧѧود الذكیѧѧة والتѧѧي یتعѧѧین الوقѧѧوف عنѧѧدھا أولاً  

، وھѧو شѧأن حѧوى الكثیѧر مѧن      )غѧصن ثѧانٍ  (للنظر في مدى إلزامیة العقود الذكیѧة قانونѧًا      

بحѧث فѧي مѧدى اشѧتراط     ) غѧصنٌ ثالѧث  (التفاصیل، ووقف عنده جماھیر الفقھ كثیرًا، تلاه  

علѧѧى المحكمѧѧة المختѧѧصة، ) أو أطѧѧراف العقѧѧد الѧذكي (قѧѧات المѧشاركین  الكتابѧة لѧѧصحة اتفا 

كѧѧشف عѧѧن مѧѧدى إمكانیѧѧة توافѧѧق اختیѧѧار الأطѧѧراف للمحكمѧѧة    ) غѧѧصن رابѧѧع (ولحѧѧق بھѧѧم 

  .المختصة مع قواعد التجارة الدولیة أو غیرھا من الممارسات

  الغصن الأول
 الطبيعة القانونية للعقود الذكية

 - فѧي حѧد ذاتھѧا   -ذا كانت الأصول المشفرة إجمالاً لقد ثار التساؤل بدایة حول ما إ     

تعد موضوعًا لحق ملكیة فѧي ظѧل طبیعتھѧا غیѧر الملموسѧة، فھѧل ھѧذه الأصѧول المѧشفرة               

  .)١(أقرب إلى اعتبارھا مالاً؟ أو ھي أقرب إلى الأدوات المالیة؟
  

  

                                                             
(1) Proposal for the Allocation of Resources to Follow Private International Law 

Implications relating to Developments in the Field of Distributed Ledger 
Technology, in relation to Financial Technology, op, cit., p. 2. 
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وھل العقد الذكي عقد رضائي أو عقد إذعان أو غیѧر ذلѧك؟ ومѧا النتѧائج المترتبѧة              

  .)١(ى اعتباره ھذا أو ذاك؟عل

والبѧѧادي ھѧѧو أن الطبیعѧѧة غیѧѧر المادیѧѧة للعقѧѧود الذكیѧѧة لا تѧѧشكل عائقѧѧًا فѧѧي تمتعھѧѧا   

بالملكیѧѧة، ومѧѧن ثѧѧم تѧѧوفیر الحمایѧѧة القانونیѧѧة لھѧѧا، ولا أدل علѧѧى ذلѧѧك مѧѧن إضѧѧفاء صѧѧفة      

  .الملكیة على الحقوق الفكریة رغم طبیعتھا المعنویة أو غیر المادیة أو غیر الملموسة

عل في الرأي السابق اتفاقًا مع البیان القانوني الصادر عن فریق العمل المعنѧي   ول

 والذي سنقف عنده لاحقًا بمزید -) UKJT(بالاختصاص القضائي في المملكة المتحدة   

 الذي ذكر خصائص الأصول المشفرة، والتي لا تبتعد في مجملھا عما مѧضت      -من البیان 

حѧѧول ھѧѧذه الخѧѧصائص دون معاملѧѧة ھѧѧذه الأصѧѧول      ولا ت: الإشѧѧارة إلیѧѧھ، ثѧѧم عقѧѧب بأنѧѧھ    

  .)٢(المشفرة على أنھا ملكیة

وبقلیѧѧل مѧѧن التأصѧѧیل وتتبعѧѧًا لآراء الفقѧѧھ بѧѧصورة مجملѧѧة؛ فقѧѧد اختلفѧѧت الطبیعѧѧة      

 :القانونیة للعقود الذكیة في آراء الفقھ ما بین

                                                             
أیمن محمد سید مصطفي الأسیوطي، الطبیعة القانونیة للعقود الذكیة في ضوء . د: لمزید من التفاصیل، انظر   ) ١(

تقنیة البلوك تشین، ورقة عمل مقدمة للمؤتمر الثاني لكلیة الإمام مالك للشریعة والقانون، الإمارات العربیѧة      
رؤیѧة مѧستقبلیة فѧي دولѧة الإمѧارات      : لتطبیقات الذكیة بѧین الفقѧھ والقѧانون     تمكین ا : "، بعنوان )دبي(المتحدة  

 .٢٠٢١ أبریل ١٦-١٥العربیة المتحدة، الفترة من 

(2) Tom Reynolds, UKJT issues legal statement on the Status of Cryptoassets and 
Smart Contracts, Issued by trowers & hamlins Law Firm, 18 DECEMBER 
2019. 

See at, https://www.trowers.com/insights/2019/december/ukjt-issues-legal-
statement-on-the-status-of-cryptoassets-and-smart-contracts , Last visit on 
25/3/2021. 
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 .)١(وفقًا لمدلولھ القانوني" عقدًا بحتًا"عدَّ العقود الذكیة : الرأي الأول �

شكك في طبیعة ھذه العقود، معتبرین أنھا لا ترقى إلى منزلة : رأي الثانيال �

، وأنھا عبارة عن تكنولوجیا تتجسد في برنامج معلوماتي یرافق "العقد"

وھو  العقد، وھو ما یعني أنھ ثمة عقد سابق تم إبرامھ في الشكل الكلاسیكي،

  .)٢(ما ذھب إلیھ غالبیة الفقھ الفرنسي

   ѧѧѧن الѧѧرب مѧѧذا ویقتѧѧسابق  ھѧѧرأیین     –رأي الѧѧѧین الѧѧدة بѧѧة محایѧѧѧي منطقѧѧا فѧѧأو ربم 

لا یصح الاعتѧراف للعقѧود الذكیѧة لا بوصѧف العقѧد ولا بوصѧف       :  من یرى بأنھ -السابقین

الذكاء، فبحسب ما یرى أنصار ھذا الѧرأي لا یѧستقیم وصѧفھا بѧالعقود، باعتبارھѧا مجѧرد           

رطي لیس بالغریب على بروتوكول معلوماتي یعتمد على البلوك تشین، لتطبیق منطق ش    

 .)٣("if … thenترتب إذا ... إذا تحقق: "رجل القانون، وفقًا لقاعدة

أمَّا عن الطبیعة القانونیة للعقود الذكیة لدى المشرع الأمریكي تحدیدًا فѧیلاحظ أن     

ھناك انقѧسامًا فѧي الآراء لѧدیھم، وإن لѧم یختلѧف فحواھѧا عѧن الѧرأیین الѧسابقین، وعلیѧھ              

آراء الفقھ الأمریكي في ھذا الصدد ما بین من یقر اعتبار العقد الذكي فببساطة انشطرت 

 :عقدًا حقیقیًا وبین من ینكر ذلك في ضوء ما یأتي

وھو ما یستفاد من حرص : الإقرار باعتبار العقد الذكي عقدًا حقیقیًا: الرأي الأول

صѧت صѧراحة    والتѧي حر – ممثلاً في تѧشریعات ولایѧة نیفѧادا الجدیѧدة        -المشرع الأمریكي   
                                                             

عقѧدًا منѧدمجًا فѧي منѧصة البلѧوك      " الѧذي عѧد العقѧد الѧذكي     Bruno Donderoمثل الأستاذ برونѧو دونѧدیرو   )  ١(
 ".تشین

": البلѧوك تѧشین  "معمر بن طریة، العقود الذكیة المدمجѧة فѧي   . في تفصیل ھذا الطرح وھذه الآراء، انظر، د    )  ٢(
 . ٤٨٣أي تحدیات لمنظومة العقد حالیًا؟، مرجع سابق، ص 

ومن بینھم الأستاذان مصطفى مكي، وكریستوف رودا، لمزید من التفاصیل، انظر، ذات المرجع السابق، ص )  ٣(
٤٨٣ . 
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، وبحسب ھذا الرأي فقѧد ذُكѧِر أن العقѧود      )١(على الاعتراف بالعقود الذكیة والبلوك تشین     

العقѧود الذكیѧة عبѧارة    : "الذكیة تعد عقودًا، وذلك حین نص قѧانون ولایѧة نیفѧادا علѧى أن       

: فھѧو : ، وبحسب ما ینص علیѧھ القѧانون  )٢("عن عقود مُخزنة في قالب محرر إلكتروني      

وبالتѧالي، حتѧى عنѧدما    ". اري المفعول بموجب قانون الولایات المتحѧدة     عقد قانوني س  "

عقѧѧدًا "یѧشار إلیѧѧھ غالبѧًا باعتبѧاره    (یمثѧل العقѧد الѧذكي مجمѧѧل عقѧد قѧانوني واجѧѧب النفѧاذ       

، فإنھ یظل خاضعًا لنفس مجموعة قانون العقود مثل أي عقد آخر مكتوب       ")قانونیًا ذكیًا 

  .ة لاحقة مع ھذه التشریعات بقدر من البیانوسیكون للدراسة وقف. )٣(بلغة طبیعیة

ونتیجѧѧة لѧѧذلك رأى الѧѧبعض أن معظѧѧم المؤلفѧѧات قѧѧد خلѧѧصت إلѧѧى أن قѧѧانون العقѧѧود  

التقلیدي سیستمر في التطبیѧق فѧي عѧصر العقѧود الذكیѧة، وأن ھѧذه الأخیѧرة أو بѧالأحرى            

        ѧھ أن العقѧع الفقѧة  لغتھا لن تحل محل قانون اللغة الطبیعیة بالكامل، حتى مع توقѧود الذكی

  .)٤(یمكن أن توفر قدرًا من الوضوح والقدرة على التنبؤ

                                                             
(1) "New Nevada legislations recognize Smart Contracts and Blockchain as well", 

Vijay Pal Dalmia, Siddharth Dalmia, Udit Tewari, Blockchain And Smart 
Contracts – Indian Legal Status, op, cit., 

(2) (“Smart contract” means a contract stored as an 18 electronic record pursuant 
to chapter 719 of NRS which is verified 19 using a blockchain), Sec. 9 Nevada 
Senate Bill 398, June 2017 amending Nevada’s Uniform Electronic 
Transactions. 

See at,  https://www.leg.state.nv.us/Session/79th2017/Bills/SB/SB398.pdf , Last visit 
on 28/2/2021. 

خلاف ھذا الرأي؛ فقد رأى البعض أن العقود الذكیة ستجعل من قانون العقود التقلیدي قانونًا عتیقѧًا أو تلیѧدًا      )  ٣(
 :Giesela Rühl، لمزید من التفاصیل، انظر رأي البروفیسور )قد عفا علیھ الزمن(أو بالقول الدارج 

Giesela Rühl, The Law Applicable to Smart Contracts, or Much Ado About 
Nothing, op, cit., 

 :وللاطلاع على ھذه الآراء، انظر) ٤(
= 
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وبطبیعة الحال لم یمنع موقف المشرع الأمریكي المذكور ممثلاً في تѧشریع ولایѧة        

  :نیفادا من أن یحد عن اتباع الرأي السابق، وعلیھ بزغ الرأي الثاني

فبحѧѧسب : لقѧѧانونيیѧѧرى أن العقѧѧد الѧѧذكي لѧѧیس عقѧѧدًا وفقѧѧًا لمعنѧѧاه ا : الѧѧرأي الثѧѧاني

جانب من الفقھ الأمریكي بما فیھم مخترع فكرة العقد الѧذكي نفѧسھ نیѧك إسѧزابو؛ والѧذي              

 -إن جѧاز التعبیѧر  -دعامة معلوماتیة تѧسعى إلѧى عѧصرنة    : ذكر أن العقد الذكي عبارة عن 

المفھوم الكلاسیكي للعقد؛ إذ یتعلق الأمر بإدراج شروط عقدیة تم الاتفاق علیھا آنفًا فѧي   

  .)١(ا البرنامج أو الدعامةھذ

وفي الشأن ذاتھ فقد قیل إن العقد الذكي لیس بالѧضرورة أن یكѧون عقѧدًا قانونیѧًا،       

بѧѧل ھѧѧو فѧѧي الأسѧѧاس عبѧѧارة عѧѧن شѧѧكل متقѧѧدم مѧѧن الѧѧشروط المكتوبѧѧة فѧѧي كѧѧود الحاسѧѧب     

  .)٢(الآلي

ومما سبق یتبین أن الاختلاف في الطبیعة القانونیة لھذه العقѧود الذكیѧة ھѧو ذاتѧھ         

 ولَّد إشكالیات في التكییف القانوني لھا، ھل ھو عقѧد بѧالمعنى الحقیقѧي أو مجѧرد أداة             ما

  . وھو ما تمت الإجابة عنھ جزئیًا في بدایة الغصن. )٣(للتنفیذ؟

  

= 
J. Dax Hansen, Laurie Rosini, and Carla L. Reyes, More Legal Aspects of Smart 
Contract Applications, op, cit., p. 6, ft. 31, 32. 

أي تحѧѧدیات ": البلѧѧوك تѧѧشین"لذكیѧѧة المدمجѧѧة فѧѧي  معمѧѧر بѧѧن طریѧѧة، العقѧѧود ا . د: لمѧѧن أراد الاسѧѧتزادة، انظѧѧر ) ١(
 . وما بعدھا٤٨٣لمنظومة العقد حالیًا؟، مرجع سابق، ص 

(2) Smart Contracts: Is the Law Ready? Prepared by Smart Contracts Alliance, 
op, cit., p. 10. 

أي تحѧѧدیات ": البلѧѧوك تѧѧشین"ي معمѧѧر بѧѧن طریѧѧة، العقѧѧود الذكیѧѧة المدمجѧѧة فѧѧ . د: لمزیѧѧد مѧѧن التفاصѧѧیل، انظѧѧر) ٣(
 .  وما بعدھا٤٩٤لمنظومة العقد حالیًا؟، مرجع سابق، ص 
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 ھذا، وسیظل الجواب الدقیق عن ھذا السؤال یصب في صمیم صالح فكرة البحث 

واعد القانون الدولي الخѧاص الحالیѧة   الأساسیة التي ما برحنا بصدد بیان أبعادھا؛ فھل ق 

ذات الصلة بالقانون الواجب التطبیق كافیة لتجیѧب عѧن الѧسؤال الѧسابق؟ أو أننѧا بحاجѧة        

إلى تحدیث معین یخص العقود الذكیة بتحدیدھا ویتفق مع معطیاتھا؟ أو بѧالأحرى إیجѧاد        

یѧد مѧن   ضوابط إسѧناد جدیѧدة تتفѧق وطبیعѧة ھѧذه العقѧود؟ وھѧذا ھѧو مѧا سѧنقف عنѧده بمز            

التأصѧѧیل فیمѧѧا سѧѧѧیلي بیانѧѧھ، علѧѧѧى أن ننتقѧѧل الآن لمѧѧѧسألة أخѧѧرى تتѧѧѧصل ھѧѧي الأخѧѧѧرى       

بإشѧكالیات تحدیѧѧد الاختѧѧصاص القѧѧضائي بѧѧالعقود الذكیѧѧة، ألا وھѧѧى مѧѧدى إلزامیѧѧة العقѧѧود   

 . الذكیة قانونًا

  الغصن الثاني
مدى إلزامية العقود الذكية قانونا 
ً

 

 :تمھیدٌ وتقسیمٌ

 الذھن حال تتبع خطوات البحث عن المحكمѧة المختѧصة     لعل من أوائل ما یثار في     

 .بنظر معاملات العقود الذكیة، ھو التساؤل عن مدى إلزامیة ھذه العقود كخطوة أولیة

 ولأن للمسألة جوانب عدة؛ فقѧد كѧان مѧن الأنѧسب أن یقѧف ھѧذا الغѧصن فѧي أولѧھ             

ى اعتراف المحاكم عند الآراء التي قیلت في ھذا الخصوص، ثم بیان النتائج المترتبة عل

ولعل مما یعѧزز مѧن أھمیѧة ھѧذا التقѧسیم أن الѧرد علѧى الѧسؤال الأساسѧي              . بالعقود الذكیة 

الѧѧذي قѧѧام علیѧѧھ ھѧѧذا الغѧѧصن لѧѧم یكѧѧن بالѧѧسلاسة التѧѧي تمنѧѧع وجѧѧود الاختلافѧѧات النظریѧѧة       

والعملیѧѧة حѧѧول مѧѧا إذا كانѧѧت العقѧѧود الذكیѧѧة یمكѧѧن أن تѧѧؤدي إلѧѧى علاقѧѧات تعاقدیѧѧة ملزمѧѧة  

 لا، وعلیھ لم یسر الجѧواب عѧن الѧسؤال الѧسابق فѧي اتجѧاه واحѧد علѧى نحѧو مѧا               قانونًا أو 

  . ستوضح السطور القادمة
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 لѧسرد الآراء التѧي قیلѧت فѧي خѧصوص       :أولھمѧا لذا قُسِم الغصن إلى بندین اثنین،       
لبیѧان مѧدى قبѧول العقѧود الذكیѧة كѧدلیل أمѧام        : وثانیھمѧا مدى إلزامیة العقد الذكي قانونѧًا،    

 لѧم تكѧن قابلѧة للتنفیѧذ، وعلѧى الجانѧب الآخѧر النتѧائج المترتبѧة علѧى اعتѧراف                المحاكم إذا 
 .المحاكم بالعقود الذكیة

  البند الأول
الآراء حيال مدى إلزامية العقد الذكي قانونا 
ً

 

على الرغم من إفراد جانب فقھي كبیر من بحوثھ للتصدي لھذه المسألة فإن ھѧذا          
التعرض للبحث فѧي مѧدى اعتبѧار العقѧود     قھ؛ فما برح لم یكن كافیًا لتوحید آراء قوافل الف    

 . شأنًا لم تتفق علیھ الآراء بعدمن عدمھ) نافذة قضائیًا(الذكیة ملزمة قانونًا 

 وعلیھ سیُعرج أولاً لتمھید یسیر قبѧل سѧرد مѧا قیѧل مѧن آراء، تمھیѧد یتعلѧق ببیѧان          
لرجѧوع للمѧسألة   یعقبѧھ ا Smart legal contract تعریف الفقھ للعقد الѧذكي القѧانوني    

العقѧѧد الѧѧذكي الѧѧذي یѧѧنص علѧѧى شѧѧروط : وقѧѧد عѧѧُرِف الأخیѧѧر بأنѧѧھ. الأساسѧیة محѧѧل البحѧѧث 
اتفاقیة بین طرفین أو أكثر، ویكون قادرًا على التنفیذ الذاتي، وعلى أساس قابѧل للتنفیѧذ         

  .)١()نافذ قانونًا(قانونًا 

للѧسؤال ذاتѧھ   والبادي من التعریف السابق أنھ یشكل في جوھر مѧضمونھ ارتѧدادًا       
الذي یُبحث عن جواب لھ؛ فالنظر إلى مسألة مدى نفاذ العقد الذكي یُدلل على أنھ عنѧدما        

وعلیھ فمن المتوقع ). یشكل عقدًا ملزمًا قانونًا: أي(یشكل العقد الذكي عقدًا قانونیًا ذكیًا    
دل أن یواجѧھ أطѧѧراف العقѧد الѧѧذكي بعѧض التحѧѧدیات ذات الѧصلة بإنفѧѧاذه قانونѧًا، وقѧѧد یجѧѧا     

البعض بأنھ من المستحیل خѧرق العقѧد الѧذكي علѧى اعتبѧار أن كѧود أو رمѧز العقѧد الѧذكي             
 .غیر قابل للتغییر وذاتي التنفیذ

                                                             
(1) Smart Contracts: Is the Law Ready? Prepared by Smart Contracts Alliance, 

op, cit., p. 12. 
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بید أن القول السابق قد عُقِّب علیھ بأنھ لا یأخѧذ بعѧین الاعتبѧار أن لأطѧراف العقѧد        

  ѧѧشأ الخلافѧѧھ، وستنѧѧة أطرافѧѧي النھایѧѧم فѧѧة وھѧѧسیرات متباینѧѧات وتفѧѧذكي تفاھمѧѧا الѧѧًات حتم

بѧѧشأن القѧѧضایا المحیطѧѧة نیѧѧات الأطѧѧراف، بѧѧل وقѧѧد تنѧѧشأ نزاعѧѧات إضѧѧافیة بѧѧسبب أخطѧѧاء   

كما أنھ مѧن المѧرجح أن تُعѧرض أمѧام المحѧاكم قѧضایا          ، الترمیز أو بعض القضایا الأخرى    

؛ فѧي حѧین أننѧا مѧا زلنѧѧا فѧي أعقѧاب البحѧث عѧن مѧدى اعتبѧار العقѧѧود           )١(جدیѧدة ذات صѧلة  

 !مھالذكیة ملزمة أصلاً من عد

والآن عودٌ على بدء لطѧرح الآراء التѧي قیلѧت فѧي خѧصوص مѧدى اعتبѧار العقѧود              

 :الذكیة ملزمة قانونًا كما یأتي

، ملزمѧة قانونѧًا  " العقѧود الذكیѧة  "أن المحѧاكم سѧتعتبر      یرى أنѧصاره     :الرأي الأول 

إذا اسѧتوفت الإجѧراءات القانونیѧة المطلوبѧة      وبالتالي فستكون عقودھا واجبة النفاذ فقط       

 .)٢(، بمعنى أنھ یجب أن یكون ھناك إیجاب وقبول بین أطراف العقدلعقدل

العقѧѧود الذكیѧѧة بѧѧل إن ھنѧѧاك بعѧѧض التوجھѧѧات فѧѧي إنجلتѧѧرا تѧѧدلل صѧѧراحةً علѧѧى أن  

الѧصادر عѧن فریѧق    ، بحѧسب البیѧان القѧانوني    قادرة على إحداث التزامات قانونیة ملزمѧة      

؛ إذ رأى الѧبعض  )٣( (UKJT)دة العمل المعني بالاختصاص القضائي في المملكة المتح    

                                                             
(1) Ibid, 30. 

(2) Kevin T. McCarthy, Blockchain “Smart Contracts”, Unanswered Legal 
Blockchain: commercial litigation, op, cit., p. 15.  

(3) Andrew Moir, Dorothy Livingston, Charlie Morgan , et al, UKJT Legal 
Statement on Cryptoassets and Smart Contracts aims to give market 
confidence that England & Wales is a crypto-friendly jurisdiction, Issued by 
Herbert Smith Freehills LLP, Law Firm, Uk, published on lexology official 
website and Herbert Smith Freehills LLP official website, 16 DECEMBER, 
2019. 
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بѧالعقود   - مثѧل إنجلتѧرا وویلѧز   - أنھ من المحتمل أن تعترف بعض سѧلطات القѧانون العѧام           

  .)١(الذكیة وتعدھا اتفاقات ملزمة قانونًا

قابلѧѧًا للتطبیѧѧق عنѧѧدما یكѧѧون لѧѧھ تѧѧأثیر  كمѧѧا قیѧѧل بأنѧѧھ یمكѧѧن أن یكѧѧون العقѧѧد الѧѧذكي  

 -كنولوجیا التي یتم نشرھا من خلالھ قѧد تѧؤدي   وھذا یفترض أن الت  . تعاقدي ملزم قانونًا  

وقد لا تكون ھنѧاك   إلى حدوث مشكلات فیما یتعلق بالتنفیذ القانوني،   –في بعض الأحیان  

 حیث یمكن لآلیات فض النѧزاع معالجѧة الاختلافѧات فѧي      سلطة مركزیة لإدارة حل النزاع؛    

ت فѧي عقѧد ذكѧي شѧكلاً     الاختصاص والقابلیѧة للتنفیѧذ، وسѧیكون إدراج آلیѧة لحѧل النزاعѧا           

  . )٢(رسمیًا لمعالجة المشكلات المتعلقة بالتنفیذ والاختلافات في الاختصاص القضائي

الاختلافѧات المѧشار إلیھѧا لا تمѧس     وتعقیبًا على القول السابق فقد رأى البعض أن   

  .)٣(جوھر أن وجود عقد یعني أنھ اتفاقٌ ملزم قانونًا وواجب النفاذ في المحاكم

 كѧذلك أحѧد   - فѧي رأي الѧبعض  - أن لامركزیѧة العقѧود الذكیѧة لا تعѧد          ضف على ذلك  

أسباب صعوبة القول باختصاص محكمة الموقѧع الѧذي أصѧبح فیѧھ العقѧد نھائیѧًا وملزمѧًا،           

  .)٤(إذا تم اعتبار العقود الذكیة اتفاقیات ملزمة قانونًا بطبیعة الحال

= 
See at, https://www.lexology.com/library/detail.aspx?g=353ab13c-3fbd-4884-bfaa-

0dfa2f44c7a4, Last visit on 25/3/2021. 

 .ذا البیان القانوني المشار إلیھ سیتم الوقوف عنده بمزید من البیان في موضع لاحق أكثر صلةوھ

 .نشرة الاتحاد المصري للتأمین، العقود الذكیة، مرجع سابق)  ١(

 . ١٤٩سلسلة الثقة، مرجع سابق، ص : خالد بن یوسف بوعبید، البلوك تشین. د) ٢(

(3) Stuart D. Levi and Alex B. Lipton, Skadden, Arps, Slate, Meagher et al, An 
Introduction to Smart Contracts and Their Potential and Inherent 
Limitations, op, cit., 

(4) Kevin T. McCarthy, Blockchain “Smart Contracts”, Unanswered Legal 
Blockchain: commercial litigation, op, cit., p. 67.  
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الشروط التعاقدیة، وما إذا یقرر أن الثقة تعد عاملاً ضروریا یشكل     : الرأي الثاني 

كانت شاملة بما فیھ الكفایة، لتأسیس عقد ملزم قانونًا، وعلیھ رأى أنصار ھذا الرأي أن 

، أي شѧرط  )١(العقود الذكیة التي تقوم على النظام الرقمي البحت قѧد لا تفѧي بھѧذا الѧشرط         

  .كسبیل نصل من خلالھ إلى عدم اعتبارھا ملزمة قانونًاالثقة، ربما 

العقѧد الѧذكي غیѧر ملѧزم حتѧى الآن، وإن كѧان        من الفقھ مѧن صѧرح فѧذكر أن    بل إن 

  .)٢(یعتمد على تعلیمات وشروط منطقیة وذاتیة التنفیذ

وإذا كان الطرح السابق قد كѧشف عѧن الوجѧھ النظѧري لمѧسألة مѧدى اعتبѧار ھѧذه                 

 العقѧѧود ملزمѧѧة قانونѧѧًا للمحѧѧاكم مѧѧن عدمѧѧھ كѧѧشفًا ممزوجѧѧًا بفحѧѧوى الآراء الفقھیѧѧة ذات       

الصلة؛ فماذا إذن عن البعد العملي للمسألة لكن ھذه المرة لیس من المنظور الفقھي، بل 

من المنظور القضائي وبخاصة لدى أنصار الرأي القائل بعدم تمتعھѧا بѧالإلزام القѧانوني،        

  .ھذا ھو ما سیكون محلاً للتناول في الفرع الآتي

  
  البند الثاني

 المحاكم ونتائج ذلكمدى قبول العقود الذكية كدليل أمام 

الآن وبعد طرح قطبي الآراء السابقة والتي بدت ما بین مؤید ومعارض لإلزامیة 

ھل سیتم قبول العقود ... العقد الذكي؛ فثمة سؤال آخر منبثق من التساؤل السابق فحواه

ا الذكیة كدلیل أمام المحكمة إذا لم تكن عقودًا قابلة للتنفیذ؟ أو بالأحرى إن لم تمثل عقودً

  ؟ أو سیكون مآلھا الرفض؟واجبة النفاذ

                                                             
 .١٤٩سلسلة الثقة، مرجع سابق، ص : خالد بن یوسف بوعبید، البلوك تشین. د) ١(

 .١٠مصطلحات فنیة من العالم الرقمي لغیر المتخصصین، مرجع سابق، ص )  ٢(
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الحجة  بأن - الأمریكي تحدیدًا-ولقد رُد على السؤال السابق من قبل الفقھ 

أن تشكل أو یمكن اعتبارھا من : المحتملة لقبول العقود الذكیة، كدلیل أمام المحكمة ھو

السجلات "  لـتعریف القاعدة الفیدرالیة وقد استند ھذا الرأي على السجلات التجاریة،

سجل للأنشطة التي یتم إجراؤھا بانتظام بین الطرفین، ویسجل فیھ : بأنھا" التجاریة

وبالتالي فمن السھل إثبات التسجیل لأن كل كتلة من البیانات لھا . وقت حدوث النشاط

یرجح حینئذ قبول المحاكم طابع زمني ومخزنة بشكل دائم على سلسلة الكتل، وھو ما 

  .)١( كسجلات تجاریةللعقود الذكیة

 بغض –وبعد الطرح السابق والذي بدا منھ ترجیح قبول المحاكم للعقود الذكیة 

 فما ھي النتائج المترتبة إذن على اعتراف محاكم الدولة -النظر عن سبب الاعتبار

 .بمعاملات العقود الذكیة

 :النتائج المترتبة على اعتراف محاكم الدولة بمعاملات العقود الذكیة

 المعلوم أنَّھ إذا اعترفت دولة مѧا بѧالوجود القѧانوني لمعѧاملات العقѧود الذكیѧة؛         من

فѧѧإن ھѧѧذا یحمѧѧل فѧѧي مѧѧضمونھ إمكانیѧѧة رفѧѧع الѧѧدعاوى بخѧѧصوص ھѧѧذه المعѧѧاملات أمѧѧام        

محاكمھا، وعلى الجانب الآخر لا یمكن رفѧع الѧدعاوى ذات الѧصلة بالمعѧاملات المѧذكورة           

إلى ھذه العقود في حدِّ ذاتھا على أنھا مُلزِمة قانونًا أمام محاكم الدولة إلا إذا كانت تنظر     

Legally Binding. 

والمعطیات السابقة إذن تنطوي على أنَّ إقرار الدولة لمعѧاملات العقѧود الذكیѧة أو       

عقѧѧود البلѧѧوك تѧѧشین مѧѧن شѧѧأنھ التمكѧѧین مѧѧن التعѧѧرف علѧѧى ھویѧѧة المѧѧدَّعى علیѧѧھ؛ فمѧѧن        

المحكمѧة ضѧد شѧخص بعینѧھ؛ ولكѧن ھѧل ھѧذا        المفترض بداھة أن الدعوى قد رُفعѧت أمѧام    
                                                             

(1) Kevin T. McCarthy, Blockchain “Smart Contracts”, Unanswered Legal 
Blockchain: commercial litigation, op, cit., p. 67.  
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كافٍ بمفرده للتعرُّف على المحكمة المختصة بنظѧر ھѧذه المنازعѧات؟ وھѧل سѧتكون مѧثلاً             

 محكمة موطن المدعى علیھ بافتراض إمكانیة تحدیدھا؟ أو محكمة أخرى؟

وفي سبیل الرد على التساؤلات السابقة؛ فطالما أنَّ محاكم الدولة قد اعترفѧت فѧي      

بمعاملات ھذه العقود في حدِّ ذاتھا وعѧدَّتھا ملزمѧة قانونیѧا علѧى نحѧو مѧا مѧضى              الأساس  

اتفѧاق أطѧѧراف العقѧد الѧذكي ذاتѧھ علѧى اختیѧار المحكمѧѧة       بیانѧھ، فالحѧلُّ ببѧساطة یكمѧن فѧي      

، وبخاصѧѧة إذا كانѧѧت المختѧѧصة التѧѧي یمكѧѧن اللجѧѧوء إلیھѧѧا حѧѧال حѧѧدوث نѧѧزاع فیمѧѧا بیѧѧنھم   

 . قد توافرت لدیھممقومات القدرة على ھذا الاختیار 

 :اتفاق أطراف العقد الذكي على المحكمة المختصة

وإدخالاً للكلام النظري السابق في جادة التطبیق العملي؛ فبإمكѧان أطѧراف العقѧود         

 علѧѧى سѧѧبیل  -  إجمѧѧالاً blockchainers) المѧѧشاركین(الذكیѧѧة أو عقѧѧود البلѧѧوك تѧѧشین   

 Blockchainو عقود سلسلة الكتѧل  أ"، إدراج شرطٍ صریحٍ في عقودھم الذكیة   -المثال

Contracts -     بعضѧا الѧق علیھѧصة     -)١("كما یطلѧة المختѧة المحكمѧد بماھیѧض  یفیѧوبغ ،

النظر حینئذٍ عن الموضع الذي سیُدرج فیھ مثل ھذا الشرط في عقودھم، ولو في جزئیѧة        

ق والفكѧرة الأساسѧیة تكمѧن فѧي الاتفѧا     المبادئ العامة للعقد أو غیرھا، فھي مجرد أمثلѧة،   

  .)٢(المبدئي للأطراف صراحة على المحكمة المختصة

  

                                                             
 .٢٥قطب مصطفى سانو، العقود الذكیة في ضوء الأصول والمقاصد والمآلات، مرجع سابق، ص. د:  راجع)١(

 : في ھذا الرأي انظر)٢(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions: Blockchains, Smart Contracts, Decentralized Autonomous 
Organizations and the Law, op, cit., 76. 
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ولكѧѧن إذا كѧѧان مѧѧѧن حѧѧق أطѧѧراف العقѧѧѧد الѧѧذكي الاتفѧѧاق صѧѧѧراحة علѧѧى المحكمѧѧѧة        

المختصة كشرط صѧریح فѧي عقѧدھم الѧذكي المكѧون مѧن رمѧوز وبرمجیѧات معینѧة؛ فمѧاذا                

ئي عن الشروط الشكلیة لمثل ھذا الاتفاق من كتابة وغیرھا، ونحن بصدد عقد ذكѧي تلقѧا     

 آلي التنفیذ؟

  الغصن الثالث
  مدى اشتراط الكتابة لصحة اتفاق أطراف العقد 

 الذكي على المحكمة المختصة

رافق الطرح السابق تساؤل جوھري منطقي منبعھ مدى اشتراط الشكلیة في مثل 

ھذه الاتفاقات ذات الصلة بین أطراف عقود البلوك تشین المتعلقة باختیار المحكمة 

ھل یُشترَط كي یتم الاعتداد باتفاق الأطراف على : نازعاتھم؛ بمعنىالمختصة بنظر م

  المحكمة المختصة أن یتم الاتفاق على ذلك كتابة؟

 یѧشترط لѧصحة   نعѧم : وفي إجابة مباشرة للرد على التساؤل الѧسابق فѧالجواب ھѧو      

اتفاق أطراف العقد الذكي على المحكمة المختصة؛ وھو إیجاب استند على مѧا اشѧترطَتْھ         

لاتفاقیات الدولیة في المواضع ذات الصلة، ولیس على نص محدد بعینھ یتعلق باختیѧار    ا

یُشترط النص على ھѧذا  وإجمالاً . المحكمة المختصة بنظر منازعات العقود الذكیة تحدیدًا 

الاتفاق كتابة، سواء أتمَّ التعویل على نص اتفاقیة دولیѧة تتعلѧق بالاختѧصاص القѧضائي،      

  ، وھѧѧѧو تѧѧѧشریعي داخلѧѧѧي ذو صѧѧѧلة بالقѧѧѧانون الѧѧѧدولي الخѧѧѧاص    أم بѧѧѧالرجوع إلѧѧѧى نѧѧѧص   

مѧѧا سѧѧیتم بیانѧѧھ مѧѧن ھѧѧذین الѧѧوجھین، مѧѧن خѧѧلال عѧѧرض ثѧѧلاث رؤى اعتمѧѧد علیھѧѧا ھѧѧذا         

  :)١(الطرح

                                                             
(1) Ibid, pp. 76-78. 
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للاختصاص القضائي وإنفاذ الأحكام في المسائل  اتفاقیة لوجانوموقف : أولاً �

 :٢٠٠٧المدنیة والتجاریة لسنة 

م توثیѧѧق الأطѧѧراف لاتفѧѧاقھم علѧѧى اختیѧѧار    لѧѧزوورد بالاتفاقیѧѧة نѧѧص صѧѧریح یفیѧѧد   

المحكمة المختصة كتابة؛ بѧافتراض إقامѧة أي مѧن الأطѧراف علѧى أي مѧن أراضѧي الѧدول          

، وھѧو مѧѧا یتجلѧѧى بمطالعѧة نѧѧص المѧѧادة الأولѧى مѧѧن الاتفاقیѧѧة، بѧѧل     الأعѧضاء فѧѧي الاتفاقیѧѧة 

  .)١(وأُعید التأكید علیھ في مستھل النص محل الاستعانة

 المتعلقة بالاتفاق على المحكمة المختصة لسنة HCCHیة لاھاي اتفاق موقف :ثانیًا �

٢٠٠٥: 

نѧصت المѧѧادة الثالثѧة مѧѧن ھѧѧذه الاتفاقیѧة بوضѧѧوح، وبالتحدیѧѧد فѧي فقرتیھѧѧا الثانیѧѧة      

الاتفѧاق علѧى اختѧصاص محѧاكم دولѧة بعینھѧا مѧن الѧدول الأعѧضاء فѧي                : والثالثة على أن  

                                                             
(1) Art. (23/1/A) Lugano Convention on Jurisdiction and the Enforcement of 

Judgments in Civil and Commercial Matters )2007(: 

’If the parties, one or more of whom is domiciled in a State bound by this 
Convention, have agreed that a court or the courts of a State bound by this 
Convention are to have jurisdiction to settle any disputes which have arisen or 
which may arise in connection with a particular legal relationship, that court or 
those courts shall have jurisdiction. Such jurisdiction shall be exclusive unless 
the parties have agreed otherwise. Such an agreement conferring jurisdiction 
shall be either: (a) in writing or evidenced in writing’. 

See at, https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:22007 
A1221(03)&from =EN, Last visit on 11/5/2021. 

 :من الاتفاقیة المذكورة، انظر) ٢٣(وفي شرح نص المادة 

Martin P. George, Andrew Dickinson, Statutes on the Conflict of Laws, oxford and 
Portland Oregon, Hart Publishing, UK, 2015, p. 230. 
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  .)١(الاتفاقیة ینبغي أن یتمَّ توثیقھ كتابة

 SPILAالقانون الدولي الخاص السویسري  :موقف التشریعات الوطنیة :اثالثً �

 :أنموذجًا

 بالقѧѧانون الѧѧدولي الخѧѧاص - حتѧѧى الآن-علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن عѧѧدم وجѧѧود نѧѧص محѧѧدد  

السویسري یحتوي على قواعد خاصة بالعقود الذكیة تحدیدًا وبالقانون الواجب التطبیق       

لمحѧددة المѧذكورة لا یعنѧي بالѧضرورة أن     على معاملاتھا، فإن غیѧاب مثѧل ھѧذه القواعѧد ا       

المعاملات المذكورة لا یمكن تداركھا من قبل القانون الدولي الخاص؛ فواقعیًّا قѧد تنطبѧق       

قواعد أخرى علѧى ھѧذه المعѧاملات عѧن طریѧق القیѧاس، وتتبعѧًا لنتѧائج القیѧاس المѧذكور                 

 فѧي ظѧل البحѧث    فسنرى ھل سیُظھر ثمѧاره أو لا؟ أو بѧالأحرى ھѧل سѧیقدم حلѧولاً مُرضѧیة          

  .)٢(عن المحكمة المختصة بھذه العقود؟

                                                             
(1) Art. (3/1/b, c) Hague Convention on Choice of Court Agreements (2005): 

‘a choice of court agreement which designates the courts of one Contracting 
State or one or more specific courts of one Contracting State shall be deemed to 
be exclusive unless the parties have expressly provided otherwise; c) an exclusive 
choice of court agreement must be concluded or documented: 

I) in writing’ For more details see, Ronald A. Brand, Paul M. Herrup, The 2005 
Hague Convention on Choice of Court Agreements: Commentary and 
Documents, Cambridge University Press,1st edition, 2008, pp. 37-40. 

 :يكما یمكن مطالعة المادة المذكورة بالرجوع للموقع الإلكتروني الرسمي الآت

See at, https://assets.hcch.net/docs/510bc238-7318-47ed-9ed5-e0972510d98b.pdf, Last 
visit on 11/5/2021. 

 :انظر) بتصرف) (٢(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions: Blockchains, Smart Contracts, Decentralized Autonomous 
Organizations, and the Law, op, cit., p. 61. 
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فمثلاً بѧالرجوع إلѧى موقѧف القѧانون الѧدولي الخѧاص السویѧسري تحدیѧدًا فѧي ھѧذا                

 : الخصوص؛ فیلاحظ أن المادة الخامسة منھ قد نصت على أن

اتفاق الأطراف على اختیار محكمة مختصة بعینھا ینبغي أن یكون كتابة؛ بأي "

  .)١("تصال كانتطریقة من طرق الا

وبشكل عام فأیا ما كان المصدر الذي سیُعتمَد علیѧھ للتأكیѧد علѧى اشѧتراط الكتابѧة         

لیصح اتفاق أطراف عقود البلوك تشین على المحكمة المختصة؛ فالأھم ھنѧا ھѧو التأكیѧد        

ھѧو مѧن الأمѧور التѧي یُتѧصوَّر أن یѧتم الأخѧذ بھѧا فѧي خѧصوص           على أنَّ ھذا المبدأ الأخیѧر   

 العقود الذكیة متى ما رافق ذلك الاتفاق المسبق للأطراف على اختیار المحكمѧة    معاملات

 ولѧو بإدراجѧھ   المختصة؛ ولكن بشرط أن یتم توثیѧق مثѧل ھѧذا الاتفѧاق فѧي شѧكل مكتѧوب،         

المنѧѧصة التطبیقیѧѧة التѧѧي یѧѧتم مѧѧن  كѧѧشرط فѧѧي سلѧѧسلة الكتѧѧل ذاتھѧѧا؛ باعتبѧѧار الأخیѧѧرة ھѧѧي  

       ѧة وإتمامھѧود الذكیѧث        خلالھا تنفیذ العقѧرف ثالѧن طѧتغناء عѧم الاسѧن ثѧسبانھا  ا، ومѧوبح ،

سجلاً تتوافر فیѧھ سѧائر المعلومѧات الخاصѧة بالمتعاقѧدین بѧصورة موثقѧة ولا یمكѧن لأحѧد             

منھمѧѧا إجѧѧراء أي تعѧѧدیل علیھѧѧا دون علѧѧم الطѧѧرف الآخѧѧر، ممѧѧا یحمѧѧي العقѧѧود الذكیѧѧة مѧѧن  

                                                             
(1) Art. (5/1/2) SPILA, ‘…The agreement may be made in writing, by telegram, telex, 

telecopier, or by any other means of communication which evidences the terms of 
the agreement by a text’. 

 :في عموم شرح اشتراط الكتابة في العقود الإلكترونیة، لمن أراد الاستزادة، انظر

Zheng Sophia Tang, Electronic Consumer Contracts in the Conflict of Laws, 
Oxford and Portland Oregon, US, 2009, pp. 125-126, Specially, ft. 10. 

 :ویمكن الاطلاع على النص الكامل للقانون المذكور على الموقع الإلكتروني الآتي

https://www.hse.ru/data/2012/06/08/1252692468/SwissPIL%20%D0%B2%20%D1 
%80%D0%B5%D0%B4.%202007%20(%D0%B0%D0%BD%D0%B3%D0%BB.).pdf 
, Last visit on 11/5/2021. 
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  .)١(الخطأ أو التزویر أو الغش فیھا

ا موقف المحاكم إذا تعرضت العقود الذكیة للخطأ م: وإزاء القول السابق نتساءل

 أو الاحتیال؟

 :رد فعل المحاكم إذا تعرضت العقود الذكیة للخطأ أو الاحتیال

 ومع طبیعتھا –إن البحث الدقیق في خصائص العقود الذكیة یعني أنھ یتصور 

وث  أن تتعرض للخطأ أو حتى الاحتیال؛ وعلیھ فالمنطق یفترض احتمالیة حد-الرقمیة

خطأ ما في تنفیذ العقد، ومن ثم تضرر بعض الأشخاص، وھنا التساؤل، لمن یلجأ ھذا 

 الشخص المتضرر من عقد ذكي تلقائي التنفیذ إذا حدث خطأ أو حتى تعرض لاحتیال؟

وھو ما رُدَّ علیھ بأن المحاكم قد بدأت إجمالاً في التعامل مع تكنولوجیا البلوك 

بالعملات المشفرة بغرض تحسین دور القانون؛ ففي  ولیس فقط تلك المرتبطة ،تشین

معظم النظم القانونیة الآن یمكن الأخذ بأدلة سلسلة الثقة ولكن بمساعدة شھود خبراء، 

وإن كان ھذا أمرًا باھظ التكلفة، وسیزید من تكالیف المحكمة، ویقلل بطبیعة الحال من 

دم محاولة تقدیم الخصوم لأدلة إمكانیة تحقیق العدالة، فإنھ یظل أمرً مھما لضمان ع

 .مزورة أو التلاعب بھا

وعلیھ فمع إمكانیة قبول المعاملات التجاریة وغیرھا من السجلات التجاریة في 

إجراءات المحكمة، نجد أنھ یتحتم على الشاھد أن یشھد على حقیقة السجلات الموجودة 

ى البورصات حول صفقة إذا كنت متورطًا في نزاع مع إحد: داخل سلسلة الكتل، فمثلاً

ما؛ فیمكن أن تقدم البورصة سجلات الحاسوب الخاصة بھا لحسابك، وعملیات التداول 

الخاصة بك، ولكن یتعیَّن على أحد التقنیین أن یشھد حول صحة مثل ھذه البیانات، ومن 

                                                             
 .٤٦،١٩قطب مصطفى سانو، العقود الذكیة في ضوء الأصول والمقاصد والمآلات، مرجع سابق، ص. د )١(
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ثم تتطلب سجلات المعاملات عمومًا من الشاھد أن یشرح ماھیة سجل المعاملة، وكیف 

  .)١(ھ أو إنشاؤه وما یمثلھیتم حفظ

أن نسبة احتمالیة التعرض لخطر الخطأ في العقود الذكیة لیست فالشاھد إذن 

احتمال وإذا افترضنا أن البرنامج الحاسوبي نفسھ غیر قابل للتحویل، فسیبقى   صفرًا،

خال لا یتم إد ؛ إذالخطأ مُتركزًا في المرحلة التي یتحوَّل فیھا العقد الأساسي إلى عقد ذكي

 ! رمز أو كود الحاسب الآلي في سلسلة الكتل تلقائیًا أو بطریقة عفویة

 :والقول السابق سیأخذنا إلى العنوان الآتي

 :دلائل صیرورة الحاجة إلى شخص طبیعي في العقود الذكیة

إن مѧا سѧѧبق یعنѧѧي أن مѧѧشاركة شѧѧخص طبیعѧѧي فѧѧي العقѧѧود الذكیѧѧة لا تѧѧزال أمѧѧرًا      

لتѧѧالي فقѧѧد یحتѧѧوي رمѧѧز أو كѧѧود العقѧѧد الѧѧذكي علѧѧى خطѧѧأ، بѧѧل   مطلوبѧѧًا لتѧѧسجیل العقѧѧد، وبا

ویتفاقم ھذا الخطر لأنھ من المستحیل على الخبیر القانوني أن یتوافر لدیھ العلم المُفصل 

بالبرمجة الحاسوبیة، وأن یتحقѧق كѧذلك مѧن أن الѧشفرة تتطѧابق فѧي الواقѧع مѧع الاتفѧاق                

بق أنھ لا توجد وسѧائل للحاسѧب الآلѧي    ولعل مما یعضد التوجھ السا   . المبرم بین الطرفین  

 تُمكن من نسخ اللغة الطبیعیة إلى رمز أو كود، وھѧو مѧا یأمѧل معѧھ          - حتى الآن  -موثوقة  

  .)٢( أن یتم تداركھ في المستقبل القریب- ونحن معھ–الفقھ 

                                                             
سلѧسلة الثقѧة، مرجѧع    : خالد بن یوسف بوعبید، البلوك تشین. د: في ھذا الطرح، ولمزید من التفاصیل، انظر  ) ١(

 .  وما بعدھا١٥٠سابق، ص

 :في ھذا الطرح، انظر)   ٢(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions: Blockchains, Smart Contracts, Decentralized Autonomous 
Organizations, and the Law, op, cit., pp. 66,67, ft. 60. 
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وإذا كان العرض السابق قد أظھر إمكانیة اتفاق أطراف العقѧد الѧذكي علѧى إدراج            

مة المختصة، وتم بیان ما یتصل بالمسألة من أمور كالشروط الشكلیة نص یتعلق بالمحك

وغیرھا؛ فالآن إلى نقطة مھمة أخرى ذات صلة بالمѧسألة ألا وھѧى مѧدى إمكانیѧة توافѧق        

  . اختیار الأطراف للمحكمة المختصة مع قواعد التجارة الدولیة أو غیرھا من الممارسات

مѧѧة المختѧѧصة مѧѧع قواعѧѧد التجѧѧارة     مѧѧدى إمكانیѧѧة توافѧѧق اختیѧѧار الأطѧѧراف للمحك    

  : الدولیة أو غیرھا من الممارسات

إن ممѧѧا تجѧѧدر الإشѧѧارة إلیѧѧھ قبѧѧل مغѧѧادرة ھѧѧذا المقѧѧام ھѧѧو مѧѧا أشѧѧارت إلیѧѧھ اتفاقیѧѧة   

لوجѧѧانو للاختѧѧصاص القѧѧضائي وإنفѧѧاذ الأحكѧѧام فѧѧي المѧѧسائل المدنیѧѧة والتجاریѧѧة لѧѧسنة         

  : من أن٢٠٠٧

ل فѧي نزاعѧاتھم التѧي نѧشأت أو قѧد        اتفاق الأطراف على اختیѧار المحكمѧة، للفѧص        "

ما لم تنشأ، ھو بمثابة اختیار حصري للمحكمة المختصة قد تمَّ من قبل الأطراف بالفعل،       

  ."یتفق الأطراف على غیر ذلك

مѧѧѧنح : الѧѧѧواردة بѧѧѧالنص الѧѧѧسابق ھѧѧѧو" غیѧѧѧر ذلѧѧѧك"وقѧѧѧد قیѧѧѧل بѧѧѧأن المقѧѧѧصود بѧѧѧـ 

اف بعضھم بعѧضًا، أو  الاختصاص على نحو یتوافق مع الممارسات التي قامت بین الأطر  

حتى مع قواعد التجارة الدولیة، أو في شكل یتوافق أو ینسجم مع الاستخدام الذي یجѧب          

أن یكون الطرفان على علم بѧھ، طالمѧا أنھѧا فѧي شѧكل یتفѧق مѧع اسѧتخدام الأطѧراف، وأن            

 للأطѧراف فѧي   -وعلى نطاق واسع-قواعد التجارة الخاصة بھا أو التجارة ذاتھا معـروفة   

  .)١(لنوع المعني في ھذه التجارةعقود ا
                                                             

(1) Art. (23/1/b, c) Lugano Convention: 

1. ‘If the parties, one or more of whom is domiciled in a State bound by this 
Convention, have agreed that a court or the courts of a State bound by this 

= 
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أنھ من السابق لأوانھ الادعاء بأنھ یوجد بالفعل ممارسات حتى وإن رأى البعض 

، وبطبیعة الحال ربما (1))البلوك تشین(أو استخدام فعلي یتصل بمعاملات سلسة الكتل 

ة إلى حلٍّ  بحاج؛ وعلیھ ربما قصدَتْ وجھة النظر السابقة القول بأنناأیضًا بالعقود الذكیة

 سیوقن كیف أنھ بحاجة إلى عنصر والناظر إلى مضمون الطرح السابق .واقعي حثیث

 .الزمن المُشكل ذاتیا لعادات وأعراف ھذه التكنولوجیا بمرور الوقت

  الفرع الثاني
 بعض النتائج الواقعية للاختصاص القضائي بالعقود الذكية

 :تقسیمٌ

یزان العقود الذكیة قد أنبأ عن بعض إن وضع مسألة الاختصاص القضائي في م

المرتبات أو المخرجات التي أتت إلى واقعنا العملي، وقد اقتطفت بعضًا من ھذه 

المخرجات المؤثرة لكي یقف عندھا ھذا الفرع بمزید من البیان، وذلك في ثلاثة أغصان 
= 

Convention are to have jurisdiction to settle any disputes …. Such an agreement 
conferring jurisdiction shall be either: 

or (b) in a form which accords with practices which the parties have established 
between themselves; 

or (c) in international trade or commerce, in a form which accords with a usage of 
which the parties are or ought to have been aware and which in such trade or 
commerce is widely known to, and regularly observed by, parties to contracts of 
the type involved in the particular trade or commerce concerned’. 

 :في بیان النص المذكور، راجع

Martin P. George, Andrew Dickinson, Statutes on the Conflict of Laws, op, cit., p. 
230, 231. 

 :في وجھة النظر ھذه، انظر )١(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p77. 
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 كتل ذات  على فكرة المحكمة المختصة بالعقد الذكي التابع لسلسلة:أولھامتتالیة، عرج 

 لتناول مسألة الاعتراف وتنفیذ الأحكام الأجنبیة :غصن الثانيطابع عام، ثم خُصص ال

الصادرة في خصوص العقود الذكیة التابعة لتكنولوجیا البلوك تشین، تلاھما أخیرًا 

 ھدف إلى الوقوف عند بعض الإضاءات على طریق الاختصاص القضائي غصن ثالث

 .  بالعقود الذكیة

  ولالغصن الأ
 المحكمة المختصة بالعقد الذكي التابع لسلسلة كتل ذات طابع عام 

إن أحد أھم الأمور التي أثارت الجدل في خصوص الاختصاص القضائي بالعقد 

ھي كیفیة تحدید المحكمة المختصة بالنسبة لمعاملات سلاسل ) عقد البلوك تشین(الذكي 

؛ )١ (Public Blockchainبع العامذات الطا) معاملات تكنولوجیا البلوك تشین(الكتل 

إذ تعود صعوبة تحدید المحكمة المختصة في ھذه المسألة المثارة خصوصًا أو حتى في 

  :الاتفاق على تحدیدھا یعود إلى بعض الأمور

 من حیث المبدأ، blockchainersصعوبة تحدید جمھور المشاركین : أولاً

  .)٢(سمھا سلاسل كتل عامةومن ثم أطراف العقد الذكي؛ فھي وكما یتضح من ا

                                                             
د منیر ماھر أحمد الشاطر، : لمزید من التفاصیل عن ماھیة سلاسل الكتل العامة وطبیعتھا وخصائصھا، انظر  )١(

دراسѧѧة وصѧѧفیة، مرجѧѧع سѧѧابق، ص : وتأثیراتھѧѧا علѧѧى قطѧاع التمویѧѧل الإسѧѧلامي ) الكتѧѧل(تقنیѧة سلѧѧسلة الثقѧѧة  
١٣٢. 

Dharmendra Singh Rajput, Ramjeevan Singh Thakur, Syed Muzamil Basha, 
Transforming Businesses with Bitcoin Mining and Blockchain 
Applications, Advances in Finance, Accounting, and Economics Series: IGI Global, 
US, 2019, p. 73, 74. 

 :انظر) بتصرف) (٢(
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صعوبة إنكار أن أحد أكبر المخاوف بشأن العقد الذكي المترعѧرع فѧي رحѧم          : ثانیًا

تكنولوجیا البلوك تشین ھѧي خѧصوصیة ھѧذا العقѧد، وتѧأتي ھѧذه الخѧصوصیة فѧي الوقѧت                

 .الذي تكون فیھ جمیع المعاملات على السلسلة مكشوفة للجمھور

حات التي تسعى للتغلب على ھذه الأمѧور؛ وعلیѧھ    لذا تنبھ الفقھ إلى بعض الاقترا    

 كنظѧام  –جاء في مقدمة ھѧذه الاقتراحѧات اقتѧراح فحѧواه تبنѧي بعѧض الأنظمѧة المѧساعدة              

مѧѧساحة الأجھѧѧزة   والѧѧذي بمقتѧѧضاه یѧѧستفید ھѧѧذا الأخیѧѧر مѧѧن     - ShadowETHیѧѧُدعى 

 الكتѧل  لضمان سریة العقود الذكیة مع الحفاظ على الѧسلامة والتѧوافر بنѧاءً علѧى سلاسѧل           

الإیثریѧѧѧوم، إحѧѧѧدى أبѧѧѧرز المنѧѧѧصات التѧѧѧي مѧѧѧضت الإشѧѧѧارة إلیھѧѧѧا  :  مثѧѧѧلالعامѧѧѧة الحالیѧѧѧة،

Ethereum   ؛ إذ تقومShadowEth  ةѧبإنشاء منصة سریة وآمنة محمیة بواسطة بیئ 

 .تنفیذ موثوقة ینشأ في خضمھا العقد الذكي

 وبعѧد ھѧѧذا الطѧѧرح المѧوجز لملابѧѧسات الفكѧѧرة التѧѧي نحѧن بѧѧصددھا؛ فمѧѧاذا إذن عѧѧن    

 المحكمة المختصة بعقد ذكي تابع لسلسة كتل ذات طابع عام؟  

المѧسئولیة ھنѧا تقѧع    وعلیھ ففي ضوء الملابسات المطروحة فقد رجح الѧبعض أن    

على عاتق كلِّ دولة؛ بمعنى أنھ یجب على كل دولة أن تقوم بتحدید المѧسائل التѧي تنѧوي        

معѧین   لمستحیل تحدیѧد موقѧع  من ا، وبخاصة في ظل التأكید على أنھ بسط حمایتھا علیھا

 البحث؛ لذا أكَّد أنصار ھѧذا الѧرأي   - وسیظھر- على نحو ما أظھر لمعاملات البلوك تشین 

 المسائل الدولیѧة التѧي تبѧسط علیھѧا     - وبوضوح -أن اعتماد الدولة وتبنیھا لقواعد تحدد       

 حمایѧѧة محاكمھѧѧا مѧѧن شѧѧأنھ التنبѧѧؤ بالمحكمѧѧة التѧѧي یتعѧѧین اللجѧѧوء إلیھѧѧا لحѧѧل مثѧѧل ھѧѧذه       

= 
Yuan, R., Xia, YB., Chen, HB. et al. ShadowEth: Private Smart Contract on Public 
Blockchain, Journal of Computer Science and Technology, Vol 33, 2018, p. 542.  

Visit, https://doi.org/10.1007/s11390-018-1839-y , 1/4/2021. 
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المنازعات، وبخاصة إذا لم یحدد أطراف العقد الذكي صراحة حلا واجب الاتباع فѧي ھѧذا    

 .الصدد

معرفة المحكمة المختѧصة تفیѧد كѧذلك فѧي التنبѧؤ أو       ومما یعضد الرأي السابق أن      

توقѧѧع القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى العلاقѧѧة القانونیѧѧة، بѧѧالنظر إلѧѧى أن المحكمѧѧة التѧѧي    

  قواعد تنازع القѧوانین فѧي دولѧة القاضѧي      -وبطبیعة الحال - ستطبق   ستُحال إلیھا القضیة  

 علѧѧى النحѧѧو الѧѧذي یѧѧسمو بمѧѧصالح المѧѧشاركین  ) طالمѧѧا لѧѧم یوجѧѧد اتفѧѧاق مѧѧن الأطѧѧراف (

blockchainers    صوصًاѧذكي خѧد الѧن      عمومًا وبأطراف العقѧھ مѧت ذاتѧي الوقѧزز فѧویع ،

، ھذا مѧن  )١(البلوك تشین إلیھ الذي طالما تُحدِّث عن حاجة معاملات      مبدأ الأمن القانوني  

ناحیة، وعلى اعتبار أن العقود الذكیة بالنسبة للكثیرین ضمانٌ لمزید من الأمن القانوني   

  .)٢(وسھولة تنفیذ الالتزامات المتعاقد علیھا من ناحیة أخرى

  الغصن الثاني
 الاعتراف وتنفيذ الأحكام الأجنبية الخاصة بالعقود الذكية

ر المحاكم إلى العقود الذكیة باعتبارھا عقودًا ملزمة قانونًا لقد مضى البیان أن نظ

، لھѧѧو قѧѧول مѧѧن شѧѧأنھ أن یحمѧѧل فѧѧي باطنѧѧھ التѧѧساؤل عѧѧن وضѧѧع الأحكѧѧام    )نافѧѧذة قѧѧضائیًا(

 في ھѧذا الخѧصوص؛ إذا مѧا أُریѧد تنفیѧذھا فѧي       - أو ستصدر–القضائیة التي ربما صدرت   

التخѧبط المѧستمر فѧѧي الآراء   بلѧد آخѧر غیѧر البلѧد التѧي أصѧدرت الحكѧم، وبخاصѧة فѧي ظѧل           

حیالھا والمشاھدة ثمراتھ؟ فھل سیتم الاعتراف بمثل ھذه الأحكام الأجنبیѧة وتنفیѧذھا؟ أم           
                                                             

 :في تأصیل ھذا العرض، راجع )١(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p 78. 

من منظور قانون العقѧود، مرجѧع سѧابق، ص    ) العقود الذكیة(عقود البلوك تشین ، نریمان مسعود بورغدة. د )٢(
١٠٤. 
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ما الوضع الواجب الأخذ بھ في ھذا الخصوص؟ وقبل الرد على ھذه التساؤل نقف بقلیѧل      

مѧن البیѧѧان عنѧѧد مѧѧسألة لѧزوم وجѧѧود عنѧѧصر أجنبѧѧي بالعلاقѧة المѧѧذكورة مѧѧن الأسѧѧاس فѧѧي     

 .نویھ بسیط، على أن یُشرع بعدھا في بیان مسألة تنفیذ الحكم الأجنبي والاعتراف بھت

 :لزوم وجود عنصر أجنبي

إن التѧѧساؤل إلѧѧى أي مѧѧدى یѧѧشترط أن یتѧѧوافر بالعقѧѧد الѧѧذكي عنѧѧصر أجنبѧѧي؟ وھѧѧل   

یكفي أن یكون عنصرًا واحدًا أجنبیًا أو یُشترط وجѧود أكثѧر مѧن عنѧصر أجنبѧي؟ أمѧر مѧن            

 . ن ستتناولھ سطور البحث القادمةالأھمیة بمكا

 على أنھ مѧن حیѧث المبѧدأ؛    –وبوضوح-وردًا على التساؤل السابق؛ فقد رد الفقھ       

اتفاق واسع على أنھ لا ینبغي وضع مطالب أو شروط عالیة لوجѧود صѧلة بالدولѧة       یوجد  

التѧي   فمثلاً یكفي أن یكون للعقد الذكي صلة أو علاقѧة بالدولѧة   الأجنبیة في مجال العقود؛  

  .)١(تم إبرامھ أو تنفیذه فیھا الخارج

بمѧѧدى إمكانیѧѧة الاعتѧѧراف وتنفیѧѧذ الأحكѧѧѧام     وعѧѧودًا علѧѧى بѧѧدء للتѧѧساؤل المتعلѧѧق      

 :الأجنبیة الصادرة في حق العقود الذكیة

وبدایѧة لا یخفѧѧى مѧا فѧѧي القѧѧول باسѧتحالة تحدیѧѧد موقѧѧع جغرافѧيٍّ لمعѧѧاملات البلѧѧوك      

؛ كѧون ھѧذه   )٢( شأن اتفق علیھ كثیر مѧن الآراء تشین إجمالاً من منطقیة وواقعیة؛ بل ھو      

                                                             
(1) For more details, Giesela Ruhl, Smart (Legal) Contracts, or: Which (Contract) 

Law for Smart Contracts?, op, cit., p. 6. 

  : في ھذه الآراء انظر)٢(
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؛ وھѧѧو الѧѧذي یُمكѧѧِّن المتعѧѧاملین أو peer to peerالمعѧاملات تقѧѧوم علѧѧى نظѧѧام النѧѧد للنѧد   

المستخدمین من التعامل مباشرة بین بعضھم بعضًا دون الحاجة إلى وسیط؛ وھѧذا یعنѧي        

 ѧѧك مѧѧة إلیѧѧصي قادمѧѧبك الشخѧѧى حاسѧѧت علѧѧستقبلھا أنѧѧي تѧѧات التѧѧر أن البیانѧѧستخدم آخѧѧن م

؛ فمѧا الѧسبیل إذن للاعتѧراف ولتنفیѧذ     )١( Serverمعѧین  للشبكة، ولیست قادمة من خѧادم    

الحكم الأجنبي الصادر في خصوص عقد ذكي خرج حكمھ للنور في خضم تقنیة ھذه ھي       

  أبرز خصائصھا؟

وعلیھ ففي ظل المعطیات السابقة یُتوقع أن تُثار مسألة الاعتراف بالأحكام 

 وتنفیذھا في الدولة - على اختلاف أوجھھا-ت الصلة بمعاملات البلوك تشین الأجنبیة ذا

ذاتھا التي یُراد تنفیذ الحكم ذي الصلة على أراضیھا؛ والحل ھنا یكمن في الاستناد إلى 

القول بأن تحققھا یُمكِّن من أن تعدَّ الأحكام الأجنبیة ملزمة الشروط التي یمكن من خلال 

 .قانونًا داخل إقلیمھا

وعلیھ فالملاذ ھنا یكمن في الرجوع إلى الوضع السائد في غالبیة تشریعات 

 :القانون الدولي الخاص؛ فغالبیة الشروط المأخوذ بھا في ھذا الخصوص تتمحور حول

 اختصاص المحاكم التي أصدرت الحكم الأجنبي؛ �

= 
Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p.70, See also, Barbara G raham-Siegenthaler and Andreas 
Furrer, The Position of Blockchain Technology and Bitcoin in Swiss Law, 
published in Jusletter legal Online Magazine, May 2017. 

See at, https://jusletter.weblaw.ch/juslissues/2017/891/the-position-of-
bloc_6c88d13bf7.html_ONCE, Last visit on 11/5/2021. 

، ٢٠١٩، دار النھضة العربیة، القاھرة، "البتكوین"ملات المشفرة فادي توكل، التنظیم القانوني للع. د: انظر )١(
 . وما بعدھا١ص
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 وكون الحكم الصادر منھا نھائیا؛ �

 العامة في الدولة المراد تطبیق الحكم ولا یتعارض مع النظام العام أو السیاسة �

 .)١(الأجنبي فیھا

حال عدم وجود نص صریح من قبل وعلیھ فقد قیل بأن الإستراتیجیة البدیلة في 

أطراف العقد الذكي وضع خصیصًا لتنظیم الوضع القانوني لمسألة تنفیذ والاعتراف 

؛ القضائیة المختصةترك مسألة الاعتراف للسلطة ؛ تتمثل في  ترجیح بالحكم الأجنبي

یتعین على المحاكم القیام بفحص الوضع القانوني بالنسبة لكل عقد ذكي على حیث 

ومثل ھذا . ، وفقًا للقواعد المعمول بھا والمطبقة عمومًا بصورة أكثر تحدیدًاحدة

الاعتراف القضائي یتطلَّب من المحاكم أن تقوم بتقییم ما إذا كان العقد الذكي المعني 

اتفاقًا فعالاً وملزمًا قانونًا بین الأطراف، أو ما إذا كانت القاعدة المحددة التي تم یُشكِّل 

برمجتھا أو تقنینھا في تكنولوجیا البلوك تشین بمثابة قاعدة أصلیة، لتكون حینئذ قابلة 

  .)٢(لتكون نافذة قانونًا

لى ، ورجوعًا بالتحدید إموقف الاتفاقیات الدولیة في ھذا الخصوصوعلى صعید 

موقف اتفاقیة لوجانو المتعلقة بالاختصاص القضائي وإنفاذ الأحكام في المسائل المدنیة 

وبإنزال ما ورد بھذه الاتفاقیة على معطیات عقود  تحدیدًا؛ ٢٠٠٧والتجاریة لسنة 

البلوك تشین التي تخضع لھا العقود الذكیة؛ فسیكون الحكم الأجنبي الصادر في 

                                                             
حفیظѧة الحѧداد،   . ھѧشام صѧادق، ود  . د: موقѧف المѧشرع المѧصري، انظѧر فѧي ذلѧك      : من ذلك على سبیل المثѧال  )١(

-٤٥٦ تنازع الاختصاص القضائي، مرجع سѧابق، ص -تنازع القوانین : الموجز في القانون الدولي الخاص 
 .من القانون الدولي الخاص السویسري) ٢٩: ٢٥(نصوص المواد : ، ومن التشریعات المقارنة انظر٤٩٨

 :بتصرف، انظر  )٢(

Florian Möslein, Conflicts of Laws and Codes: Defining the Boundaries of Digital 
Jurisdictions, op, cit., p. 9. 
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  قابلاً للاعتراف بھ؛ ومن ثم تنفیذه، إذا صدر من خصوص المعاملات ذات الصلة 

دولة متعاقدة وأُریدَ الاعتراف بھ وتنفیذه في دولة متعاقدة أخرى، بشرط عدم مخالفة 

الحكم المطلوب تنفیذه مع النظام العام أو السیاسة العامة في الدولة المطلوب تنفیذه 

  .)١(فیھا

 :تعقیب إجمالي

 الشروط التي -  وبوضوح– كل دولة أن تُحدِّد یتجلَّى مما سبق أنھ یجب على

بتوافرھا تُوافق على جعل الحكم الأجنبي مُلزمًا قانونًا على إقلیمھا وعلى نحو یُیسِّر 

حینئذٍ من اعترافھا بالحكم الأجنبي، ومن ثم قبولھا لتنفیذه؛ فعلى سبیل المثال ینبغي أن 

  .)٢(ل علیھ عند اختیار المحكمةیُؤخذ في الاعتبار موطن المدعى علیھ كمعیار معوَّ

وبالنسبة لموقف اتفاقیة لوجانو للاختصاص القضائي وإنفاذ الأحكام في المسائل 

المدنیة؛ فإذا كانت الأخیرة قابلة للتطبیق ونافذة المفعول في دولة متعاقدة أخرى، فسیتم 

یتعارض الاعتراف بھا ومن ثم الإعلان بأنھا قابلة للتنفیذ بشكل أساسي شریطة ألا 

  .)٣(الحكم مع النظام العام في الدولة التي یُطلب الاعتراف بھ فیھا

                                                             
 : اتفاقیة لوجانو، وفي شرح الفكرة المذكورة بمزید من البیان، انظرمن) ٥٦:٣٢(المواد من : انظر في ذلك )١(

Martin P. George, Andrew Dickinson, Statutes on the Conflict of Laws, op, cit., pp. 
232-236.  

(2) Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p.  82. 

(3) Ibid, 81, ft. 114. 

، یمكѧن زیѧارة الموقѧع    )٥٦-٣٢(وللاطلاع على نѧصوص اتفاقیѧة لوجѧانو ذات الѧصلة، وعلѧى الأخѧص المѧواد مѧن           
 :الإلكتروني الرسمي الآتي

See at, https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX: 
22007A1221(03)& from= EN, Last visit on 28/3/2021. 
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  الغصن الثالث
 إضاءات على طريق الاختصاص القضائي بالعقود الذكية

ما دمنا تحت مظلة الحدیث عن المحكمة المختѧصة بنظѧر منازعѧات عقѧود البلѧوك         

مѧن البیѧان، یُكلѧَّل بھѧا ھѧذا      تشین؛ فثمة جوانѧب إیجابیѧة ثѧلاث أودُّ الوقѧوف عنѧدھا بقلیѧل            

الطرح الموضح لѧبعض الإرھاصѧات الواقعیѧة ذات الѧصلة بمѧسألة الاختѧصاص القѧضائي          

، )أولاً(الإیѧداع الآلѧي للقѧضایا    : بالعقود الذكیة؛ وتتمثل المѧسائل الѧثلاث محѧل البیѧان فѧي      

كѧرة  ، وأخیرًا ولیس بآخر بیѧان بعѧض أبعѧاد ف   )ثانیًا(وفكرة الاختصاص القضائي الرقمي   

، وذلѧك علѧѧى  )ثالثѧًا (المحكمѧة الذكیѧة التѧي تعتمѧѧد علѧى البلѧوك تѧѧشین فѧي عالمنѧا العربѧѧي        

 : النحو الآتي

 :خدمات الإیداع الآلي للقضایا: أولاً

إن من جدید ما أفرزتھ تكنولوجیѧا البلѧوك تѧشین فѧي صѧعید النظѧام القѧضائي ككѧل            

         ѧح مѧا أوضѧسب مѧضایا، فبحѧي للقѧداع الآلѧام بالإیѧة القیѧوك    إمكانیѧركات البلѧدى شѧدیر إح

لرفѧѧع القѧѧضایا تلقائیѧѧًا؛ إذ تنفѧѧذ المتѧѧاجر  ) system(تѧѧشین حѧѧول كیفیѧѧة اسѧѧتخدام النظѧѧام  

المشاركة عبر الإنترنت عقدًا ذكیًا عندما یقدم المشتري طلبًا، وإذا لم یُكمل المشتري مѧا     

ا إلى عملیѧة  علیھ من مدفوعات أو حتى إذا خالف البائع العقد، یتم إرسال البیانات تلقائیًّ    

وسѧѧاطة أولاً، ثѧѧم تѧѧدخل فѧѧي بلѧѧوك تѧѧشین للمحكمѧѧة إذا لѧѧم تѧѧنجح الوسѧѧاطة، ومѧѧن ثѧѧم تبѧѧدأ   

  .)١(عملیة التقاضي في محكمة الإنترنت

                                                             
(1) Miranda Wood, Chinese internet court adopts blockchain smart contracts, 

processes 1.9 bn transactions, Issued by ledger insights company official 
website (Enterprise blockchain news), 2020. 
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معطیات فكرة الإیداع الآلي أن تكنولوجیا البلوك تشین بتطبیقاتھا الشاھد إذن من 

قѧѧانون ومؤسѧѧساتھ القیѧѧام  الھائلѧѧة قѧѧد تعھѧѧدت بѧѧأداء مھѧѧام جѧѧرت العѧѧادة علѧѧى أن یُعھѧѧَد لل   

، ویأتي ذلك في الوقت الذي تنشئ فیھ العقود الذكیة اتفاقات یمكن استخدامھا آلیا      )١(بھا

بواسطة الحواسیب، ومѧن ثѧم یمكѧن إنفاذھѧا علѧى حѧد سѧواء عѧن طریѧق تنفیѧذ رمѧوز أو                 

  .أكواد الحواسیب التي لا یمكن التلاعب بھا

  ѧѧѧѧوك تѧѧѧѧود البلѧѧѧѧات عقѧѧѧѧر معطیѧѧѧѧى إثѧѧѧѧالاً فعلѧѧѧѧوك وإجمѧѧѧѧة البلѧѧѧѧة وتقنیѧѧѧѧشین خاص  

  تѧѧѧشین عمومѧѧѧًا، فقѧѧѧد لѧѧѧوحظ أن بعѧѧѧض مѧѧѧزوّدي تقنیѧѧѧات البلѧѧѧوك تѧѧѧشین یقومѧѧѧون الآن        

 to act as a digital" كقѧѧѧѧضاء رقمѧѧѧѧي "بطѧѧѧѧرح فكѧѧѧѧرة أن تقѧѧѧѧوم الأخیѧѧѧѧرة بѧѧѧѧدورھا   

jurisdiction )٢(.!  

= 
See at, https://www.ledgerinsights.com/chinese-internet-court-blockchain-smart-

contracts/ , Last visit on 25/3/2021. 

ومما تجدر الإشارة إلیھ أن لدولة الصین تجربة ونموذجًا في ھذا الشأن، سنقف عنده بمزید من البیان في موضع   
 .لاحق بالبحث أكثر مناسبة

 : انظرFlorian Mösleinوھو رأي البروفیسور ) ١(

Florian Möslein, Conflicts of Laws and Codes: Defining the Boundaries of Digital 
Jurisdictions, 2018, p. 1. 

See at, https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=3174823 , Last visit on 
30/3/2021. 

(2) For more details, Luis Cuende Jorge Izquierdo, ARAGON NETWORK A 
DECENTRALIZED INFRASTRUCTURE FOR VALUE EXCHANGE: 
(Whitepaper) April 2017. 

See at, 

https://www.chainwhy.com/upload/default/20180705/49f3850f2702ec6be0f 
57780 b22feab2.pdf , Last visit on 30/3/2021. 
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 :ومن القول السابق ننطلق لنقف عند الإضاءة الآتیة

 Digital Jurisdictions الرقمي طبیعة الاختصاص القضائي: ثانیًا

؛ )١()التعلیمѧات البرمجیѧة   (code والكود Law وبغیة تحلیل العلاقة بین القانون  

فمن المھم فھم طبیعة الكѧود التكنولѧوجي المُبѧرمج ذاتѧھ المتعلѧق بالمѧسألة؛ فعلѧى الѧرغم            

قواعѧد  من أن بعض الأمثلة قد تساعد في توضیح أوجھ الشبھ بین القواعد القانونیѧة وال      

 :الأخرى المستندة على تكنولوجیا البلوك تشین، فإن

 ؛debatable التسویة بین القانون والكود سیظل شأنًا قابلًا للنقاش -

  كما أن النظامین المذكورین یعملان بشكل منفصل فیما بینھما؛-

 ومѧѧا سѧѧبق یثیѧѧر التѧѧساؤل عѧѧن أبعѧѧاد علاقتھمѧѧا المѧѧشتركة، وآلیѧѧات حѧѧل التنѧѧازع    -

 . )٢(ینھماالمحتمل ب

ولعل خیر ما یُختѧتم بѧھ ھѧذا المطلѧب الѧذي رفѧع لѧواء المحكمѧة المختѧصة بѧالعقود            

الذكیة ھو تسلیط الضوء على تطبیق عملي من عالمنا العربي یѧُرى بѧھ أبعѧاد مѧا وصѧلنا          

إلیѧѧھ، وكنمѧѧوذج یُحتѧѧذى بѧѧالنظر لمѧѧا وصѧѧل إلیѧѧھ فѧѧي ھѧѧذا الخѧѧصوص، وذلѧѧك علѧѧى النحѧѧو   

 :الآتي

 :تعتمد على البلوك تشین من عالمنا العربيمحكمة ذكیة : ثالثًا

قد یُلاحظ أنَّ بعضًا مما مضى طرحھ فѧي خѧصوص المحكمѧة المختѧصة بمعѧاملات              
                                                             

صیل وحري بالذكر أن تفاصیل أبعاد العلاقة بین القانون والكود ھو شأن ستقف عنده بمزید من التفصیل والتأ) ١(
 .في موضع لاحق، لذا یُكتفى ھنا بما تم بیانھ

(2) Florian Möslein, Conflicts of Laws and Codes: Defining the Boundaries of 
Digital Jurisdictions, op, cit., p. 1. 
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تكنولوجیѧѧا البلѧѧوك تѧѧشین قѧѧد أُفѧѧرغ فѧѧي قالѧѧب نظѧѧري بعѧѧض الѧѧشيء، ولعѧѧلَّ ھѧѧذا ھѧѧو مѧѧا        

افترضѧتھ طبیعѧѧة المѧѧسألة محѧل البحѧѧث ذاتھѧѧا، حتѧѧى وإن حرصѧت علѧѧى أن یكѧѧون للطѧѧرح     

 .ظري وعملي ممزوجین معًابعدین ن

 وھا قد حان المقام لتطرح الدراسة أحد أوجھھا المھمة، لكن ھذه المرة في قالب  

محѧѧاكم للبلѧѧوك "ھѧѧل توجѧѧد : عملѧѧي تطبیقѧѧي، وھѧѧو مѧѧا سیѧѧُستھل بتѧѧساؤلٍ مھѧѧم، ألا وھѧѧو  

ھѧل مѧن مبѧادرات ذات صѧلة قѧد خرجѧت إلѧى         : علѧى أرض الواقѧع؟ أو علѧى الأقѧل         " تشین

 .ي عالمنا العربيالنور؟ وبالأخص ف

نعѧѧѧم یوجѧѧѧد بالفعѧѧѧل؛ إذ أعلنѧѧѧت دولѧѧѧة الإمѧѧѧارات العربیѧѧѧة المتحѧѧѧدة،  : وھنѧѧѧا یُجѧѧѧاب

مѧن خѧلال الأخѧذ بѧأول محكمѧة      وبالتحدید إمارة دبي أنھا ستغیر النظام القѧانوني بأكملѧھ،           

 فقѧѧد أعلنѧѧت دبѧѧي مѧѧؤخرًا عѧѧن البѧѧدء فѧѧي    ،»بلѧѧوك تѧѧشین «فѧѧي العѧѧالم تعتمѧѧد علѧѧى تقنیѧѧة   

المحكمة الجدیدة ستتضمن فریق عمل مشتركًا بین محѧاكم مركѧز         إنشائھا، وأوضحت أن  

باعتبارھمѧا الطѧرفین المѧشتركین فѧي تطѧویر      » دبي الذكیة«دبي المالي العالمي ومبادرة    

 .في دبي» بلوك تشین«محكمة 

بلوك "تطویر شبكة تعتمد على تقنیة  وبحسب ما أُعلن فسیتولى الفریق المذكور       

بادل الوثائق والمستندات الخاصة بالمنازعات التجاریة في      لت" العقود الذكیة "و" تشین

، وذلѧѧك بغѧѧرض تنفیѧѧذ وتفعیѧѧل القѧѧانون خѧѧارج الحѧѧدود علѧѧى نحѧѧو یتѧѧسم        الѧѧزمن الفعلѧѧي 

 وبعد ذلك، سیقوم الفریق بالنظر في المنازعات المتعلقة بتقنیة البلوك تѧشین،          ،بالكفاءة

 أو الѧѧشروط والأحكѧѧام   سѧѧواءً أكانѧѧت منازعѧѧات محلیѧѧة أم دولیѧѧة مѧѧن خѧѧلال النѧѧصوص،       

 .التنظیمیة والتعاقدیة المُدرجة في العقود الذكیة

وبطبیعѧة الحѧѧال رافѧѧق الإعѧلان المѧѧسبق عѧѧن تبنѧѧي أول محكمѧة تعتمѧѧد علѧѧى تقنیѧѧة     

البلوك تشین؛ التأكید على أن ھذه الآلیة التي ستعمل بھا المحكمة الجدیدة ستُحقِّق عددًا  
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   تبѧѧѧسیط إجѧѧѧراءات التقاضѧѧѧي علѧѧѧى نطѧѧѧاق   مѧѧѧن الفوائѧѧѧد بعیѧѧѧدة المѧѧѧدى، والتѧѧѧي تتѧѧѧضمن  

واسѧѧع، والѧѧتخلص مѧѧن مѧѧشكلة التѧѧضارب فѧѧي الوثѧѧائق والمѧѧستندات، إلѧѧى غیѧѧر ذلѧѧك مѧѧن     

 .)١(المزایا

 : تقدیر

 التأكید على أنني كنتُ حریصة – قبل مغادرة ھذا المقام-ومما تجدر الإشارة إلیھ     

 وكѧذا الѧرد علѧى    -حѧسب   النماذج العملیة من عالمنا العربي لا الغربѧي ف  على بیان بعض    

مدى وجود محاكم فعلیة تُطبِّق ھذه التقنیة مستمدة من التطبیقات العملیة المستوحاة من 

 إذ قصدتُ من وراء ذلك أن یُفھم من خلالھ، ولو ضمنًا، أن دخول تحدیدًا؛ عالمنا العربي

   بѧѧѧھ، ھѧѧѧذه التقنیѧѧѧة واقعنѧѧѧا العملѧѧѧي قѧѧѧد أمѧѧѧسى قریبѧѧѧًا جѧѧѧدا، بѧѧѧل مُتعارفѧѧѧًا علیѧѧѧھ، معمѧѧѧولاً    

 . مُمتدَ الآثار

وبقي ھنا الإعلان عن أنھ مѧا زال بالدراسѧة شѧق ثѧري أُفѧرد لبیѧان مواقѧف بعѧض            

الأنظمة المقارنة من فكرة المحكمة المختصة بالعقد الذكي، ھدِف مقامھ لتѧسلیط الѧضوء     

على مقدار مѧا أحرزتѧھ بعѧض الѧدول فѧي ھѧذا الخѧصوص عربیѧة كانѧت ھѧذه الѧدول أم لا،              

ع الطѧѧرح وعѧѧزَّز مѧѧتن الدراسѧѧة، وھѧѧذا الموضѧѧوع ھѧѧو محѧѧل المناقѧѧشة فѧѧي  وھѧѧو شѧѧأن نѧѧوَّ

 . المطلب الآتي

 

                                                             
(1) See at, https://www.albayan.ae/economy/local-market/2018-08-02-1.3326965 , 

Last visit on 11/5/2021. 
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  المطلب الثاني
 العقود الذكية في ميزان بعض الأنظمة المقارنة حول العالم 

 :تمھیدٌ وتقسیمٌ

لما كѧان تحدیѧد الأصѧول المѧشفرة یكѧون بѧالرجوع إلѧى قواعѧد النظѧام الѧذي یوجѧد              

لمقارنة قد وعت أخطار شیوع ھذا النѧوع مѧن العقѧود؛ فقѧد قѧاد      ؛ وبما أن الأنظمة ا  )١(فیھ

ذلѧѧك بعѧѧضھا إلѧѧى سѧѧن التѧѧشریعات والتنظیمѧѧات لإقѧѧرار أو إنكѧѧار ھѧѧذا الѧѧنمط الحѧѧدیث مѧѧن    

  .)٢(التعاقد

ومن ھنا بزغت الحاجة إلى ھذه الوقفة التي یتم فیھا بیان مواقف بعѧض الأنظمѧة     

تناول في ھذا المطلب، لنرى ھѧل اتفقѧت   المقارنة كل على حدة، حسب ما سیكون محلا لل        

  أو اختلفت توجھاتھا؟ ولأي مدى ھذا أو ذاك؟ 

 سѧنذكرھا بدایѧة لأنѧھ ینبغѧي أن تكѧون      – أشار إلیھѧا الفقѧھ     –ولكن ثمة نقطة ھامة     

قبول الدولة للأخذ بتقنیة البلوك تشین ذاتھا باتخاذھا : راسخة في ذھن القارئ، وھى أن

 إزاء ھذه التكنولوجیا؛ فإن ھذا لا یعني -قف إیجابیة بعینھا  أو حتى موا   -لموقفٍ إیجابي   

، ولننظر فیما یأتي في )٣( أن ھذه الدولة سترحب بتطبیق العقود الذكیة - وبحكم الواقع    -

  .مواقف بعض الأنظمة القضائیة حول العالم

                                                             
(1)Andrew Moir, Dorothy Livingston, Charlie Morgan , et al, UKJT Legal 

Statement on Cryptoassets and Smart Contracts aims to give market 
confidence that England & Wales is a crypto-friendly jurisdiction, op, cit., 

أي تحѧدیات لمنظومѧة العقѧد حالیѧًا؟، مرجѧع      ": البلѧوك تѧشین  "معمر بن طریة، العقود الذكیة المدمجة فѧي     . د)  ٢(
 .٤٧٣سابق، ص 

(3) Vijay Pal Dalmia, Siddharth Dalmia, Udit Tewari, Blockchain And Smart 
Contracts – Indian Legal Status, op, cit., 
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وإجمالاً فقد حرصت علѧى تتبѧع مواقѧف بعѧض الأنظمѧة المقارنѧة واختیارھѧا علѧى              

 بعضًا من اختلاف، من خلال تسلیط الضوء على مواقف بعضھا یبرز ما بین الوجھ الذي

بعѧѧض الѧѧدول فѧѧي النظѧѧامین الأنجلوسكѧѧسوني واللاتینѧѧي وغیرھمѧѧا ممѧѧن سѧѧتقف عنѧѧدھم      

الدراسѧѧة؛ كالقѧѧضاء الإنجلیѧѧزي والѧѧصیني والأمریكѧѧي والفرنѧѧسي والھنѧѧدي، إلѧѧى جانѧѧب       

 بینھا موقف المشرِّع المصري مواقف بعض التشریعات العربیة من المسألة ذاتھا، ومن 

 لبیѧѧان مواقѧѧف بعѧѧض الѧѧدول غیѧѧر    :أولھمѧѧاتحدیѧѧدًا، وعلیѧѧھ قѧѧُسم المطلѧѧب علѧѧى فѧѧرعین     

  . لطرح مواقف بعض الدول العربیة:وثانیھماالعربیة، 

  الفرع الأول
 وضع العقود الذكية لدى بعض الدول غير العربية 

 :تمھیدٌ وتقسیمٌ

 غیѧѧر العربیѧѧة بعینھѧѧا للبحѧѧث فѧѧي   علѧѧى اختیѧѧار مواقѧѧف بعѧѧض الѧѧدول حرصѧѧتلقѧѧد 

مواقفھѧѧѧا ومناھجھѧѧѧا التѧѧѧي اتبعتھѧѧѧا حیѧѧѧال العقѧѧѧود الذكیѧѧѧة، سѧѧѧواء مѧѧѧن قبѧѧѧل محاكمھѧѧѧا أو  

  تѧѧشریعاتھا أو حتѧѧى الفقѧѧھ لѧѧدیھا، كѧѧل حѧѧسب مѧѧا اقتѧѧضاه الطѧѧرح؛ لѧѧذا جѧѧاء مѧѧتن مѧѧا ورد     

  بھѧѧѧذه الأنظمѧѧѧة المختѧѧѧارة محѧѧѧل الدراسѧѧѧة علѧѧѧى قѧѧѧدر مѧѧѧن التنѧѧѧوع الѧѧѧذي أبѧѧѧرز مختلѧѧѧف      

 .التوجھات

 الوضѧع لѧدى   أولھѧا  بدا من الأنسب تقسیم الفرع إلى أربعة غѧصون، فѧصّل    علیھو

 لѧدى الولایѧات المتحѧدة الأمریكیѧة     وثالثھѧا  لѧدى دولѧة الѧصین،    وثانیھѧا المملكة المتحѧدة،    

 عند مواقف بعض الدول الأخѧرى،  ورابعھاوالتي تقارب موقفھا مع توجھ دولة إسبانیا،       

 . وھما دولتا فرنسا والھند
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   الأولالغصن
 العقد الذكي أمام المحاكم الإنجليزية

لعل خیر ما یفتتح بھ الحدیث عن موقف المملكة المتحدة من العقود الذكیة ھو ما  

صرح بѧھ الѧسید جیفѧري فѧوس القاضѧي لѧدى المحكمѧة الإنجلیزیѧة العلیѧا، والѧذي أعѧرب                 

صѧѧراحة فѧѧي خѧѧضم حدیثѧѧھ عѧѧن العقѧѧود الذكیѧѧة والموقѧѧف حیѧѧال البحѧѧث عѧѧن المحكمѧѧة            

 :لمختصة بھا بل والقانون الواجب التطبیق بأنا

ستتمثل في إقناع المبرمجین بأن یدرجوا " the real prizeالجائزة الحقیقیة "

فѧѧي العقѧѧود الذكیѧѧة بنѧѧدًا للمحѧѧاكم الإنجلیزیѧѧة لحѧѧل أي نزاعѧѧات ناشѧѧئة، وبتطبیѧѧق مبѧѧادئ     

الت أمرًا غیѧر  القانون الإنجلیزي، وإن اعتُرِف بأن طریقة إدراج مثل ھذه النصوص ماز        

  .)١(مؤكدٍ في الوقت الحالي

 Pinsent Masonsوھو ما علقت علیھ خبیرة التقاضѧي دانییѧل میرفѧي بѧشركة     

للمحاماة بأن التعلیقات على القول السابق للقاضي كانت حقѧًا مثیѧرة للاھتمѧام، وأشѧارت      

: وتابعت القول بأن، قد نرى قریبًا طابعًا جدیدًا للنزاعات أمام المحاكم الإنجلیزیةإلى أننا 

المطورین یبحثون الآن بالفعل فѧي بنѧاء آلیѧات لتѧسویة المنازعѧات العقѧود الذكیѧة، وھѧو               

والتقنیѧة التكѧاتف للعمѧل معѧًا     ) المحامین والقضاة(شيء یجب على المجتمعات القانونیة      

  .)٢(بشكل مثالي

                                                             
(1) Emilie Jones, Smart contract litigation only a matter of time, says judge, 

pinsent masons, 14 Nov 2019. 

See at, https://www.pinsentmasons.com/out-law/news/smart-contract-litigation-
only-a-matter-of-time-says-judge , Last visit on 25/3/2021. 

(2) Ibid. 
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وفي سبیل حسن عرض موقف المملكة المتحѧدة مѧن المѧسألة محѧل البحѧث؛ فثمѧة          

 ستوضѧحھا سѧطور البحѧث القادمѧة، نقѧف مѧن خلالھѧا علѧى تفاصѧیل          أربعة أساسѧیة  قاط  ن

الوقوف على الشكل الذي خرج فیھ تصریح القاضي بمحكمѧة الاسѧتئناف   : أولھاموقفھا؛  

 UKJTالصادر عن لجنة ) البیان القانوني( ألا وھو Sir Geoffrey Vosالإنجلیزیة 
 عنѧد مѧدى   :وثانیھѧا لذكیѧة فѧي المملكѧة المتحѧدة،       الداعم لدور البلوك تشین والعقѧود ا       )١(

مѧѧدى إمكانیѧѧة اعتبѧѧار العقѧѧد الѧѧذكي بمثابѧѧة عقѧѧد   : ثالثھѧѧاإلزامیѧѧة ھѧѧذا البیѧѧان القѧѧانوني، و 

تفسیر العقد الذكي أمѧام المحѧاكم   :  مسألةرابعھابموجب القانون الإنجلیزي، بینما وضح   

 .الإنجلیزیة، وذلك في بنود أربعة على التوالي

 الداعم لتقنیة البلوك تشین والعقѧود الذكیѧة   UKJTأھداف دور لجنة   : ولالبند الأ 
 :في المملكة المتحدة

، نُشر بیان قانوني لفریق العمل المعنѧي  ٢٠١٩في الثامن عشر من شھر نوفمبر    

 Geoffreyبرئاسѧة القاضѧي   ) UKJT) بالاختѧصاص القѧضائي فѧي المملكѧة المتحѧدة     

Vos  ھѧѧѧاء فیѧѧѧول ال  ، جѧѧѧع الأصѧѧѧانٌ لوضѧѧѧانون   بیѧѧѧب القѧѧѧة بموجѧѧѧود الذكیѧѧѧشفرة والعقѧѧѧم

 وقد تم الانتھاء إلى ما ورد بھذا البیѧان القѧانوني بعѧد عملیѧات تѧشاور عامѧة               الإنجلیزي،

  .)٢(موسعة جرت بین أعضاء ھذا الفریق

                                                             
  :في إشارة لفریق العمل المعني بالاختصاص القضائي في المملكة المتحدة، والذي یشار إلیھ اختصارًا بـ) ١(

UK Jurisdiction Taskforce 

(2) Tom Reynolds, UKJT issues legal statement on the Status of Cryptoassets and 
Smart Contracts, op, cit., 
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 :وبالنظر للغرض من البیان القانوني محل الحدیث؛ فقد قیل بأنھ ھَدف إلى

 ذات اختصاص قѧضائي صѧدیق للأصѧول     منح ثقة السوق بأن إنجلترا وویلز دولٌ       �
 ؛)١(، وتوفیر الثقة في السوق التي تشتد الحاجة إلیھاالمشفرة

 والقѧدرة علѧى التنبѧؤ فѧي المجѧالات التѧي       درجة معینة من الیقین القѧانوني توفیر    �
تعتبر مھمѧة لكѧل مѧن المجتمعѧات التكنولوجیѧة والقانونیѧة، والѧصناعیة للخѧدمات             

ر ھامѧѧة تѧѧدعم التطѧѧویر النѧѧاجح لاسѧѧتخدام الأصѧѧول     المالیѧѧة العالمیѧѧة، وھѧѧى أمѧѧو   
المѧѧشفرة والعقѧѧود الذكیѧѧѧة فѧѧي جمیѧѧع القطاعѧѧѧات بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧѧك قطѧѧاع الخѧѧѧدمات        

 .)٢(المالیة

وإذا كانت ھذه ھي الأھداف والملابسات التي رأى فیھا ھذا البیان القانوني 
  .النور؛ فمنطقي بعد ذلك السؤال عن مدى إلزامیتھ

  : UKJT امیة البیان القانوني الصادر عنمدى إلز: البند الثاني

لقد ذكر الفقھ أن البیان القانوني الصادر عن فریق العمل المعني بالاختصاص 
 not binding یتمتع بالسلطة القانونیة الملزمةالقضائي في المملكة المتحدة لا 

legal authorityعلى حد التعبیر الصریح للقاضي جیفري فوس . 

                                                             
(1) Andrew Moir, Dorothy Livingston, Charlie Morgan , et al, UKJT Legal 

Statement on Cryptoassets and Smart Contracts aims to give market 
confidence that England & Wales is a crypto-friendly jurisdiction, op, cit., 

See Also, https://hsfnotes.com/tmt/2019/12/16/ukjt-legal-statement-on-
cryptoassets-and-smart-contracts-aims-to-give-market-confidence-that-
england-wales-is-a-crypto-friendly-jurisdiction/#page=1 , Last visit on 
25/3/2021 

(2) Tom Reynolds, UKJT issues legal statement on the Status of Cryptoassets and 
Smart Contracts, op, cit., 
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، (1) في إنجلترا أو ویلزان القانوني المذكور ملزمًا لأي محكمةلا یعد البیوعلیھ 

 في مجال ھذا البحث تحدیدًا بسعیھ صوب تحقیق یمثل خطوة حاسمةولكنھ مع ذلك 

الھدفین اللذین مضت الإشارة إلیھما، كما أن نشر البیان القانوني الذي نحن بصدده في 

 :بعض الأمور بمثابة قرینة على – رغم عدم إلزامیتھ–حد ذاتھ 

  .بعض أشكال التدخل التشریعيتصور وجود  �

لتعزیز مرونة القانون  - على الأقل من كبار أعضاء السلطة القضائیة -الاستعداد  �

العام كوسیلة لتقدیم حلول عملیة لمثل ھذه القضایا القانونیة الجدیدة التي تثیرھا 

  .)٢(عملیات التشفیر والعقود الذكیة

السوق بأن المحاكم الإنجلیزیة إعطاء ثقة أكبر في : ھوتحقیق ھدف أسمى، ألا و �

على الأقل ( عندما یتم عرض ھذه القضایا علیھا ستتخذ نھجًا عملیا وتجاریًّا

  .)٣()حتى یتم التدخل التشریعي ویتم طرح مثل ھذه القضایا صراحةً

 :یزيمدى إمكانیة اعتبار العقد الذكي عقدًا بموجب القانون الإنجل: البند الثالث

لعل الطرح السابق قد أجاب عن ما حملتھ ھذه الفقرة، بیѧد أن ھѧذا لѧن یغنѧي عѧن            

الجѧѧواب عنѧѧھ صѧѧراحة، ومѧѧن ثѧѧم الوقѧѧوف عنѧѧد أبعѧѧاده بѧѧشيء مѧѧن البیѧѧان فѧѧي الѧѧسطور        

 .القادمة

                                                             
(1) Andrew Moir, Dorothy Livingston, Charlie Morgan , et al, UKJT Legal 

Statement on Cryptoassets and Smart Contracts aims to give market 
confidence that England & Wales is a crypto-friendly jurisdiction, op, cit., 

(2) Tom Reynolds, UKJT issues legal statement on the Status of Cryptoassets and 
Smart Contracts, op, cit., 

(3) For more details, Ibid; Andrew Moir, Dorothy Livingston, Charlie Morgan , et 
al, op, cit., 
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وبحسب البیان القانوني الصادر عن فریق العمل المعني بالاختѧصاص القѧضائي؛         

ر علѧى اسѧتیفاء الѧشروط الأساسѧیة للعقѧد بحѧسب       العقد الذكي قѧاد : فیرى جانب فقھي أن  

، یمكن أن تفسر ھذه العقود وفقا لذلك وتنفذھا المحѧاكم أیѧضًا  ، وعلیھ القانون الإنجلیزي 

ولا یقلل من إمكانیة ھذا ولا ذلك الإقرار بأن الѧسمة الرئیѧسیة الممیѧزة للعقѧد الѧذكي ھѧي            

  .)١()التلقائیة أو الآلیة(

 - فѧѧѧي الأسѧѧѧاس-ن القѧѧѧانوني أن العقѧѧѧود الذكیѧѧѧة  وعلیѧѧѧھ یُستѧѧѧشف إذن مѧѧѧن البیѧѧѧا 

ستعاملھا المحاكم الإنجلیزیة بشكل لا یختلف عن العقود التقلیدیѧة، وبالتѧالي ستُخѧضعھا          

، بل إن الѧسمات الخاصѧة للعقѧود    للقواعد المعتادة الموجودة في قانون العقود الإنجلیزي   

یة المبادئ القانونیة التقلیدیѧة  الذكیة والتي في مقدمتھا الآلیة والتشفیر لن تغیر من أھم   

  .وقابلیتھا للتطبیق

العقѧود الذكیѧة والطریقѧة الآلیѧة     " أتمتѧة ":  ویبقى لنا الشاھد والنتیجѧة، وھѧى أن   

التي یعمل بھا رمز الحاسب الآلي لا تجعل العقود الذكیة غیر قادرة علѧى أن یѧتم التعامѧل     

لتقلیدیة، ومن ثѧم اعتبѧار العقѧد    معھا بموجب القانون بنفس طریقة التعامل مع نظیرتھا ا    

  .)٢(الذكي عقدًا أمام القضاء الإنجلیزي

  

                                                             
(1) Tom Reynolds, UKJT issues legal statement on the Status of Cryptoassets and 

Smart Contracts, op, cit., 

(2) Andrew Moir, Dorothy Livingston, Charlie Morgan , et al, UKJT Legal 
Statement on Cryptoassets and Smart Contracts aims to give market 
confidence that England & Wales is a crypto-friendly jurisdiction, op, cit., 
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 :تفسیر العقد الذكي أمام المحاكم الإنجلیزیة: البند الرابع

 ھѧي الجھѧات الأكثѧر    – فѧي العدیѧد مѧن الأنظمѧة القѧضائیة     -ولما كانت المحاكم تعѧدُّ     

 یتفѧق بھѧا الأطѧراف علѧى     درایة بѧالعقود المѧصاغة باللغѧة الطبیعیѧة كونھѧا الطریقѧة التѧي         

  .)١(التزاماتھم القانونیة، سواء أكانت شفھیة أم مكتوبة

وبالنظر إلѧى الوضѧع فѧي القѧضاء الإنجلیѧزي تحدیѧدًا فمѧن الطبیعѧي أن یُطلѧب مѧن               

القاضي الذي ینظر النزاع في بعѧض الأحѧوال فحѧص نیѧات الأطѧراف فѧي العقѧد بѧالرجوع          

ي یمتلك كل المعلومات الأساسیة التي كانѧت  إلى ما یمكن أن یدركھ الشخص الطبیعي الذ 

متاحة للأطراف، ولما كان النھج الحѧدیث بموجѧب القѧانون الإنجلیѧزي ھѧو التركیѧز علѧى             

لغة الأطراف لفھم ھذه النیة، مѧا لѧم تكѧن اللغѧة غیѧر واضѧحة أو غامѧضة بطبیعѧة الحѧال،           

غیѧر  ) لعقد الѧذكي الذي ھو لغة ا(فإن الكود  ؛UKJTورجوعًا لما ورد بالبیان القانوني 

 ! واضحة عمومًا ولا لبس فیھا- على حد تعبیرھم-قابلة عادة للتفسیر التعاقدي لأنھا 

 وآیѧة ذلѧѧك أن البرمجیѧات عمومѧѧًا لѧن تعمѧѧل إلا بطریقѧة معینѧѧة، ألا وھѧى الطریقѧѧة      

 .التي تم بھا تشغیل الكود أصلاً

ازان بھمѧا  صفتي الوضوح وعدم الغموض اللتѧین تمتѧ   ولما كان الوضع كذلك فإن      

لغة العقد الذكي لا یبرران أصلاً اعتبار العقود الذكیة فئة خاصة من العقود كي لا تنطبق    

  .علیھا القواعد العادیة للتفسیر

غیѧر  "كلغѧة للعقѧد الѧذكي قѧد یكѧون      ) الكѧود (وأبعد من ذلك؛ فحتى مع افتراض أن       

قد اقتُرح بأنѧھ یمكѧن   ؛ ف"واضح على نحو یؤدِّي إلى عدم سریانھ حال كونھ لا یعمل مثلاً     

                                                             
(1) Emilie Jones, Smart contract litigation only a matter of time, says judge, 

pinsent masons, op, cit., 
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إلى أجزاء أخرى من الكود ذاتھ على النحѧو   بالرجوعحل ھذا الغموض أو عدم الوضوح 

  .)١(الذي یجعل الھدف المراد أو المقصود واضحًا

 :تقدیر

  علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن التبنѧѧي الواضѧѧح للعقѧѧود الذكیѧѧة سѧѧواء مѧѧن قبѧѧل الفریѧѧق المعنѧѧي      

جلیѧزي، حѧد مѧا بѧدا واضѧحًا مѧن مجمѧل مѧا         بوضѧع البیѧان القѧانوني أو مѧن قبѧل الفقѧھ الإن      

مضى بیانھ، فإن ھذا لم یمنع جانبًا فقھیا عن تبني بعض الاقتراحات ذات الصلة الرامیة     

إلى تعزیز منظومة عمل عقود البلوك تشین بل تقنیة البلѧوك تѧشین ككѧل مѧن ذلѧك القѧول            

  :بأنھ

ه القѧضایا، فمѧن   إلى أن تتخѧذ المحѧاكم الإنجلیزیѧة قѧرارات ملزمѧة بѧشأن مثѧل ھѧذ         (

الأفضل أن یقوم أطراف العقود الذكیة بتضمین عقودھم نصوصًا مُشفرة، ولكن في إطار   

علѧى  . عقد یحمل لغة طبیعیة، معترفًا بھا تقلیدیًا یمكѧن تفѧسیرھا وفقѧًا للمبѧادئ الراسѧخة      

فѧي عقѧد قѧانوني ذكѧي واحѧد      ) لغѧة الكѧود واللغѧة الطبیعیѧة    (إدماج اللغتѧین معѧًا       اعتبار إن 

، ولكѧѧن مѧѧع إدارة  "الذاتیѧѧة أو أتمتѧѧة العقѧѧود  "ن یُمكѧѧن الأطѧѧراف مѧѧن تѧѧسخیر فوائѧѧد    شѧѧأ

المخѧѧاطر القانونیѧѧة المرتبطѧѧة بعѧѧدم تنفیѧѧذ العقѧѧد بالطریقѧѧة التѧѧي توقعھѧѧا أحѧѧد الطѧѧرفین أو   

  .)٢()كلاھما مثلاً

 

                                                             
 : ولمزید من البیان، انظرفي ھذا التأصیل السابق،) ١(

Andrew Moir, Dorothy Livingston, Charlie Morgan , et al, UKJT Legal Statement 
on Cryptoassets and Smart Contracts aims to give market confidence that England 
& Wales is a crypto-friendly jurisdiction, op, cit., 

(2) Ibid. 
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  الغصن الثاني
 العقد الذكي والمحاكم الصينية

      ѧي الفتѧصین فѧوف     إنَّ من التطورات التي شھدتھا الѧین الوقѧي یتعѧرة والتѧرة الأخی

عنѧѧدھا لاتѧѧصالھا بѧѧصمیم المѧѧسألة محѧѧل البحѧѧث ھѧѧي فكѧѧرة وضѧѧع الѧѧصین لقواعѧѧد جدیѧѧدة    

، ومѧن اسѧمھا   Internet Courts) محѧاكم الإنترنѧت  (لإجѧراءات محѧاكم أطلقѧت علیھѧا     

فھذه المحاكم أُنشئت للنظر فѧي القѧضایا المتعلقѧة بالمѧسائل التѧي تѧتم بالاتѧصال المباشѧر               

 .ریق الحاسب الآليعن ط

  وبطبیعѧѧѧѧة الحѧѧѧѧال لѧѧѧѧم تقѧѧѧѧف موقفѧѧѧѧًا فѧѧѧѧي ھѧѧѧѧذا الخѧѧѧѧصوص عنѧѧѧѧد إنѧѧѧѧشاء محѧѧѧѧاكم   

  الإنترنѧѧѧت فحѧѧѧسب؛ إذ سѧѧѧعت الѧѧѧصین كѧѧѧي تعلѧѧѧن مواقفھѧѧѧا مѧѧѧن خѧѧѧلال بعѧѧѧض التوجھѧѧѧات    

  المختلفѧѧة التѧѧي ستناقѧѧشھا الѧѧسطور القادمѧѧة، مѧѧع وجѧѧوب الإشѧѧارة إلѧѧى أنѧѧھ علѧѧى الѧѧرغم      

  اولھѧѧا تتѧѧصل بѧѧالبلوك تѧѧشین فѧѧإن ھѧѧذا  مѧѧن أن بعѧѧض مواقѧѧف دولѧѧة الѧѧصین التѧѧي سѧѧیتم تن 

  یمكنѧѧھ أن ینѧѧسحب لیطبѧѧق علѧѧى العقѧѧود الذكیѧѧة كѧѧذلك مѧѧن جانѧѧب آخѧѧر، وھѧѧو مѧѧا سѧѧیلي         

 .بیانھ

وعلیѧѧھ یѧѧُذكر أن الѧѧصین قѧѧد أنѧѧشأت أول محكمѧѧة إنترنѧѧت لھѧѧا فѧѧي مركѧѧز التجѧѧارة       

، والتي تعاملت حتى الآن مع أكثѧر  )١(٢٠١٧ في أغسطس Hangzhouالإلكترونیة في   

 آلاف نѧزاع متعلѧѧق بالإنترنѧت فѧي شѧتى أنѧѧواع قѧضایاه مѧن قѧضایا الإقѧѧراض،        مѧن عѧشرة  

  . domain namesمѧѧѧرورًا بقѧѧѧضایا الѧѧѧسب والتѧѧѧشھیر، وقѧѧѧضایا أسѧѧѧماء النطاقѧѧѧات      

  وبالبحѧѧث عѧѧѧن أول قѧѧѧضیة فѧѧѧي الѧѧѧصین فقѧѧѧد كانѧѧت فѧѧѧي شѧѧѧھر یونیѧѧѧھ تحدیѧѧѧدًا؛ إذ قѧѧѧضت    

  
                                                             

(1) Miranda Wood, Chinese internet court adopts blockchain smart contracts, 
processes 1.9 bn transactions, op, cit., 
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  ونѧѧصت حینئѧѧذ المحكمѧة فѧѧي خѧѧصوصھا فѧѧي قѧضیة انتھѧѧاك أو التعѧѧدي علѧѧى حѧق مؤلѧѧف،     

  .)١(الأدلة الموثقة بالبلوك تشین تعد ملزمة قانونًا: على أن

اعترفت الѧصین بالبیانѧات الرقمیѧة كأدلѧة فѧي قاعѧات المحكمѧة إذا تѧم التحقѧق            كما  

التوقیعѧѧات الرقمیѧѧة، والمواعیѧѧد، والبلѧѧوك تѧѧشین، ولقѧѧد دخلѧѧت ھѧѧذه      : منھѧѧا، ومѧѧن ذلѧѧك  

سѧجلات البلѧوك تѧشین مقبولѧة      جعلت الصین القواعد الجدیدة حیز التنفیذ على الفور؛ إذ  

 وكثفѧѧت الѧѧسلطات الإجѧѧراءات للتعامѧѧل مѧѧع مثѧѧل ھѧѧذه النزاعѧѧات القانونیѧѧة  لѧѧدى محاكمھѧѧا،

 ٢٠١٨المتعلقѧѧة بالإنترنѧѧت، كمѧѧا أصѧѧدرت محكمѧѧة الѧѧشعب العلیѧѧا فѧѧي الѧѧبلاد فѧѧي سѧѧبتمبر   

قѧضایا  قواعد توضح إجراءات التقاضي للمحاكم التي تم تشكیلھا حدیثًا للتخѧصص فѧي ال      

  .)٢(المتعلقة بالإنترنت

رفѧѧع وأبعѧѧد مѧѧن ھѧѧذا وذاك؛ فقѧѧد سѧѧمحت محكمѧѧة الإنترنѧѧت فѧѧي بكѧѧین كѧѧذلك بنظѧѧام    

 وبحѧسب مقѧال نѧشرتھ محكمѧة الѧشعب      القضایا تلقائیًّا فѧي إطѧار إنفѧاذ اتفاقیѧة الوسѧاطة،           

تѧم تفعیѧل خاصѧیة الحفѧظ التلقѧائي      "" العلیا في الصین على موقعھا الإلكتروني الرسѧمي  

البلѧѧوك تѧشین تѧساعد فѧي عملیѧة أتمتѧة إیѧѧداع      ؛ معلنѧة صѧراحة أن   "ل عقѧد ذكѧي  مѧن خѧلا  

، وبفضل ھذا النظام الجدید فلن یكون ھناك حاجة إلى ملء القضایا في المحكمة الصینیة   

مختلف الاستمارات یدویًّا، ومع قلة التدخل البѧشري، فمѧن الممكѧن أن یجعѧل ھѧذا النظѧام            

                                                             
(1) “In a first in the country, the court ruled in a copyright infringement case in June 

that evidence authenticated with blockchain is legally binding”, Zheping Huang, 
China accepts blockchain verification for evidence in courtroom, op, cit., 

(2) Zheping Huang, China accepts blockchain verification for evidence in 
courtroom, South China Morning Post Journal, 10 Sep. 2018. 

See at, https://www.scmp.com/tech/article/2163487/china-accepts-blockchain-
verification-evidence-courtroom , Last visit on 25/3/2021. 
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  .)١(ھا أكثر ذكاءً وشفافیة، فضلاً عن تحسین كفاءتھإنفاذ المنظمة القضائیة في حد ذات

 :تعقیب الفقھ الإنجلیزي على توجھات دولة الصین

وتعقیبًا من جانب الفقھ الإنجلیزي على مجمل مواقف الصین التѧي مѧضى بیانھѧا،     

 : وعلى موقف المحكمة العلیا الصینیة تحدیدًا، فقد قیل بأنھ

ة تѧضمین الѧصین لتقنیѧة البلѧوك تѧشین فѧي        من الملفѧت للانتبѧاه أن یُنظѧر لمѧسأل         "

 في إشارة للѧنھج الѧذي تتبعѧھ محѧاكم الإنترنѧت       أمرٌ ذو أھمیة؛  سیاق المنازعات على أنھ     

الѧصینیة فѧي اسѧتخدام التكنولوجیѧا المتاحѧة للتغلѧب علѧى بعѧض مѧا قѧد یواجھھѧا كمѧسألة             

 ".توافر الأدلة ومصداقیتھا

ذي ستعتمده المحاكم الإنجلیزیة عنѧدما   فإن النھج ال- وفي المقابل -وبتتبع الرأي   

تواجѧѧھ المѧѧسائل الجدیѧѧدة التѧѧي ستنѧѧشأ حتمѧѧًا عѧѧن توسѧѧیع نطѧѧاق اسѧѧتخدام البلѧѧوك تѧѧشین    

  .)٢(والعقود الذكیة ما زال من الأمور التي یتعین إعادة النظر فیھا

  

                                                             
(1) Blockchain helps automate case filing in Chinese court, published on the official 

website of the supreme people's court of the people's republic of china, 10/ 
2019. 

See at, http://english.court.gov.cn/2019-10/31/content_37519833.htm , Last 
visit on 25/ 3/2021 

(2) Emilie Jones, Smart contract litigation only a matter of time, says judge, op, 
cit.,  
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  الغصن الثالث
 العقود الذكية لدى الولايات المتحدة الأمريكية 

 مجمѧل الوضѧع فѧي الولایѧات المتحѧدة الأمریكیѧة إزاء       لقد أسفر البحѧث الملѧي عѧن     

 إلا بѧصفة عرضѧیة حѧد    –العقود الذكیة عن بزوغ توجھي التشریع والفقѧھ دون القѧضاء        

 على الرغم من بزوغ شمس العقود الذكیة لدى الولایات المتحدة –ما خضت في المسألة

 الأخѧرى، علѧى نحѧو مѧا     الأمریكیة منذ فترة زمنیة لیست بالقریبة كحال العدید مѧن الѧدول     

بینت الدراسة، ویكفي في ھذا المقام التأكید على ما أحرزتھ من تقدم تѧشریعي ذي صѧلة      

 .یصب في خانة المنظومة القضائیة ذاتھا ككل

 وعلیھ انصبت معظم المسائل ذات الصلة حول بیان مواقف الفقھ، وما تصدت لھ 

 معبѧرة عѧن تقѧدم    –إجمѧالاً كمѧا قلنѧا    تعد -التشریعات الأمریكیة ذات الصلة، وھى مواقف     

تشریعي محسوب للولایات المتحدة الأمریكیѧة بѧلا شѧك، وسѧتبرز الѧسطور القادمѧة أبعѧاد          

 .الأمرین كلیھما على التوالي

؛ فثمة حجج قویة تتصاعد في الولایات المتحѧدة  فأما عن توجھات الفقھ الأمریكي    

only smart -codeفقѧط  )  الكѧود ذات(العقود الذكیѧة المبرمجѧة   : الأمریكیة مفادھا أن

contracts  ذѧѧة للتنفیѧѧون قابلѧѧب أن تكѧѧیج enforceable،  انونѧѧب قѧѧل بموجѧѧى الأقѧѧعل 

 .العقود الأمریكي

ومع ذلك؛ فحتѧى یكѧون ھنѧاك قѧدر أكبѧر مѧن الوضѧوح بѧشأن              ... واستُتبِعت الحجج 

ات الكود فقط فإنھ یجب استخدام العقود الذكیة ذصلاحیة العقود الذكیة وقابلیتھا للتنفیذ؛ 

، مع لزوم التأكید على استمراریة طلب الأطѧراف لنѧسخ   بالنسبة للمعاملات الأكثر بساطة   

 حتى یتمكنوا مѧن قѧراءة الѧشروط         text-versions of agreementsنصیة لاتفاقاتھم   
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، وفي ھذا التوجھ اتفѧاق مѧع مѧا نѧادى بѧھ الفقѧھ الإنجلیѧزي           )١(المتفق علیھا وكذا تذكُرھا   

  . لغة الكود واللغة التقلیدیةبأھمیة مزج 

وفي أعقاب إقرار الفقھ الأمریكي لاعتبار العقود الذكیة عقودًا قابلة للتنفیذ قانونًا 

بموجѧѧب قѧѧانون العقѧѧود الأمریكѧѧي؛ فثمѧѧة ازدھѧѧار وشѧѧیوع قѧѧد بѧѧات معاشѧѧًا لѧѧدى الولایѧѧات     

، وھѧѧو مѧѧا أظھѧѧره حѧѧرص   )٢(المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة فѧѧي خѧѧصوص اسѧѧتعمال العقѧѧود الذكیѧѧة    

مشرع الأمریكي على اتخاذ بعض الخطوات الداعمة لھذا الازدھار الѧواقعي الѧذي بѧدت          ال

  :ملامحھ واضحة، وفیما یأتي بعض الأدلة على ذلك

  :بعض خطوات المشرع الأمریكي الدالة على ازدھار استعمال العقود الذكیة

سعت الإصلاحات التشریعیة في القانون الأمریكي بدورھا صѧوب مواكبѧة ازدھѧار        

العقѧѧود الذكیѧѧة، وذلѧѧك مѧѧن خѧѧلال جملѧѧة الإصѧѧلاحات التѧѧشریعیة التѧѧي تѧѧم تبنیھѧѧا مѧѧؤخرًا،     

 علѧى سѧبیل   -وتѧدلیلاً علѧى مѧا سѧبق یѧُذكر      . )٣(تجھیزًا لإطار قѧانوني أمثѧل للعقѧود الذكیѧة       

أریزونѧѧا : )٤( مواقѧѧف بعѧѧض المѧѧشرعین لѧѧدى الولایѧѧات الأمریكیѧѧة مثѧѧل ولایѧѧات     –المثѧѧال

  : الآتيوفلوریدا ونیفادا على النحو

 تقѧدمت الولایѧة مѧؤخرًا بمѧشروع قѧانون یتنѧاول الوضѧع القѧانوني          :ولایة أریزونا  -

  :للعقود الذكیة، والذي نصت فیھ على أنھ

                                                             
(1) Stuart D. Levi and Alex B. Lipton, Skadden, Arps, Slate, Meagher et al, An 

Introduction to Smart Contracts and Their Potential and Inherent 
Limitations, op, cit., 

أي تحѧدیات لمنظومѧة العقѧد حالیѧًا؟، مرجѧع      ": لѧوك تѧشین  الب"معمر بن طریة، العقود الذكیة المدمجة فѧي     . د)  ٢(
 . ٤٧٥سابق، ص 

  .ذات الموضع السابق)  ٣(

 .عمر أنجوم، البلوك تشین والملاءمة القانونیة للعقود الذكیة، مرجع سابق. د: لمزید من التفاصیل، انظر)  ٤(
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لا یجوز إنكار العقد أو أثره القانوني أو صحتھ أو قابلیتھ للإنفاذ فقط من " 

  .)١("منطلق أن ھذا العقد یحتوي على شرط عقد ذكي

، بل من دعم ضمني للأثر القانوني للعقد الذكيص السابق ولا یخفى ما وراء الن

ومما تجدر الإشارة إلیھ كذلك في حق موقف ھذه الولایة، وإبرازًا لما سبق؛ ھو أنھ 

یتم تأمین شروط العقود  للتوقیع الإلكتروني AETA )٢(بموجب سجلات قانون أریزونا 

 ینص النظام الأساسي على ؛ حیث)٣( Blockchainالذكیة من خلال تقنیة سلسلة الثقة

یجوز حرمان أي عقد یتعلق بصفقة ما من مفعول قانوني أو صلاحیة أو قابلیة لا : "أنھ

  ."للتنفیذ، لمجرد أن ھذا العقد یحتوي على مفھوم أو شرط لعقد ذكي

                                                             
(1) Provision: (44 -7061/A) of Arizona Bill HB 2417/2017: “may not be denied legal 

effect, validity or enforceability solely because that contract contains a smart 
contract term”. 
See at, https://www.azleg.gov/legtext/53leg/1r/bills/hb2417p.pdf , Last visit on 
30/3/2021. 

(2) Arizona Electronic Transaction Act. 

 :وحري بالذكر أن ولایة أریزونا قدمت مؤخرًا مشروع قانون یتناول الوضع القانوني لھذه العقود، انظر) ٣(

Florian Möslein, Conflicts of Laws and Codes: Defining the Boundaries of 
Digital Jurisdictions, op, cit., p. 8, ft. 36, See Also, Bill Text: AZ HB2417, 2017, 
Fifty-third Legislature 1st Regular, legiscan official website, 

Available online at, https://legiscan.com/AZ/text/HB2417/id/1497439 , Last 
visit on 30/3/2021. 

 :ولمن أراد الاستزادة، انظر أیضًا المقالة الآتیة

Arizona Revised Statutes Title 44. Trade and Commerce § 44-7061. Signatures and 
records secured through blockchain technology; smart contracts;�ownership of 
information; definitions 

See at, https://codes.findlaw.com/az/title-44-trade-and-commerce/az-rev-st-sect-44-
7061.html, Last visit on 30/3/2021. 
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تبѧسیط القواعѧد المѧأخوذ بھѧا كقواعѧد الأدلѧة        والشاھد إذن أن الولایة تتطلѧع إلѧى     

تخدام الѧѧسجلات المقبولѧѧة علѧѧى سلѧѧسلة الثقѧѧة كѧѧدلیل علѧѧى أطѧѧراف  ؛ إذ یمكѧѧن اسѧѧوغیرھѧѧا

تعاقدیة أو شروط أو تواریخ نفاذ أو أي شيء آخر، كما یتوقع البعض رؤیѧة المزیѧد مѧن         

  .)١(التطورات القانونیة في قابل الأیام

وبالإشارة إلى مѧشروع القѧانون المѧشار إلیѧھ فѧي ولایѧة أریزونѧا؛           : ولایة فلوریدا  -

  .)٢(شابھ للقانون المذكور لكن في ولایة فلوریدافیوجد قانون م

 قانونѧѧѧѧѧًا خاصѧѧѧѧѧًا بالمعѧѧѧѧѧاملات  ٢٠١٧ أصѧѧѧѧѧدرت الولایѧѧѧѧѧة عѧѧѧѧѧام  :ولایѧѧѧѧѧة نیفѧѧѧѧѧادا -

، وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أن ھѧѧذا القѧѧانون تغاضѧѧى عѧѧن التنѧѧصیص علѧѧى  )٣(الإلكترونیѧѧة

مفھوم ھذا النمط التعاقدي، فإنھ اعترف بقیمتھѧا الثبوتیѧة وشѧجع علѧى تѧداولھا؛           

 إعفѧѧѧاء ھѧѧѧذا الѧѧѧنمط التعاقѧѧѧدي مѧѧѧن أي شѧѧѧكل مѧѧѧن أشѧѧѧكال الفѧѧѧرض  فѧѧѧأقر بوجѧѧѧوب

 .)٤(الضریبي

  

                                                             
 .١٥٢سلسلة الثقة، مرجع سابق، ص :  بوعبید، البلوك تشینخالد بن یوسف. انظر د) ١(

 : لمن أراد الوقوف على تفاصیل ھذا المشروع، انظر) ٢(

 Bill Text: FL H1357, 2018, Regular Session, Comm Sub, Florida House Bill 1357. 

See at, https://legiscan.com/FL/text/H1357/2018 , Last visit on 30/3/2021. 

 للاطلاع على النص الكامل للقانون المذكور، انظر)  ٣(

AN ACT Relating to Electronic Transactions, Nevada Senate Bill 398 (June 2017)  

See at, https://www.leg.state.nv.us/Session/79th2017/Bills/SB/SB398_EN.pdf , Last 
visit on 24/2/2021. 

لیѧًا؟، مرجѧع   أي تحѧدیات لمنظومѧة العقѧد حا   ": البلѧوك تѧشین  "معمر بن طریة، العقود الذكیة المدمجة فѧي     . د)  ٤(
 . ٤٧٥سابق، ص 
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وبعد التѧدلیل علѧى الموقѧف فѧي الولایѧات المتحѧدة الأمریكیѧة بتتبѧع مواقѧف بعѧض             

ن تحѧذو بѧاقي الولایѧات    الولایات ھناك؛ فمما تجѧدر الإشѧارة إلیѧھ مѧا توقعѧھ الѧبعض مѧن أ          

  .)١(القریبالأمریكیة حذو الولایات المذكورة في المستقبل 

  :اقتراب موقف المشرع الإسباني مع موقف المشرع الأمریكي

وقبل مغѧادرة ھѧذا المقѧام فحѧري بالѧذكر أن موقѧف المѧشرع الأمریكѧي یقتѧرب مѧن             

موقѧѧѧف المѧѧѧشرع الإسѧѧѧباني؛ فبموجѧѧѧب القѧѧѧانونین كلیھمѧѧѧا، وبالتحدیѧѧѧد القѧѧѧانون المѧѧѧدني    

  :الإسباني في مقامنا ھذا فإن

ما یوافق شخص واحد أو عدة أشѧخاص علѧى الالتѧزام،    العقد یعتبر موجودًا عند  "

  .)٢("بشكل تبادلي بتقدیم شيء أو القیام ببعض الخدمات

 فلا بد من استیفاء ولكي یكون العقد الذكي ملزمًا قانونًا بموجب القانون الإسباني

  :)٣(بعض العناصر المتعارف علیھا لیس فقط لدى المشرع الإسباني، وھي

                                                             
(1)  For more details, Florian Möslein, Conflicts of Laws and Codes: Defining the 

Boundaries of Digital Jurisdictions, op, cit., p. 8, ft. 39. 

 :ولمن أراد الاستزادة حول موقف المشرع الأمریكي، انظر

Smart Contracts: Is the Law Ready? Prepared by Smart Contracts Alliance, 
op, cit., pp. 15-18.  

(2) Art. (1254), (1261) Spanish Civil Law 

Available online at,   

https://www.refworld.org/cgi-
bin/texis/vtx/rwmain/opendocpdf.pdf?reldoc=y&docid=5a8ad42e4 , Last visit 
on 31/3/2021. 

(3) For more details, Smart Contracts: Is the Law Ready? Prepared by Smart 
Contracts Alliance, op, cit., pp. 18 -21. 
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مѧن قبѧل شѧخص أو كیѧان لѧھ      ( الطرفین في شѧكل إیجѧاب وقبѧول     وجود موافقة بین  ) ١

  أھلیة قانونیة لإبرام العقد؛

 تعیین أو تحدید موضوع الالتزام؛) ٢ 

 .وجود سبب الالتزام) ٣ 

  الغصن الرابع
 مواقف بعض الأنظمة الأخرى من العقود الذكية

 وسیتناول ھذا الغصن مواقف بعض الدول غیر العربیة الأخرى، وھي فرنسا

 .والھند على الترتیب

 :موقف فرنسا من العقود الذكیة: أولًا

القانون الفرنسي ما زال مترددًا لقد بدا من مطالعة مجمل الوضع في فرنسا أن 

 وھو ما دلل علیھ بعض الفقھ بأن خیر دلیل على في دعمھ لرقمنة الممارسات التعاقدیة،

صلاح الأخیر لنظریة العقد سنة  تجاھلھ التام لموضوع العقود الإلكترونیة في الإذلك 

١(٢٠١٦(.  

 ولكن لا ینفي القول السابق ما قیل من جھة أخرى من إبداء المشرع الفرنسي 

لبعض الاستجابات في مجال التكنولوجیا الحدیثة المعتمدة على العقود الذكیة، والمتمثلة 

قانون الفرنسي في تكنولوجیا البلوك تشین؛ إذ شھدت ھذه التكنولوجیا اعترافین في ال

  :)٢(بالبلوك تشین، وكلاھما كان في مجال قانون الشركات

                                                             
 .٤٧٥، مرجع سابق، ص "البلوك تشین"في معمر بن طریة، العقود الذكیة المدمجة . د)  ١(

أي تحدیات لمنظومة العقد ": البلوك تشین"معمر بن طریة، العقود الذكیة المدمجة في . مشار إلیھما لدى، د) ٢(
انظر المرجع ذاتھ، : ، ولمن أراد الاستزادة حول موقف فرنسا٦،٥، ھامش ٤٧٤حالیًا؟، مرجع سابق، ص     

= 
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 بحسب ما ورد في القانون الخاص ٢٠١٦ كان في إبریل :الاعتراف الأول

  ؛)١(بسندات الصندوق

 في دیسمبر من السنة ذاتھا بجواز استعمال البلوك تشین في :والاعتراف الثاني

نون الخاص بمكافحة الفساد وعصرنة الحیاة القانون الفرنسي وتحدیدًا بمقتضى القا

  .)٢()٢٠١٦ دیسمبر ٩ المؤرخ في ١٦٩١القانون رقم (الاقتصادیة 

 :موقف الھند من العقود الذكیة: ثانیًا

تفѧي بجمیѧع المعѧاییر المنѧصوص علیھѧا فѧي        أقر الفقھ الھندي بأن العقѧود الذكیѧة         

ة تقریѧر مѧدى صѧلاحیة العقѧود     ، وعلیھ فبالنظر فѧي مѧسأل  القسم العاشر من قانون العقود 

عقود صحیحة وصѧالحة بموجѧب قѧانون العقѧود الھنѧدي         : الذكیة؛ فالقول لدیھم على أنھا    

 .١٨٧٢لعام 

وعلى صѧعید متѧصل فبѧالنظر إلѧى وضѧع العقѧود الذكیѧة بحѧسب قѧانون تكنولوجیѧا                 

؛ فѧѧإن ھѧѧذا الأخیѧѧر یحѧѧدد مختلѧѧف الأحكѧѧام التѧѧي  ٢٠٠٠المعلومѧѧات الھنѧѧدي الѧѧصادر سѧѧنة 

= 
تشین والملاءمѧة القانونیѧة للعقѧود الذكیѧة، ورقѧة عمѧل مقدمѧة للمѧؤتمر الثѧاني          عمر أنجوم، البلوك   . وكذلك د 

 .لكلیة الإمام مالك للشریعة والقانون، مرجع سابق

(1) Ordonnance n° 2016-520 du 28 avril 2016 relative aux bons de caisse. 

 :ولمزید من التفاصیل، انظر الموقع الإلكتروني الرسمي الآتي

See at, https://www.legifrance.gouv.fr/loda/id/JORFTEXT000032465520/ , last 
visit on 19/4/2021. 

(2) LOI n° 2016-1691 du 9 décembre 2016 relative à la transparence, à la lutte 
contre la corruption et à la modernisation de la vie économique (1). 

 :ولمزید من التفاصیل، انظر الموقع الإلكتروني الرسمي الآتي

See at, https://www.legifrance.gouv.fr/loda/id/JORFTEXT000033558528/ , last 
visit on 19/4/2021. 
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واسѧѧتخدامھا والمѧѧصادقة علیھѧѧا وإنѧѧشائھا، كمѧѧا     " التوقیعѧѧات الرقمیѧѧة "ل أھمیѧѧة تتنѧѧاو

بموجѧѧب أي قѧѧانون عنѧѧد تقѧѧدیم مѧѧستند أو معلومѧѧات؛ فѧѧإن  : یوضѧѧح القѧѧانون المѧѧذكور أنѧѧھ

الحاجѧѧة إلѧѧى المѧѧصادقة مѧѧن خѧѧلال إلѧѧصاق التوقیعѧѧات تعتبѧѧر مѧѧستوفاة إذا تѧѧم توثیѧѧق ھѧѧذه   

یتم اسѧتخدام التوقیعѧات الرقمیѧة كѧأجھزة     م  ومن ث . المعلومات عن طریق التوقیع الرقمي    

وفي كلمات بسیطة فإن المحكمة یمكنھا إثبات الموافقة علѧى مѧستند إلكترونѧي          . مصادقة

  .)١(بسھولة إذا تم إلصاق التوقیعات الرقمیة للأطراف علیھ

 :تعقیب

وأخیرًا ولیس بآخر، ففي قول موجز نُجمل بھ مواقف الدول الغربیة ممن لم تقف         

   فقѧѧѧѧد شѧѧѧѧرعت العدیѧѧѧѧد  )٣( والإیطѧѧѧѧالي)٢(الدراسѧѧѧѧة كѧѧѧѧذلك؛ كالمѧѧѧѧشرع الألمѧѧѧѧاني  عنѧѧѧѧدھم 

                                                             
(1) Vijay Pal Dalmia, Siddharth Dalmia, Udit Tewari, Blockchain And Smart 

Contracts – Indian Legal Status, op, cit., 
 :لمزید من التفاصیل عن موقف المشرع الألماني، انظر)  ٢(

Blockchain Strategy of the Federal Government, official website of Federal 
Ministry for Economic Affairs and Energy, 18/09/2019. 
See at,  

https://www.bmwi.de/Redaktion/EN/Publikationen/Digitale-Welt/blockchain-
strategy.html , Last visit on 8/4/2021. 

See Also, German government adopts blockchain strategy, 18/9/2019. 
See at,  

https://www.bundesfinanzministerium.de/Content/EN/Pressemitteilungen/201
9/2019-18-09-joint-release-with-bmwi.html , Last visit on 8/4/2021. 

 :لمزید من التفاصیل عن موقف المشرع الإیطالي، انظر)  ٣(
Italy’s Law No. 12/2019 of 11 February 2019 with Decree Law No. 135, (Decreto 
Semplificazioni)  
See at,  

https://www.gazzettaufficiale.it/eli/id/2019/02/12/19G00017/sg, Last visit on 
8/4/2021. 
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 بالفعل في التفكیر تأھیل تشریعاتھم الداخلیة لتھیئة البیئة القانونیѧة الجیѧدة        )١(من الدول 

، وھѧو شѧأن لا تѧستوعب صѧفحات الدراسѧة الاستفاضѧة فѧي شѧرحھ؛ لѧذا           )٢(للعقود الذكیة 

  .جع متخصصةیُحال إلى ما ذُكر في شأنھا من مرا

  الفرع الثاني
 وضع العقود الذكية لدى بعض الدول العربية

 :تمھیدٌ وتقسیمٌ

  لقد حرصت في ھذا الفرع على بیان وضع العقود الذكیة في عالمنا العربي 

: وثانیھمالبیان إجمالي لمواقف بعض الدول العربیة، : على صعیدین؛ خُصص أولھما

ن ھذه العقود، وذلك في غصنین اثنین على لتناول موقف المشرع المصري تحدیدًا م

 .التوالي

= 
See Also,  Jeffrey Greenbaum, Claudia Colomba et al, Italy recognises the legal 

value of DLTs and smart contracts, 15/2/2019. 

See at, https://www.lexology.com/library/detail.aspx?g=f3dea1c7-072f-4d48-b946-
0476ec5adb08 , Last visit on 8/4/2021. 

 :وتشریعاتھا ذات الصلة، انظرلمن أراد الاستزادة حول مواقف العدید من الدول حول العالم )  ١(

DLT-related legislation and regulatory frameworks, Issued by International 
Capital Market Association (ICMA), Feb. 2020. 

See at,  

https://www.icmagroup.org/assets/documents/Regulatory/Quarterly_Reports/
Articles/QR-article-DLT-related-legislation-and-regulatory-frameworks-
130120.pdf , Last visit on 8/4/2021. 

(2) Giesela Ruhl, Smart (Legal) Contracts, or: Which (Contract) Law for Smart 
Contracts, op, cit., p. 21, ft. 78,79. 
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  الغصن الأول
 مواقف بعض الدول العربية من العقود الذكية

ثمة نقطتان أود الإشارة إلیھما قبل الѧدخول فѧي مѧتن مواقѧف التѧشریعات العربیѧة            

  :تحدیدًا من العقود الذكیة، ألا وھما

 فѧي مقѧام واحѧد متѧرابط     أنني آثرت الجمع بین مواقف بعض الѧدول العربیѧة ھنѧا        -

حرصѧѧًا علѧѧى الѧѧربط والمѧѧزج بѧѧین المواقѧѧف المتقاربѧѧة بعѧѧضھا بعѧѧضًا، وھѧѧو مѧѧا سیѧѧسھل      

 الѧѧذي أحرزتѧѧھ بعѧѧض الѧѧدول - أو ربمѧѧا التقѧѧدم –بطبیعѧѧة الحѧѧال مѧѧن إدراك مقѧѧدار الفѧѧارق 

  .مقارنة بغیرھا

  فالѧѧѧѧشاھد إذن أنѧѧѧѧھ وبغѧѧѧѧض النظѧѧѧѧر عѧѧѧѧن ماھیѧѧѧѧة ھѧѧѧѧذه المواقѧѧѧѧف؛ فالنѧѧѧѧاظر إلѧѧѧѧى  

یعات العربیة من العقود الذكیة یلاحظ أنھا تتفѧق فѧي مواضѧع وتختلѧف فѧي          مواقف التشر 

  .أخرى

بالنظر لمضمون الطرح ذاتھ فقد آثرت الوقوف على مواقف الѧدول العربیѧة فѧي        -

ھذا المقام تحدیدًا بعد عرض مواقف عدید من الدول الغربیة لنتمكن من استظھار مقدار       

مѧع الإقѧرار بѧأن الѧدول الغربیѧة ھѧي مھѧد        . ھولةالاختلاف بین الدول الغربیة والعربیة بس  

نشأة وترعرع وتطور عقود البلوك تشین، بل تقنیة البلوك تشین ذاتھا على اخѧتلاف مѧا    

  .  انبثق عنھا من تطبیقات تعد العقود الذكیة واحدة منھا

وعلѧى الѧرغم مѧن أن جانبѧًا فقھیѧا یѧرى أن مجمѧل الوضѧع لѧدى معظѧم التѧشریعات            

 علѧى اعتبѧار   لم یحن الوقت بعد لظھور ھذا النѧوع مѧن العقѧود       : للقول بأنھ العربیة یمتثل   

یصعب الاعتراف بطابعھا الإلكتروني، في ظل غیاب الاعتراف الصریح بتكنولوجیѧا        : أنھ
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باعتبارھѧѧا حجѧѧر أسѧѧاس العقѧѧد الѧѧذكي، ومѧѧن ثѧѧم لا یمكѧѧن تѧѧصنیفھا فѧѧي   " البلѧѧوك تѧѧشین"

  :)١(نظمتھا معظم التشریعات العربیة مثلالتي صنف العقود أو المعاملات الإلكترونیة 

 المѧؤرخ فѧي   ١٨-٥مѧن القѧانون  ) ٦(والذي نص في المѧادة      :  التشریع الجزائري  )١(

العقد الإلكتروني : " الخاص بالتجارة الإلكترونیة على أن    ٢٠١٨ مایو لسنة    ١٠

ھѧѧو العقѧѧد الѧѧذي یѧѧتم إبرامѧѧھ عѧѧن بعѧѧد دون الحѧѧضور الفعلѧѧي والمتѧѧزامن لأطرافѧѧھ    

  .)٢("ا لتقنیة الاتصال الإلكترونيباللجوء حصریً

 نѧѧص قѧѧانون المبѧѧادلات والتجѧѧارة الإلكترونیѧѧة التونѧѧسي رقѧѧم  : التѧشریع التونѧѧسي  )٢(

یجѧري علѧى العقѧود الإلكترونیѧة     : " في مادتѧھ الأولѧى علѧى أنѧھ     ٢٠٠٠ لسنة   ٨٣

نظام العقود الكتابیة مѧن حیѧث التعبیѧر عѧن الإرادة ومفعولھѧا القѧانوني وصѧحتھا           

  .)٣("نفیذ فیما لا یتعارض وأحكام ھذا القانونوقابلیتھا للت

 یُظھѧر مѧا بینھѧا    مواقف المشرع الجزائѧري والتونѧسي الѧسابقة   والبادي من تتتبع  

قѧد تمثѧل فѧي الاكتفѧاء بتعریفاتھѧا       كون طرح الفقھ لمواقفھا إزاء العقود الذكیة     اتفاقمن  

ھѧو غایѧة مѧا وصѧلت إلیѧھ      للعقد الإلكتروني وكأنھ یُراد أن یقال ما بین  الѧسطور إن ذلѧك     

  .في ھذا المقام
                                                             

أي تحѧدیات لمنظومѧة العقѧد حالیѧًا؟، مرجѧع سѧابق،       ": البلѧوك تѧشین  "معمر بن طریة، العقود الذكیة المدمجة فѧي      . د)  ١(
 .٤٧٥ص

للاطѧلاع الكامѧل علѧѧى نѧص القѧانون المѧѧذكور، انظѧر الموقѧѧع الإلكترونѧي الرسѧمي لѧѧوزارة التجѧارة الجزائریѧѧة          )  ٢(
 :الآتي

See at, https://www.commerce.gov.dz/ar/reglementation/loi-n-deg-18-05 , Last visit 
on 5/4/2021. 

 :للاطلاع الكامل على نص القانون المذكور، انظر الموقع الإلكتروني الرسمي الآتي)  ٣(

See at, http://data.over-blog-kiwi.com/0/97/55/51/20140326/ob_f4e3c3_.pdf  , Last 
visit on 5/4/2021. 
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جѧѧب الإشѧѧادة بمواقѧѧف بعѧѧض التѧѧشریعات   ھѧѧذا مѧѧن ناحیѧѧة، ومѧѧن جھѧѧة أخѧѧرى فوا   

، وھو العربیة الأخرى التي أدركت مستویات التطور التي تشھدھا المعاملات الإلكترونیة   

  :ما ظھر من تشریعاتھا المنظمة للمعاملات الإلكترونیة، من ذلك ما یأتي

 فѧѧي شѧѧأن المعѧѧاملات   ٢٠٠٦ لѧѧسنة ١ رقѧѧم :تحѧѧادي الإمѧѧاراتي القѧѧانون الا )١(

وقѧѧانون المعѧѧاملات الإلكترونیѧѧة   ، ٢٠٠٦ ینѧѧایر ٣٠والتجѧѧارة الإلكترونیѧѧة الѧѧصادر فѧѧي    

الѧѧنظم  " واللѧѧذین حرصѧѧا علѧѧى الاعتѧѧراف الѧѧصریح بѧѧـ      ٢٠١٤ لѧѧسنة ٢٠ رقѧѧم الكѧѧویتي

عاقѧѧد بѧѧین نظѧѧم  ، وبجѧѧواز الت"الوسѧѧیط الإلكترونѧѧي المؤتمѧѧت "، و"الإلكترونیѧѧة المؤتمتѧѧة

  .)١(إلكترونیة مؤتمتة بواسطة مستند أو سجل إلكتروني

أنھما الأقѧرب  وفي تقییم موقف المشرعین الإماراتي والكویتي تحدیدًا فقد اعتُبِرا         

لاسѧѧتیعاب الأسѧѧالیب الحدیثѧѧة للتعاقѧѧد فѧѧي المجѧѧال الإلكترونѧѧي، وذلѧѧك بفѧѧضل اعترافھمѧѧا      

وعѧت مѧستویات التطѧور التѧي     لѧسابقة؛ إذ   بـما مضت الإشѧارة إلیѧھ فѧي الفقѧرة ا            الصریح

تشھدھا المعاملات الإلكترونیة، ورافقت ھذا التطѧور فѧي تѧشریعاتھا المنظمѧة للمعѧاملات          

  .)٢(الإلكترونیة

                                                             
انظر في ذلك تحدیدًا المادة الأولى من التشریعین الإماراتي والكویتي المѧذكورین، والمѧادة الثانیѧة عѧشر مѧن            )  ١(

رین كاملاً، للقانون الإماراتي یمكѧن زیѧارة   التشریع الإماراتي، ولمن أراد الاطلاع على نص القانونین المذكو    
 :البوابة الرسمیة لحكومة الإمارات العربیة المتحدة، وتحدیدًا الموقع الإلكتروني الآتي

See at, https://u.ae/ar-ae/information-and-services/business/ecommerce/laws  , Last 
visit on 5/4/2021. 

 :وللنص الكامل قانون المعاملات الالكترونیة الكویتي یمكن زیارة الموقع الإلكتروني الرسمي الآتي

See at, https://pp.moj.gov.kw/ar/LawsPP/ElectronicTransactionLaw.pdf , Last 
visit on 5/4/2021. 

. د: مѧن القѧانون الاتحѧادي الإمѧاراتي، وفѧي عمѧوم الطѧرح والتقیѧیم الѧسابق، انظѧر          ) ١٢(انظر في ذلك المѧادة    ) ٢(
 .  وما بعدھا٤٧٥معمر بن طریة، المرجع السابق، ص 
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وفѧѧي منطقѧѧة وسѧѧطى بѧѧین موقѧѧف المѧѧشرعین الجزائѧѧري والتونѧѧسي مѧѧن ناحیѧѧة         
  الأردنѧي التѧشریع وموقف المشرع الإماراتي والكویتي من ناحیة أخرى فقد جѧاء موقѧف     

 لѧسنة  ٨٣والذي نص في المادة الثانیѧة مѧن قѧانون المعѧاملات الإلكترونیѧة الأردنѧي رقѧم           
الاتفاق الذي یتم انعقاده بوسائل إلكترونیة كلیًّا : "العقد الإلكتروني ھو:  على أن٢٠٠١

المعѧاملات التѧي تنفѧѧذ   : "، وعرفѧت المѧادة ذاتھѧا المعѧاملات الإلكترونیѧة بأنھѧا      "أو جزئیѧًّا 
  .)١("الوسیط الإلكتروني"، بل وحرصت كذلك على التعریف بـ "ائل إلكترونیةبوس

 :تعقیب

؛ فقد قیل بأن عبارة مجملة تُبلوِر مضمون مواقف معظم الدول العربیةوفي 
 عملت على إصدار تشریعات خاصة وإقرار نظام للتعاملات ،)٢(معظم دول الإسكوا"

ضبط التعاملات والتوقیعات الإلكترونیة، الإلكترونیة؛ حیث ھدفت ھذه التشریعات إلى 
  .)٣("وتنظیمھا وتوفیر الإطار النظامي لھا، وإضفاء الحجیة علیھ

                                                             
ور، انظѧѧر الموقѧѧع الإلكترونѧѧي الرسѧѧمي للمنظمѧѧة العالمیѧѧة للملكیѧѧة   للاطѧѧلاع الكامѧѧل علѧѧى نѧѧص القѧѧانون المѧѧذك )  ١(

 :الفكریة الآتي

See at, https://www.wipo.int/edocs/lexdocs/laws/ar/jo/jo058ar.pdf , Last visit on 
5/4/2021. 

الأردن، :  بلѧدًا عربیѧًا عѧضوًا ھѧي    ٢٠، وھѧى تѧضم   )اللجنة الاجتماعیة والاقتѧصادیة لغربѧي آسѧیا    (أو  الإسكوا  )  ٢(
والإمѧѧارات العربیѧѧة المتحѧѧدة، والبحѧѧرین، وتѧѧѧونس، الجزائѧѧر، والجمھوریѧѧة العربیѧѧة الѧѧسوریة، والѧѧѧسودان،         

، والمغѧѧرب،  والѧѧصومال، والعѧѧراق، وعُمѧѧان، ودولѧѧة فلѧѧسطین، وقطѧѧر، والكویѧѧت، ولبنѧѧان، ولیبیѧѧا، ومѧѧصر         
والمملكة العربیة السعودیة، وموریتانیا، والѧیمن، وتѧشكل الإسѧكوا جѧزءًا مѧن الأمانѧة العامѧة للأمѧم المتحѧدة،             
وتعمل تحت إشراف المجلس الاقتصادي والاجتماعي، شأنھا شأن اللجان الإقلیمیة الأربع الأخرى، لمزید من 

 :التفاصیل، انظر الموقع الرسمي للأمم المتحدة الآتي

See at, https://www.unescwa.org/about-escwa , Last visit on 7/4/2021. 

 .٢٧المعاملات الإلكترونیة والتواقیع الإلكترونیة، بدون دار نشر، بدون سنة نشر، ص : الإرشاد الثاني) ٣(

See at,  

https://www.unescwa.org/sites/www.unescwa.org/files/page_attachments/dir-2-
etransactions_0.pdf  , Last visit on 7/4/2021. 
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وبعѧѧد سѧѧرد مواقѧѧف التѧѧشریعات العربیѧѧة؛ فسیخѧѧصص المقѧѧام الآتѧѧي لبیѧѧان موقѧѧف   
المѧѧشرع المѧѧѧصري تحدیѧѧѧدًا مѧѧن العقѧѧѧود الذكیѧѧѧة لنѧѧرى ھѧѧѧل تقѧѧѧارب موقفѧѧھ مѧѧѧع مواقѧѧѧف      

ري أو مع التشریع الإماراتي والكѧویتي، واللѧذین ثَمѧَّن الفقѧھ     التشریعات الأردني والجزائ  
 .جھود مشرعیھما؛ أو وقع في منطقة محایدة بینھما

  الغصن الثاني
 موقف المشرع المصري من العقود الذكية 

إن البحث عن موقف صریح للمشرع المصري تجاه العقѧود الذكیѧة لѧم یѧسفر عѧن       
یѧل علیѧھ مѧن قبلھѧا تجѧاه العقѧود الذكیѧة أو        نص واضح صѧریح بعینѧھ حیالھѧا یمكѧن التعو     

البلوك تشین، وعلیھ فإذا كان یُنظر للتشریعات العربیѧة مѧن منظѧور مѧا ورد بتѧشریعاتھا            
ذات الѧѧصلة بالمعѧѧاملات الإلكترونیѧѧة؛ فالبحѧѧث عѧѧن موقѧѧفٍ للمѧѧشرع المѧѧصري یُظھѧѧر أن     

 ٢٠٠٤فѧي عѧام   د نظمت العقود الإلكترونیة والتوقیѧع الإلكترونѧي        التشریعات المصریة ق  
 ١٠٩ ولائحتѧھ التنفیذیѧة رقѧم    ٢٠٠٤ لѧسنة  ١٥بموجب قѧانون التوقیѧع الإلكترونѧي رقѧم         

إنѧѧشاء ھیئѧѧة تنمیѧѧة صѧѧناعة تكنولوجیѧѧا     ؛ إذ أشѧѧار القѧѧانون المѧѧذكور إلѧѧى    ٢٠٠٥لѧѧسنة 
 فѧي مѧصر بمѧا فѧي     الإلكترونѧي  المعلومات تختص بكافة الأمѧور المتعلقѧة بعلاقѧات التعاقѧد    

لتѧراخیص اللازمѧة لتѧشغیل خѧدمات التوقیѧع الإلكترونѧي وغیرھѧا           إصدار وتجدید ا  : "ذلك
من أنشطة التعاملات الإلكترونیة ومجالات صناعة تكنولوجیѧا المعلومѧات وفقѧًا للقѧوانین      

 ".واللوائح المنظمة لذلك

بید أن مشرع قانون تنظیم المعѧاملات الإلكترونیѧة المقѧدم إلѧى مجلѧس النѧواب قѧد            
حث أكثر من قانون التوقیع الإلكتروني؛ فحتى مع صیرورة فاق اتصالھ بموضوع ھذا الب

الأول مشروع قѧانون لѧم یѧر النѧور فѧإن ھѧذا لا یقلѧل مѧن مقѧدار الأھمیѧة المكفولѧة لѧھ، أو                
بالأحرى مقدار ما تبنَّاه ھذا المشروع من نصوص تصب في خانѧة العقѧود الذكیѧة، وھѧو             

 .ما ستدلل علیھ سطور البحث القادمة
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حُسن طرح موقف المѧشرع المѧصري؛ فѧسیتم بیѧان الوضѧع فѧي       وعلیھ ففي سبیل    
القانونین كلیھما كل بالقدر المناسب لأھمیتھ وحسب ما سیخدم أجزاء البحث؛ لѧذا سѧیتم           

عرض سریع لأھم ما ورد بقانون التوقیѧع الإلكترونѧي المѧصري مѧن نѧصوص ذات         : أولاً
 مѧا ورد بمѧشروع قѧانون    طѧرح أبѧرز  : ثانیѧًا صلة قد تمس متن البحث بشكلٍ أو بآخر، ثѧم      

 :تنظیم المعاملات الإلكترونیة المقدم إلى مجلس النواب، وذلك على النحو الآتي

 :٢٠٠٤قانون التوقیع الإلكتروني المصري عام ) ١(

تجدر الإشارة ھنا بدایѧة إلѧى بیѧان علѧة الوقѧوف علѧى أحكѧام ھѧذا القѧانون تحدیѧدًا            
 مѧا قیѧل فѧي حѧق العقѧد الѧذكي مѧن أنѧھ         عثھالبیان ما بینھ وبین العقد الذكي من وشائج مب    

 مجѧѧرد أداة لا تُغنѧѧي عѧѧن اكتتѧѧاب عقѧѧد مѧѧستقل بذاتѧѧھ، بѧѧین      - إلѧѧى حѧѧد الѧѧساعة –سѧѧیبقى 
شخصین لدیھما القدرة والاستعداد الكافیان، ووقع كذلك بینھما تراضٍ حول محل وسبب   

 -ھѧذا التوجѧھ    حѧسب  –التعاقد، إذا ما زال العقد الذكي في ظل المنظومة القانونیة للعقѧد       
، أو مجѧرد  مجرد آلیة لتوثیق التوقیع الإلكتروني للعقد، أو المحرر الذي یفرغ فیѧھ العقѧد        

 .(1)أداة لتنفیذ العقد الأصلي

ولقد أسفر البحث في نصوص القانون المذكور عن نصوص تتفѧق ومجمѧل فكѧرة         
العقѧود  البحث بحیث یمكن اعتبارھا قرائن قد تفید في فھم موقف المشرع المѧصري مѧن         

 :الذكیة اقتطفت منھا ما یأتي

 :بأنھا للكتابة الإلكترونیة تعریفما جاء بصدر ھذا القانون من  �

كل حروف أو أرقام أو رموز أو أي علامات أخرى تثبُت على دعامѧة إلكترونیѧة     "
  .)٢("أو رقمیة أو ضوئیة أو أیة وسیلة أخرى مُشابھة وتعطي دلالة قابلة للإدراك

                                                             
أي تحѧدیات  ": البلѧوك تѧشین  "یѧة، العقѧود الذكیѧة المدمجѧة فѧي      معمѧر بѧن طر  . د: في طѧرح ھѧذا الѧراي، انظѧر     )  ١(

 .٩٤، ھامش ٤٩٦لمنظومة العقد حالیًا؟، مرجع سابق، ص 

وھو ذات تعریف الكتابة الإلكترونیة الوارد في المادة الأولى من مشروع قانون تنظیم المعاملات الإلكترونیة )  ٢(
 .المصري
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ھل التعریف السابق للكتابة الإلكترونیة یمكن ....  یطرح نفسھوھنا السؤال الذي

  أن یجُب العقد الذكي أو حتى العقد الإلكتروني أو المعاملة الإلكترونیة؟

والبادي أن الربط بین مجمل تعریفات العقد الذكي الفقھیة وتعریف المشرع 

، وتعطي )١(ترونیةالمصري أن العقد الذكي یمكن اعتباره رموزًا مثبتة على دعامة إلك

  .)٢(دلالة قابلة للإدراك

 :من القانون بأنھ) ج/١( ذاتھ في تعریف للتوقیع الإلكتروني �

ما یوضع على محرر إلكتروني ویتخذ شكل حروف أو أرقام أو رموز أو "

إشارات أو غیرھا، ویكون لھ طابع متفرِّد یسمح بتحدید شخص الموّقع ویمیزه عن 

 ".غیره

 : بنصھا على أنھالقانون لحجیة التوقیع الإلكتروني من )١٤(تحدید المادة  �

للتوقیع الإلكتروني، في نطاق المعاملات المدنیة والتجاریة والإداریة، ذات "

الحجیة المقررة للتوقیعات في أحكام قانون الإثبات في المواد المدنیة والتجاریة، إذا 

القانون والضوابط الفنیة روعي في إنشائھ وإتمامھ الشروط المنصوص علیھا في ھذا 

 ".والتقنیة التي تحددھا اللائحة التنفیذیة لھذا القانون

 - مدى حجیة الكتابة الإلكترونیة تناول قانون التوقیع الإلكتروني كذلك مسألة  �

منھ على ) ١٥( إذ نصت المادة -بافتراض استیفائھا للشروط المنصوص علیھا

 :أن

                                                             
ھѧي الوسѧط   : ن تنظѧیم المعѧاملات الإلكترونیѧة فالدعامѧة الإلكترونیѧة     وبحسب المادة الأولى مѧن مѧشروع قѧانو      )  ١(

 .والآلیة الإلكترونیة التي تستخدم في حفظ المعلومات الإلكترونیة

 .وإن كان لھذا الجواب مضمون وأبعاد أخرى بحسب مشروع قانون المعاملات الإلكترونیة) ٢(
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لكترونیة، في نطاق المعاملات المدنیة للكتابة الإلكترونیة وللمحررات الإ"

والتجاریة والإداریة، ذات الحجیة المقررة للكتابة والمحررات الرسمیة والعرفیة في 

أحكام قانون الإثبات في المواد المدنیة والتجاریة، متى استوفت الشروط المنصوص 

ئحة التنفیذیة لھذا علیھا في ھذا القانون وفقًا للضوابط الفنیة والتقنیة التي تحددھا اللا

 ".القانون

وھا ھو مشروع قانون المعاملات الإلكترونیة قد خرج إلى أرض الواقع، وبرُزت 

معھ الحاجة إلى الوقوف عند أبعاد ما نُص علیھ فیھ لنتثبت من خلالھ على موقف 

المشرع المصري من العقود الذكیة إلى غیر ذلك من التفاصیل ذات الصلة على نحو ما 

  . سیأتي

 :مشروع القانون المقدم لمجلس النواب بشأن قانون المعاملات الإلكترونیة) ٢(

: سیتم طرح موقف مشروع قانون المعاملات الإلكترونیة على ثلاث مراحل

تبرز أھم ما ورد بالمشروع المذكور من تعریفات، مع التعقیب علیھا وعقد : الأولى

 التشریعات العربیة الأخرى ذات المقارنة بین نصوص مشروع القانون المذكور وبعض

مدى حجیة : والثالثةتُظھر موقف المشروع من المحكمة المختصة، : والثانیةالصلة، 

بعض ما ورد بمشروع قانون المعاملات الإلكترونیة، على أن یُختتم المقام بالتعقیب 

على مجمل توجھ المشرع المصري، یلیھ تعقیب إجمالي على مجمل مواقف الأنظمة 

 .  كانت محلاًّ للمقارنة العربیة وغیر العربیةالتي

 :أبرز التعریفات الواردة بمشروع قانون المعاملات الإلكترونیة: أولاً

 -یسفر البحث في مضمون مشروع قانون یخص المعاملات الإلكترونیة 

المعروض أمام لجنة الاتصالات وتكنولوجیا المعلومات في مجلس النواب والمعروف 

 عن وجود بعض النصوص الواردة فیھ، والتي –انون التجارة الإلكترونیةإعلامیا بق
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 : تمس جوھر فكرة البحث، من ذلك ما یأتي

  :)١(على بعض التعریفات نذكر منھا الآتينص المادة الأولى  -

أي تعامل أو اتفاق یتم إبرامھ أو : "بأنھا" المعاملة الإلكترونیة"تعریف  �

 ".ة وسائل ومراسلات إلكترونیةتنفیذه كلیا أو جزئیًّا بوساط

برنامج أو نظام إلكتروني : "بأنھ" النظام الإلكتروني المؤتمت"تعریف  �

لحاسب آلي تم إعداده لیتصرف أو یستجیب للتصرف بشكل مستقل، كلیًا أو 

جزئیًا، دون تدخل أو إشراف أي شخص طبیعي في الوقت الذي یتم فیھ 

 ".التصرف أو الاستجابة لھ

عملیة تحویل نص بسیط أو وثیقة نصیة أو رسالة : "بأنھیر التشفتعریف  �

إلكترونیة إلى رموز غیر معروفة أو مبعثرة یستحیل قراءتھا بدون إعادتھا 

 ".إلى ھیئتھا الأصلیة

علѧѧى الѧѧرغم مѧѧن أنѧѧھ لѧѧم یُنѧѧشر حتѧѧى الآن المѧѧسودة النھائیѧѧة لقѧѧانون المعѧѧاملات        

المتوقѧѧع أن یحѧѧدد  قѧѧد قیѧѧل بأنѧѧھ مѧѧن   الإلكترونیѧѧة المنتظѧѧر، إلا وبحѧѧسب مѧѧا نѧѧُشر عنѧѧھ؛ ف   

  : على أنھاالقانون الجدید العقود الإلكترونیة

عقد یعبر عن إرادة طرف أو طرفین، أو یتم التفاوض علیھ، أو تبادل مستنداتھ  "

  .)٢("جزئیًّا أو كلیا عبر الوسائط الإلكترونیة
                                                             

 :موقع الإلكتروني الآتيللاطلاع على النص الكامل لمشروع القانون، انظر ال) ١(

See at, https://www.youm7.com/story/ , Last visit on 5/4/2021. 

، منѧشورة علѧى الموقѧع الرسѧمي لѧشركة منبѧع لحلѧول        قѧوانین التجѧارة الإلكترونیѧة فѧي مѧصر     لمیاء حمدي،   . أ) ٢(
 : ریخ نشر، المقالة منشورة على الموقع الإلكتروني الرسمي الآتيالأعمال والإنترنت، بدون تا

 See at, https://www.mnbaa.com/ , Last visit on 8/5/2021. 
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 :تصةموقف مشروع قانون المعاملات الإلكترونیة من المحكمة المخ: ثانیًا

منѧھ علѧى بیѧان    ) ٤٤(وفي نص فرید یُحسب للمشرع المصري؛ فقد نصت المادة    
الوضع في الحѧالتین أي فѧي ظѧل وجѧود اتفѧاق للأطѧراف علѧى المحكمѧة المختѧصة، وفѧي                   

 .حالة غیاب ھذا الاتفاق كذلك

ففي الفقرة الأولى أجملت الفرض الأول المتعلق بوجود اتفاق من قبѧل الأطѧراف،        
 :بنصھا على أنھ

إذا اتفق طرفا المعاملة الإلكترونیة على ولایة محاكم دولة ما لنظر النزاع الذي     "
ینشأ بینھما بشأن تلك المعاملة أو بسببھا؛ فإن محѧاكم تلѧك الدولѧة تكѧون ھѧي المختѧصة            

 ".بنظر النزاع

وأردفѧѧت الفقѧѧرة الثالثѧѧة مѧѧن المѧѧادة ذاتھѧѧا بیѧѧان الوضѧѧع، مѧѧن زاویѧѧة غیѧѧاب اتفѧѧاق   
 :كمة المختصة بنصھا على أنھالأطراف على المح

وفي حالѧة عѧدم اتفѧاق طرفѧي المعاملѧة الإلكترونیѧة علѧى ولایѧة محѧاكم دولѧة مѧا             "
للنظر والفصل في النزاع الذي ینشأ بینھما بشأن تلك المعاملة تكون المحكمة المختѧصة      
بنظر النزاع في ھذه الحالة ھي محكمة الموطن المشترك لطرفѧي المعاملѧة إذا اتحѧدا فѧي        

مѧѧوطن المѧѧشترك؛ فѧѧإن اختلفѧѧا فѧѧإن المحكمѧѧة المختѧѧصة عندئѧѧذ تكѧѧون محكمѧѧة مѧѧوطن         ال
 ".المدعى علیھ

 :تقدیر

البادي من مجمل تصفح نصوص قانون التوقیѧع الإلكترونѧي ھѧو أنѧھ علѧى الѧرغم           
قѧѧصورًا تѧѧشریعیًّا فیمѧѧا یتعلѧѧق    مѧѧن وجѧѧود ھѧѧذا القѧѧانون ولائحتѧѧھ التنفیذیѧѧة، فѧѧإن ھنѧѧاك       

ومѧѧسؤولیة كѧѧل طѧѧرف، وعѧѧبء     وإبرامھѧѧا، ت الإلكترونیѧѧة، بالجوانѧѧب العملیѧѧة للمعѧѧاملا  
الإثبات وطرق الإثبѧات، وحمایѧة البیانѧات وبعѧض المواصѧفات الأخѧرى التѧي تحتѧاج إلѧى             
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، وھو ما یستلزم أھمیة إصدار قانون جدیѧد یѧنظم تلѧك الجوانѧب التѧي تمѧت           تنظیم قانوني 
لات وتكنولوجیѧѧا ، كمѧѧا أفѧѧصح عنھѧѧا وزیѧѧر الاتѧѧصا ٢٠١٨مناقѧѧشتھا ودراسѧѧتھا منѧѧذ عѧѧام  

، أو علѧى الأقѧل تѧدارك أوجѧھ الѧنقص      )١(المعلومات ورئѧیس الإدارة المركزیѧة للاتѧصالات     
  .المذكورة في تعدیل لاحق

 :رضاء أطراف العقد الذكي بحسب مشروع قانون المعاملات الإلكترونیة

؛ فقѧد نѧصت   عن رغبتھم في إبѧرام ھѧذا العقѧد   وبالنسبة لتعبیر أطراف العقد الذكي     
یجѧوز التعاقѧد كلیѧًّا أو جزئیѧًّا عѧن الإیجѧاب والقبѧول وجمیѧع         : "ة الخامѧسة علѧى أنѧھ      الماد

الأمѧѧور المتعلقѧѧة بالتعاقѧѧد بمѧѧا فѧѧي ذلѧѧك أي تعѧѧدیل أو رجѧѧوع فѧѧي الإیجѧѧاب أو القبѧѧول عѧѧن   
طریق المعاملات الإلكترونیة، ولا یفقد التعبیر صѧحتھ أو أثѧره أو قابلیتѧھ للتنفیѧذ لمجѧرد            

 ". إلكترونیة واحدة أو أكثرأنھ تم بواسطة مراسلة

 :مدى حجیة بعض ما ورد بمشروع قانون المعاملات الإلكترونیة: ثالثًا

مѧѧѧدى حجیѧѧѧة الѧѧѧسجل الإلكترونѧѧѧي والمѧѧѧستند الإلكترونѧѧѧي والرسѧѧѧالة الإلكترونیѧѧѧة     ) أ(
 :والمعاملة الإلكترونیة والتوقیع الإلكتروني

 :على أن نصت المادة الثالثة من مشروع القانون المذكور

 مѧѧن الѧѧسجل الإلكترونѧѧي والمѧѧستند الإلكترونѧѧي والرسѧѧالة الإلكترونیѧѧة  یكѧѧون كѧѧل"
 والتوقیѧѧع الإلكترونѧѧي فѧѧي مجѧѧال المعѧѧاملات المدنیѧѧة والتجاریѧѧة       والمعاملѧѧة الإلكترونیѧѧة 

منتجѧًا لѧذات الآثѧار القانونیѧة المترتبѧة علѧى الوثѧائق والمѧستندات والتوقیعѧات            والإداریة  
 متѧى أجѧري وفقѧًا لأحكѧام     طرافھ أو قوتھ في الإثبات أو حجیتھ   الكتابیة من حیث إلزامھ لأ    

 ".ھذا القانون

                                                             
 .، مرجع سابققوانین التجارة الإلكترونیة في مصرلمیاء حمدي، . بتصرف، أ) ١(
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 :مدى حجیة الصور المنسوخة على الورق من المستند أو السجل الإلكتروني) ب(

 :بحسب ما نصت المادة السادسة من مشروع القانون فإنھ

 على الإلكتروني حجةتعتبر الصور المنسوخة على الورق من المستند أو السجل "

الكافة أمام القضاء بالنسبة للمستند الرسمي وحجة على من نسب إلیھ توقیعھ الإلكتروني 

علیھا بالنسبة للمستند العرفي بالقدر الذي تكون فیھ كل منھما مطابقة لأصل المستند أو 

، وفقا (1)یكون السجل الإلكتروني والتوقیع الإلكتروني موجودین على الدعامة الإلكترونیة

 ."من ھذا القانون) ٢٠-١٩(ط الواردة في المادتین للشرو

 :قرینة صحة ونفاذ العقد الذكي بحسب مشروع قانون المعاملات الإلكترونیة

 منھ على نصت المادة الثامنة من مشروع القانون والواقعة في الفصل الثالث

 :أنھ

 أن یتم التعاقد بین نظم إلكترونیة مؤتمتة متضمنة نظامي بیانات یجوز"

ویقع التعاقد لكترونیة أو أكثر تكون معدة ومبرمجة مسبقًا للقیام بمثل ھذه المھمات، إ

صحیحًا ونافذًا ومنتجًا لآثاره القانونیة متي تحققت شرائطھ ومتي أدت تلك النظم 

وظائفھا على الشكل المطلوب على الرغم من عدم التدخل الشخصي أو المباشر لأي 

 كما یجوز أن یتم التصرف القانوني بین نظام قد،شخص طبیعي في عملیة إبرام الع

إلكتروني یعود إلى شخص طبیعي أو معنوي وبین شخص طبیعي إذا كان الأخیر یعلم أو 

                                                             
 :ى من مشروع القانون المذكور؛ فإنوبحسب المادة الأول)  ١(

 ". الوسط والآلیة الإلكترونیة التي تستخدم في حفظ المعلومات الإلكترونیة: " ھيالدعامة الإلكترونیة

مجموعة بیانات أو معلومات یѧتم إنѧشاؤھا أو تخزینھѧا أو اسѧتخراجھا     : " المستند أو السجل الإلكتروني بینما
أو استقبالھا كلیا أو جزئیا بوسیلة إلكترونیة، على وسیط ملموس أو علѧى  أو نسخھا أو إرسالھا أو إبلاغھا    

  ".أي وسیط إلكتروني آخر، وتكون قابلة للاسترجاع بشكل یمكن فھمھ
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  ".من المفترض أن یعلم أن ذلك النظام سیتولى مھمة إتمام التصرف القانوني

 : تعقیب على مجمل توجھ المشرع المصري إزاء العقود الذكیة

ھما ھ قد رأى أن موقف المشرعین الإماراتي والكویتي تحدیدًا إذا كان الفق

الأقرب لاستیعاب الأسالیب الحدیثة للتعاقد في المجال الإلكتروني، وذلك بفضل 

الوسیط الإلكتروني "، و"النظم الإلكترونیة المؤتمتة"اعترافھما الصریح بـ 

 مستند أو سجل ، وبجواز التعاقد بین نظم إلكترونیة مؤتمتة بواسطة"المؤتمت

 .(1) وھو ما كان محلا للإشادة من قبل الفقھإلكتروني،

تبني مشروع قانون المعاملات الإلكترونیة فلعل الطرح السابق قد أنبأ عن 

، وبالتحدید في المصري لذات ما تم تثمینھ من مواقف للمشرعین الإماراتي والكویتي

عني أن المشرع المصري ھو الآخر قد ما یالمادتین الأولى والثامنة من المشروع، وھو 

وعى مستویات التطویر التي تشھدھا المعاملات الإلكترونیة، وواكب ھذا التطور تنظیمًا 

  .تشریعیًّا ملائمًا

 :تعقیب إجمالي على مواقف الأنظمة المقارنة من العقود الذكیة

لقد لاحظ الفقھ من مجمل تتبع مواقف الأنظمة المقارنة بعض الاستجابات 

لتكنولوجیا البلوك تشین وللعقود الذكیة وكذا تمتعھا بالإلزام القانوني أمام محاكم بعض 

الدول، ناھیك عما رآه بعض الفقھ من امتثال لنصوص التشریعات الداخلیة الخاصة 

بالعقود حد ما كشفت عنھا الدراسة؛ إذ أجازت بعض التشریعات التعامل بھذا النمط 

 .ي أو الأمریكي أو أجازتھ ولكن بدرجة أقل النظام الفرنسيالتعاقدي كالنظام الإنجلیز

                                                             
أي تحѧدیات لمنظومѧة   ": البلѧوك تѧشین  "معمر بن طریة، العقود الذكیة المدمجѧة فѧي   . د: في ھذا الرأي، انظر   ) ١(

 .  وما بعدھا٤٧٥، ص العقد حالیًا؟، مرجع سابق
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وعلى الجانب الآخر فقد تأخر ظھوره في میدان القانون على الأقل في الفقھ 

اللاتیني مقارنة بمواقف الدول الغربیة، كحال بعض الدول التي أشارت إلیھا الدراسة؛ 

 .(1)إذ لا یعد ظھورھا فیھا بالأمر الحدیث

 وبخاصة العربیة -لا یقلل مما وصلت إلیھ بعض التشریعات ومع ذلك فھذا 

 من مواقف ولو لم ترقَ إلى مستوى المرحلة التي -ممن وقفت عندھا الدراسة 

نحیاھا، كما وجدت في المقابل مواقف متقدمة لتشریعات عربیة جدیرة بالتثمین كونھا 

تلحق تشریعاتھا بھذا قد وعت قدرَ التطور الذي یحیاه العالم، وحرصت من ثم على أن 

  الرَّكب، كان من بینھا المشرع المصري والإماراتي وغیرھما ممن تم الوقوف 

 .  عندھم

 

                                                             
 .  وما یلیھا٤٧٤، ٤٧٣ذات المرجع السابق، ص: بتصرف انظر) ١(
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   المبحث الثاني
 القانون الواجب التطبيق على العقود الذكية

 

 :تمھیدٌ وتقسیمٌ

من المعلوم أن أجنبیة أحد أطراف العلاقѧة القانونیѧة ھѧي التѧي ترتѧب الحاجѧة إلѧى         

انون الدولي الخاص لتُعین على تحدید القانون الواجب التطبیق، وإلا فѧسیكون    قواعد الق 

 .الأولویة لتطبیق القانون المحلي كوضع طبیعي

وھنا الѧسؤال متѧى یمكѧن اسѧتیفاء شѧرط أجنبیѧة العقѧد الѧذكي؟ ومتѧى یكѧون العقѧد                 

لوك تشین مرتبطًا بدولة أجنبیة؟ وھل یكفي أن یتم تشغیل العقد الذكي من خلال تقنیة الب   

 .(1)منتشرة حول العالم للقول بوجود عنصر أجنبي؟) nodes(المتضمنة لعُقد أو نقاط 

إن مھمѧѧة ھѧѧذا المبحѧѧث الѧѧسعي للوقѧѧوف علѧѧى أھѧѧم الخیѧѧارات المُثلѧѧى ذات الѧѧصلة     

بالقانون الواجب التطبیق في ھذا الصدد من خلال الرجوع إلى كل ما قد یفید في الإجابة     

 ! التي قام علیھا ھذا المبحث فقھیًّا واتفاقیًّا وربما تشریعیا؟عن التساؤلات الجوھریة 

ومѧѧѧن ھѧѧѧذا المنطلѧѧѧق فѧѧѧسیتم الاسѧѧѧتعانة فѧѧѧي ھѧѧѧذا المقѧѧѧام بѧѧѧأبرز الآراء الفقھیѧѧѧة،     

اتفاقیة لاھاي المتعلقѧة بالقѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى         والنصوص الاتفاقیة؛ كنصوص    

ا، حتѧى وإن لѧُوحظ أنَّ مبѧادئ لاھѧاي     ؛ إذ لا مفѧرَّ مѧن الرجѧوع إلیھѧ         عقود التجارة الدولیة  

المذكورة لم تأخذ في اعتبارھا الطبیعة الخاصة لعقود الѧشبكة العنكبوتیѧة، ولا لمعѧاملات     

البلوك تشین نفسھا بطبیعة الحال، وكذا الرجوع لنصوص لائحة رومѧا الأولѧى فѧي شѧأن         
                                                             

(1) Giesela Ruhl, Smart (Legal) Contracts, or: Which (Contract) Law for Smart 
Contracts? op, cit., p.6. 
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       ѧصوص محѧل النѧي جѧتعانة  القانون الواجب التطبیق على الالتزامات التعاقدیة، وفѧل الاس

 .ستسلط الدراسة الضوء على ما یخدم الطرح ویعززه

تѧشریع داخلѧي أو   (ھل كان انتفاء النص التشریعي المُنظِّم للمسألة : لیُتثبت بعدھا 

ھو سید الموقف؟ أو أن ھنѧاك نѧصوصًا بعینھѧا نظمѧت المѧسألة؟           ) نصوص اتفاقیة دولیة  

  لك؟وإذا كان الرد بالإیجاب فما القرائن الدالة على ذ

وإلѧѧى جѧѧوار تتبѧѧع آراء الفقѧѧھ ومواقѧѧف الاتفاقیѧѧات الدولیѧѧة ذات الѧѧصلة؛ فѧѧسیدفع     

موضوع الدراسة دفة البحث صوب تلمُّس سبلًا أخرى للبحث عѧسى تفحѧصھا یجѧد فیھѧا             

ضѧѧالتھ؛ كمحاولѧѧة إنѧѧزال القواعѧѧد العامѧѧة لتنѧѧازع القѧѧوانین علѧѧى المعѧѧاملات الإلكترونیѧѧة،   

ثري الطѧرح ویخدمѧھ، مѧع عѧدم إغفѧال تحدیѧد مѧا إذا        مواقف بعض الدول حد ما ی     مرورًا ب 

 .كانت الاستعانة بجل ما سبق ستُنبئ وتؤدي إلى حلول جوھریة تخدم الطرح من عدمھ

وبالنظر إلى التقسیم الذي سیسیر علیھ ھذا المبحث؛ فبمѧا أننѧا فѧي سѧیاق البحѧث          

مقѧام ھѧذا الحѧدیث    عن القانون الواجب التطبیق على العقود الذكیѧة؛ فمنطقѧي أن یѧُستھَلَّ       

مطلѧب  (اتفاق أطراف العقد الذكي على القانون الواجب التطبیѧق فѧي   :  فحواهبفرضٍ أول 

 یتنѧاول انتفѧاء الاتفѧاق المѧذكور فѧي الفѧرض الأول؛         :فرضٍ ثان ، یعقبھ الانتقال إلى     )أول

لبیѧان القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى العقѧد الѧذكي حѧال غیѧاب اتفѧاق           أي أنھ سیُخѧصص   

المقترحات التي ، على أن تُكلَّل فكرة انعدام ھذا الاتفاق ببیان أبرز )مطلبًا ثانیًا(الأطراف 

 .ببیان الحلِول الأَوْلَى بالاتباعثم یُختتم الفرضان قیلت في ھذا الصدد، 

والإشارة واجبة إلى أن طرح موضѧوعات المبحѧث المѧذكورة قѧد عاصѧرھا تعزیѧز               

؛ كمѧѧسائل مفѧѧصلیة  اقیѧѧات الدولیѧѧة ذات الѧѧصلة  التطبیقѧѧات العملیѧѧة، ومواقѧѧف الاتف ببیѧѧان 

تعلقت بمضمون المطلب وأفرزھا الواقع العملي، وبات مھمًا التعرض لھا كѧل فѧي مكانѧھ            

  .المناسب
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  المطلب الأول
 اتفاق أطراف معاملة العقد الذكي على القانون الواجب التطبيق

  

 :تمھیدٌ وتقسیمٌ

ن ھѧذا یقتѧضي تخویѧل أطرافѧѧھ    لمѧا كѧان العقѧد الѧذكي ھѧو بحѧسب الأصѧѧل عقѧدًا؛ فѧإ        

الحق في الاتفاق على القانون الواجب التطبیق والذي سیحكم عقدھم، انطلاقًا من قاعدة    

قانون الإرادة، تلك القاعدة التي تقدم الحل الموضوعي للمسألة المثارة، بصفة مباشرة، 

الموضѧوع  وبالتالي یكѧون القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى      . )١(بالنظر إلى صفتھا الدولیة   

ھو قانون الإرادة الصریحة التي نُصّ علیھا صراحة في الاتفاق المبرم بین الأطѧراف أو        

  .)٢(الإرادة الضمنیة التي یستخلصھا القاضي

وعلیھ فإذا كانت قواعد القانون الدولي الخاص تُخضِع العقد الدولي لقانون إرادة 

   .افھ ومحل اختیارھمفالعقد الذكي سیخضع ھنا لقانون إرادة أطر؛ )٣(الفرقاء

وھنا صمیم البحث ومكمن التساؤلات؛ فللعقد الذكي مقومات تختلف عن تلك التي 

یتمتع بھا نظیره التقلیدي، وفي مقدمة ھذه المقومѧات تلقائیѧة أو آلیѧة تنفیѧذ العقѧد؛ فھѧل        

ستؤثر مثل ھذه المقومات على القانون الواجب التطبیق؟ وما الحجج التي سیتكئ علیھا 

                                                             
، ص ٢٠٠٥أحمد عبد الكریم سلامة، الأصول في التنازع الدولي للقوانین، دار النھضة العربیة، القاھرة، . د) ١(

١٠٦٧. 

إذ لا یتصور أن یوجد نوعٌ ثالثٌ للإرادة كالإرادة المفترضة؛ فالإرادة إما أن تكون موجѧودة أو غیѧر موجѧودة،     )٢(
عنایت عبد الحمید ثابت، تنازع القوانین من حیث المكان . ضمنًیا، دووجودھا إما أن یكون صریحًا أو یكون    

 .٢٩٧، ص ١٩٩٩وأحكام فضھ في دولة الإمارات، الجزء الأول، مطبوعات أكادیمیة شرطة دبي، 

عكاشѧة محمѧد عبѧد العѧال، القѧانون الѧدولي الخѧاص، تنѧازع القѧوانین والجنѧسیة ومركѧز            . ھشام صѧادق، د .  د )٣(
 .٧٧، ص٢٠١٠مطبوعات الجامعیة، الإسكندریة، الأجانب، دار ال
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على ھذا السؤال؟ وما ھي آلیة تضمین شرط القانون الواجب التطبیق أصѧلا بالعقѧد      الرد  

الذكي؟ وقبل ھذا وذاك ما القانون الذي یحدد مدى صحة العقد الѧذكي بѧداءة مѧن عدمѧھ؟           

 أو حتى صحة محل العقد الذكي كخطوة یفترض أولیتھا؟

 لѧدى بعѧض   ومن مجمل الأسئلة الماضیة یتبین أنѧھ وحتѧى مѧع إقѧرار بعѧض الفقѧھ         

 أن العقѧد الѧذكي یمكنѧھ الخѧضوع     - كمѧا بینѧت الدراسѧة فѧي المبحѧث الѧسابق      –دول العѧالم  

لقانون العقود التقلیѧدي، وأن العقѧد الѧذكي یتمتѧع بѧالإلزام القѧانوني، فѧإن الأمѧر بقѧي فѧي            

 .حاجة إلى بیان، ومن ھنا بزغت أھمیة ھذه الوقفة

بعѧѧات اتفѧاق أطѧѧراف معاملѧة العقѧѧد   ت:  لѧذا قѧѧُسِم المطلѧب إلѧѧى فѧرعین، بѧѧَین أولھمѧا    

بعض التوابع العملیة المتعلقة : الذكي على القانون الواجب التطبیق، ووقف ثانیھما عند

 .   بتحدید القانون الواجب التطبیق على العقد الذكي

 الفرع الأول

 تبعات اتفاق أطراف معاملة العقد الذكي على القانون الواجب التطبيق

 :تقسیمٌ

ا یُتساءل بحقھ فѧي ھѧذا الفѧرع ھѧو ماھیѧة القѧانون الواجѧب التطبیѧق         إن من أول م  

الѧѧذي یمكѧѧن لأطѧѧراف العقѧѧد الѧѧذكي الاتفѧѧاق علیѧѧھ، وھѧѧو شѧѧأن ذو أبعѧѧاد متعѧѧددة ستѧѧسلط      

، یلѧى ذلѧك بیѧان بعѧض الѧشروط المتعلقѧة       )غѧصن أول (الدراسة الضوء على أبرزھѧا فѧي      

 ).غصن ثان(بالقانون المختار من قبل أطراف العقد الذكي ذاتھ في 
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  الغصن الأول
 بعض جوانب القانون المتفق عليه من قبل أطراف العقد الذكي

 ) أبرز صعوبات تحديده وكيفية التغلب عليها– حجج أهميته -ماهيته  (

یمكن لأطراف العقѧد الѧذكي اختیѧار القѧانون الواجѧب التطبیѧق الѧذي سѧیتم اللجѧوء              

كحѧال أطѧراف أيِّ علاقѧة تعاقدیѧة، مѧع العلѧم       إلیھ لفضِّ منازعاتھم الحالیة أو المѧستقبلة،    

؛ كѧأن  القانون المختار من قبل أطراف العقد الذكي قد یتبѧع دولѧة بعینھѧا وقѧد لا یتبѧع       بأن  

نѧѧصوص اتفاقیѧѧة أو مبѧѧادئ دولیѧѧة معینѧѧة أو حتѧѧى أعѧѧراف   یتفѧѧق الأطѧѧراف علѧѧى تطبیѧѧق  

ر یرتѧب جѧواز    وعلیھ فإنھ بالنظر إلى مѧضمون القѧانون المختѧا     وممارسات دولیة معینة؛  

اتفѧاق أطѧѧراف العقѧѧد الѧذكي علѧѧى اختیѧѧار قѧانون وطنѧѧي لدولѧѧة بعینھѧا، ومѧѧن حقھѧѧم كѧѧذلك      

 lex mercatoriaاختیار قواعد بعینھا لتكون ھي القѧانون واجѧب التطبیѧق مثѧل قواعѧد           
القانون التجاري المشترك أو قѧانون  "، ذلك المصطلح اللاتیني الدارج التعبیر عنھ بـ   )١(

  .)٢("ولالتجار عبر الد

ولأن الوقوف على ماھیة القانون الواجب التطبیق علѧى العقѧد الѧذكي ھѧي مѧسألة            

 اتفاق أطراف العقѧد الѧذكي علѧى القѧانون الواجѧب      حجج أھمیة: تحمل في مضمونھا بیان 

                                                             
(1) Private International Law Aspects of Smart Derivatives Contracts Utilizing 

Distributed Ledger Technology: Irish Law, Issued by International Swaps and 
Derivatives Association, USA, October 2020, P. 9. 

See at, https://www.isda.org/2020/01/13/private-international-law-aspects-of-
smart-derivatives-contracts-utilizing-distributed-ledger-technology/ , Last visit 
on 8/5/2021. 
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 . ١٤، ص ٢٠٠٧الدولي، دار المطبوعات الجامعیة، الإسكندریة، 



 

 

 

 

 
  

 ٨٣٦

 تحدیѧѧد القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى أبѧѧرز صѧعوبات التطبیѧق مѧѧن ناحیѧѧة، واستحѧѧضار  

 مѧѧن ناحیѧѧة أخѧѧرى، فقѧѧد خصѧѧصت الѧѧسطور القادمѧѧة  اوكیفیѧѧة التغلѧѧب علیھѧѧالعقѧѧد الѧѧذكي، 

 .للوقوف عند ھذا الشأن

 : حجج أھمیة اتفاق أطراف العقد الذكي على القانون الواجب التطبیق

سعى الفقھ لرصد أھمیة اتفاق أطراف العقد الذكي على القانون الواجب التطبیѧق        

 ھѧذا الѧشتات ھنѧا    تحدیدًا في مواضع عدة متفرقة تؤصل الفكرة، ولقد حرصت على جمع     

  :في مقام واحد وذلك على النحو الآتي

 أن اتفاق أطراف العقد الذكي على القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى        :الحجة الأولى 

عѧادة مѧا تُفѧرَّغ فѧي صѧورة عقѧود ذكیѧة         لمثل ھذه التعاملات التѧي  الحل الأمثل عقدھم ھو   

Smart Contacts      ѧѧѧار القѧѧѧي اختیѧѧѧق فѧѧѧر الحѧѧѧراف الأخیѧѧѧل أطѧѧѧب ؛ فتخویѧѧѧانون الواج

 مѧѧستخدمي تكنولوجیѧѧا البلѧѧوك تѧѧشین عمومѧѧًا،  یُعѧѧزِّز مѧѧن حریѧѧة الأطѧѧرافالتطبیѧѧق، شѧѧأن 

بل إن التنفیذ الآلي للعقد في حѧد ذاتѧھ یعنѧي أن الأطѧراف حѧرة      والعقود الذكیة خصوصًا؛  

وبما أنھ تنفیذ آلي فستقوم الآلات بالالتزام بالتعلیمات التي . في تحدید محتویات اتفاقاتھا

  .)١( الاتفاق علیھاتم

الأطراف التي تعرض شروطًا بموجب عقود ذكیѧة   یرى البعض أن    :الحجة الثانیة 

 بѧل وربمѧا المحكمѧة    -ستحصل على خدمة أفضل كونھا حددت القانون الواجѧب التطبیѧق           

                                                             
(1) Adam Sanitt, Smart Contracts, Global law firm, Issued by Norton Rose 

Fulbright, Nov. 2019. 

 See at,  

https://www.nortonrosefulbright.com/en/knowledge/publications/1bcdc200/sm
art-contracts , Last visit on 25/3/2021. 
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 والѧѧذي یحكѧѧم عقѧѧدھم الѧѧذكي مقارنѧѧة بتلѧѧك العقѧѧود التقلیدیѧѧة القائمѧѧة علѧѧى         -المختѧѧصة 

 .)١(النصوص

 أن التكنولوجیا التي وضعت من أجل أن تعمل العقود الذكیة في :لثةالحجة الثا

تمكین المعاملات من أن تصبح نھائیة دون تدخل  إلى ھدفت في الأساسسیاقھا قد 

أطراف ثالثة أو وسطاء أو قضاة أو محاكم، وھو ما یُحقق لأطراف ھذا العقد من حیث 

  .)٢(المبدأ الحریة الكاملة في التفاعل مع عقدھم

ومن الإنصاف الإشارة إلى أنھ على الرغم مما یحملھ اتفѧاق أطѧراف العقѧد الѧذكي      

على القانون الواجب التطبیق من ممیزات سُرِدت لبیان أھمیة تحدید أطراف العقد الذكي 

 مѧѧا برحѧѧت توجѧѧد بعѧѧض   – وفѧѧي المقابѧѧل –للقѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى عقѧѧدھم فإنѧѧھ   

عي لتطبیق القانون المختار مѧن قبѧل أطѧراف العقѧد     الصعوبات التي قد تعرقل السیر الطبی   

 .الذكي بسلاسة على نحو ما أرید لھا، وسنسلط الضوء ھنا على أبرزھا في المقام الآتي

 :أبرز صعوبات تحدید القانون الواجب التطبیق على العقد الذكي وكیفیة التغلب علیھا

    ѧѧد الѧѧراف العقѧѧد أطѧѧة تحدیѧѧج أھمیѧѧرد حجѧѧوازي سѧѧة أن یѧѧن الأھمیѧѧانون مѧѧذكي للق

الواجب التطبیق على عقدھم، لیس فقط بیان ما قد یقابلھم من صعوبات أثنѧاء التطبیѧق،    

بل یعضد ذلك في الأھمیة بیان كیف یمكن التغلب علѧى مثѧل ھѧذه الѧصعوبات علѧى النحѧو         

الذي یحقق الھدف الأساسي الذي یُسعى لتحقیقھ بشكل مجمل، وھو ما یعزز بین حلقات  

                                                             
 :بتصرف)  ١(

Stuart D. Levi and Alex B. Lipton, Skadden, Arps, Slate, Meagher et al, An 
Introduction to Smart Contracts and Their Potential and Inherent 
Limitations, op, cit.,  

(2) Adam Sanitt, Smart Contracts, op, cit.,   



 

 

 

 

 
  

 ٨٣٨

 ویجمع بعضھا بعضًا، والدلیل أن جل ما سیذكر صѧعوبات یѧسھل إدراك        السلسلة البحثیة 

 .ما بینھا من تلاحم متوقع في المضمون

 :وبناء علیھ فمما واجھ تحدید القانون الواجب التطبیق من عراقیل ما یأتي ذكره

مكان للعلاقة القانونیة كفكرة في حد ذاتھا إن مسألة تحدید : الصعوبة الأولى

شأن من غیر الممكن نقلھ : " ن خلالھا للقانون الواجب التطبیق ھوبغرض الوصول م

  .)١("بصورة مرضیة إلى بیئة افتراضیة

إذ یصعب تحدید مكان مادي للموقع وھى مترتبة على ما سبق؛ : الصعوبة الثانیة

؛   كقانون واجب التطبیقlex rei sitaeیمكن من خلالھ الاعتداد بقانون الموقع  

 بالشكل المطلوب عند یصعب ترجمة معطیاتھن الموقع في حد ذاتھ فالاعتداد بقانو

، وھو شأن طبیعي DLTتطبیقھ على نظام البلوك تشین نفسھ أو دفتر الأستاذ الموزع 

أحد أسباب صعوبة تحدیده إمكانیة ارتباطھ فتحدید الموقع الأصلي الخاص بدفتر الأستاذ 

  .)٢(بعدة قوانین بحكم لا مركزیتھ المعروفة

لقول السابق قد رُد علیھ بأنѧھ مѧن الممكѧن التغلѧب علѧى صѧعوبة تحدیѧد المكѧان               وا

، كѧل مѧا   ضبط فحوى ما یرد في شرط اختیار القѧانون   باختیار القانون المنطبق من خلال      

أن یكون كل طرف من الأطراف قادرًا على إعطاء موافقتھ علѧى    في الأمر أن ھذا یتطلب      

                                                             
  :في ھذا الرأي، انظر) ١(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p.71. 

(2) Distributed Ledger Technology and Governing Law: Issues of Legal 
Uncertainty, Issued by Financial Markets Law Committee Company, op, cit., 
p. 11. 
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اتفѧاق الأطѧراف علѧى إدراج شѧرط     فقѧد قیѧل بإمكانیѧة       وبناءً علیѧھ    . )١(تطبیق قانون معین  

 كѧل طѧرف مѧن الأطѧراف     رضѧاء ، وھو شأن یتطلѧب بطبیعѧة الحѧال    خاص باختیار القانون  

  . على تطبیق ھذا القانون المحدد

المعѧضلة الواقعیѧة التѧي سѧتواجھ ھѧذا الѧرأي ھѧي أن العقѧود            أن  : الصعوبة الثالثة 

فѧѧي حѧѧد ذاتھѧѧا تقѧѧوم علѧѧى النظѧѧام اللامركѧѧزي    الذكیѧѧة القائمѧѧة علѧѧى تقنیѧѧة البلѧѧوك تѧѧشین    

، كونѧھ نظامѧًا مغلقѧًا إلѧى حѧدٍّ كبیѧر علѧѧى       peer to peerباعتمادھѧا علѧى نظѧام النѧد للنѧد      

  .)٢(خلاف الاستخدام العادي للإنترنت

دُعي إلى إعادة النظѧر فѧي مفھѧوم الوسѧاطة الائتمانیѧة      ولما كان الوضع كذلك فقد   

نحѧѧو مفھѧѧوم جدیѧѧد لغیѧѧر المѧѧؤتمن فѧѧي العقѧѧد     : "عض، أو كمѧѧا عبѧѧر عنѧѧھ الѧѧب  فѧѧي التعاقѧѧد 

  ؛ ولأن ھѧѧذا الأمѧѧر مѧѧن الأھمیѧѧة بمكѧѧان أفѧѧردت لѧѧھ شѧѧطرًا یѧѧسیرًا مѧѧن البحѧѧث فیمѧѧا   "الѧѧذكي

 :یأتي

 :نحو مفھوم جدید لغیر المؤتمن في العقد الذكي

 من منطلق تقویѧة القواعѧد الخاصѧة بѧالعقود الذكیѧة، وبغیѧة انتظѧار إصѧلاح أكثѧر                

إعѧادة النظѧر فѧي نظѧام تѧشغیل تكنولوجیѧا       بأنھ من المفید في ھذا الѧصدد  شمولاً؛ فقد قیل  

؛ إذ لا یمكѧѧن فѧѧي كѧѧѧل الأحѧѧوال الانѧѧسیاق وراء خطابѧѧѧات     البلѧѧوك تѧѧشین والعقѧѧود الذكیѧѧѧة   

المروجین لفكرة زوال مركز غیر المؤتمن فѧي العقѧود الذكیѧة وإخѧضاعھا لنظѧام التعامѧل            

 .الند للند دون أي رقابة

                                                             
 :في ھذا الرأي، انظر) ١(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p.71.  

(2) Ibid, 70, 71. 



 

 

 

 

 
  

 ٨٤٠

احل تطور نظم البلوك تشین والعقود الذكیѧة سѧیرى بالѧضرورة        إن المتتبع لمر  بل  

، بل شѧھدت  أن فكرة الوساطة الائتمانیة في التعامل لم تشھد زوالھا في ظل ھذه الأنظمة    

 privateفقط تحѧولاً فѧي مفھومھѧا؛ فعلѧى سѧبیل المثѧال منѧصات البلѧوك تѧشین الخاصѧة          

blockchainرھا وعملھا  ما زالت تعتمد على الغیر لمراقبة حسن سی. 

مѧѧا زالѧѧت تعتمѧѧد فѧѧي   ) العامѧѧة والخاصѧѧة (بѧѧل وحتѧѧى منѧѧصات البلѧѧوك تѧѧشین الأخѧѧرى    

نظѧام تُوكѧل إلیѧھ مھمѧة جمѧع المعلومѧات       :  ، وھѧو Oracleمجملھا على نظام یُدعى الأوراكѧل     

 ومѧѧن ثѧѧم القیѧѧام بإدماجھѧѧا بنجѧѧاح فѧѧي البلѧѧوك تѧѧشین بغѧѧرض    مѧѧن العѧѧالم الخѧѧارجي وتوثیقھѧѧا، 

 . المدمجة فیھا بالعمل على أكمل وجھالسماح للعقود الذكیة 

شخѧѧصًا مѧѧن الغیѧѧر : والѧشيء بالѧѧشيء یѧѧُذكر، فنظѧѧام أوراكѧѧل تقѧѧوم فكرتѧѧھ علѧѧى أن  

 شѧخص أو برنѧامج یѧسعى إلѧى     :"؛ فھѧو  )١(یوفِّر للعقد الذكي بیانات مѧن العѧالم الخѧارجي         

تنѧѧویر منѧѧصة البلѧѧوك تѧѧشین بمѧѧا یجѧѧرى حولھѧѧا فѧѧي العѧѧالم الحقیقѧѧي، أي خѧѧارج العѧѧالم         

ویمكѧن أن یقѧوم نظѧام أوراكѧل متمѧثلاً فѧي       . تراضي، الذي تسبح في فلكھ ھذه المنصة الاف

، بواسطة برنامج أو دعامة أو جھاز مѧادي لتѧشغیلھ علѧى       شخص؛ إما طبیعي أو معنوي    

  .منصة البلوك تشین

 

                                                             
(1) “an oracle is a third party which provides a smart contract with specific data from 

the outside world”; Mattias Scherer, Performance and Scalability of 
Blockchain Networks and Smart Contracts, op, cit., p. 24. 

See Also, Vitalik Buterin, Ethereum and Oracles, Published on official website of 
Ethereum Blog, July 22, 2014. 

See at, https://blog.ethereum.org/2014/07/22/ethereum-and-oracles/ , Last visit on 
7/3/2021. 
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 وعلیѧѧھ فنظѧѧام أوراكѧѧل المѧѧذكور یُمكѧѧِّن مѧѧن تѧѧشغیل العقѧѧد الѧѧذكي، كونѧѧھ یتطلѧѧب          

 مѧѧن العѧѧالم الخѧѧارجي، مѧѧن ذلѧѧك حاجتѧѧھ لمعرفѧѧة سѧѧعر الیѧѧورو   معلومѧѧات متنوعѧѧة مѧѧستقاة

مقابل الدولار، أو معرفة حالة الطقس، إلى غیѧر ذلѧك مѧن المعلومѧات التѧي یѧصعب علѧى                

نظام البلوك تشین التقاطھѧا، بحكѧم أنѧھ لا یتѧصل بالعѧالم الخѧارجي بѧأي صѧلة، وھѧذا ھѧو                   

  .)١(وك تشین بما یجري خارجھاتنویر البلتحدیدًا الدور المنوط بالأوراكل والمتمثل في 

بѧѧرامج الأوراكѧѧل تنقѧѧسم   ومѧѧا دمنѧѧا فѧѧي ھѧѧذا المقѧѧام؛ فممѧѧا تجѧѧدر الإشѧѧارة إلیѧѧھ أن   

 :)٢(إلى

 وھѧѧѧى تلѧѧѧك التѧѧѧي تقѧѧѧوم   Software Oracle:بѧѧѧرامج سѧѧѧوفت ویѧѧѧر أوراكѧѧѧل    -

بیانѧات  : ، مثѧل من مصادر وقواعد البیانѧات علѧى الإنترنѧت       باستخراج المعلومات   

 .الطقس، وسجل الوفیات

والتѧي تѧستخرج البیانѧات    :  Hardware Oracle بѧرامج ھѧارد ویѧر أوراكѧل       -

أجھزة الاستشعار : مثلمن العالم الحقیقي عن طریق أجھزة الاستشعار المادیة،       

عقود الـتأمین الذكیة للمنازل ضѧد خطѧر      : الموجودة على الممتلكات المؤمنة مثل    

من حدوث الفیѧضان،   أوراكل الفیضانات تقوم بالدفع للعمیل تلقائیًا عندما تتحقق     

                                                             
البلѧѧوك "معمѧر بѧѧن طریѧѧة، العقѧѧود الذكیѧة المدمجѧѧة فѧѧي    . د: فѧي ھѧѧذا الѧѧرأي القѧیم والتأصѧѧیل المطѧѧروح، انظѧѧر   )  ١(

 .  ما بعدھا٤٩٨أي تحدیات لمنظومة العقد حالیًا؟، مرجع سابق، ص ": تشین

 :وانظر أیضًا

Simon Polrot, Les Oracles, lien entre la blockchain et le monde, le 13 September 
2016. 

See at, https://www.ethereum-france.com/les-oracles-lien-entre-la-blockchain-et-le-
monde/ , Last visit on 2/3/2021. 

 .العقود الذكیة، مرجع سابق: نشرة الاتحاد المصري للتأمین)  ٢(
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قد یكѧون ھѧذا التحقѧق مѧن خѧلال الوصѧول إلѧى بیانѧات الأرصѧاد الجویѧة الرسѧمیة             

ھѧارد  (، أو جھاز التحقق من الفیضانات المثبت فѧي المنѧزل    )أوراكل سوفت ویر (

 .، أو حتى من كلیھما)أوراكل ویر

           ѧب التطبیѧانون الواجѧسألة القѧة مѧاد ماھیѧص أبعѧد لخѧبق قѧا سѧان مѧى  وإذا كѧق عل

العقد الѧذكي وأبѧرز حججھѧا وعراقیلѧھ؛ فѧإن ھѧذا یُكللѧھ الوقѧوف عنѧد بعѧض الاشѧتراطات                

التѧѧي قѧѧد تѧѧُصاحب القѧѧانون المختѧѧار مѧѧن قبѧѧل أطѧѧراف العقѧѧد الѧѧذكي، وعلیѧѧھ فѧѧسعیًا لѧѧضبط   

 .منظومتھم التعاقدیة ككل على نحو ما أُرید لھا جاءت فكرة الغصن الآتي

  الغصن الثاني
 قانون المختاربعض الاشتراطات في ال

إن خوض مسألة البحѧث عѧن اشѧتراطات القѧانون المختѧار مѧن قبѧل أطѧراف العقѧد             

 شѧرط القѧانون الواجѧب التطبیѧق فѧي      آلیѧات تѧضمین  الذكي تفترض التساؤل المسبق عѧن    

العقد الذكي ذاتھ، أي عن مكѧان وجѧود شѧرط القѧانون الواجѧب التطبیѧق بالعقѧد الѧذكي أو              

 بعѧض الاشѧتراطات  الشرط بالعقد الѧذكي؛ ثѧم الانتقѧال لبیѧان     بالأحرى آلیة إدراج مثل ھذا   

التي تتطلبھا الدول في القانون الذي یختاره الأطراف للعقد، وھѧو مѧا سѧیتم تناولѧھ علѧى           

 .التوالي

 :آلیات تضمین شرط القانون الواجب التطبیق بالعقد الذكي

ھ كیѧف  إن البحث في ماھیة الاشتراطات المذكورة یسبقھ تساؤل جوھري مضمون      

یمكن للأطراف في العقد الذكي أن تختѧار القѧانون الواجѧب التطبیѧق فѧي ظѧل أن معطیѧات              

العقد الذكي نفسھا تفترض أن مسألة اختیار القانون الواجب التطبیق لا یمكن أن تتم إلا       

بالخوارزمیات؟ فأین سیكون إذن المكان الذي یُدرَج فیھ شرط القانون المختѧار فѧي ھѧذه            

 ات؟مثل الخوارزمی
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 أنѧھ تѧم القیѧام بѧذلك وعѧُرِف لѧشرط القѧانون الواجѧب التطبیѧѧق         - جѧدلاً -وبѧافتراض  

مكانًا بالعقد الذكي؛ فكیف یمكن أن یظھر ھذا الشرط للعلن أو حتى لأطراف العقѧد الѧذكي      

 ذاتھم قانونھم الذي وقع علیھ الاختیار؟

ور تتمثѧل   وردا على ھѧذه المعطیѧات فقѧد نѧودي بѧأن آلیѧات تѧضمین الѧشرط المѧذك            

 :أبرزھا فیما یأتي

 من قبل أطراف العقد الѧذكي للقѧانون المختѧار فѧي سѧیاق        وجود اختیار صریح  : أولاً

أكثر الطرق وضوحًا للقیام باختیار القѧانون الواجѧب      العقد الذكي نفسھ؛ فھو     

  .التطبیق

 یكونإذ یمكن أن : إدراج أطراف العقد الذكي للقانون المختار في بند منفصل: ثانیًا

ھذا الاختیار جزءًا من العقѧد الѧذكي ذاتѧھ ویُنفѧذ بمѧساعدة الأخیѧر، ولكѧن مѧع          

صیغة شرط أو بند منفصل  بالعقد الذكي نفسھ أو في تضمینھ في بند منفصل

  .)١(مكتوب بلغة طبیعیة

لغѧѧѧة العقѧѧѧود (ولا سѧѧѧیما إذا كѧѧѧان العقѧѧѧد مختلطѧѧѧًا أي یجمѧѧѧع بѧѧѧین اللغѧѧѧة الطبیعیѧѧѧة   

عѧѧن طریѧѧق تѧѧسجیل الوثیقѧѧة أو البنѧѧد     ) لغѧѧة العقѧѧود الذكیѧѧة  (واللغѧѧة الرقمیѧѧة  ) التقلیدیѧѧة

بتدخل بѧشري أو مقѧروء آلیѧا وربطھѧا بѧبعض التخѧزین        ) المشتمل على القانون المختار   (

  .)٢(الآمن أو أي نظام آخر
                                                             

(1) Giesela Rühl, The Law Applicable to Smart Contracts, or Much Ado About 
Nothing, op, cit., Also, Paul Allen, Smart Contracts in the UAE: The end for 
lawyer, op, cit., 

(2) Giesela Ruhl, Smart (Legal) Contracts, or: Which (Contract) Law for Smart 
Contracts, op, cit., p. 12. 

 .وحري بالذكر أنھ سیكون لنا وقفة لاحقة بمزید من البیان عن العقد المختلط
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وعلیѧѧھ فالѧѧشاھد إجمѧѧالاً إذن أنѧѧھ إلѧѧى جانѧѧب إمكانیѧѧة اختیѧѧار أطѧѧراف العقѧѧد الѧѧذكي    

 لیكѧون مُكمѧِّلاً لاتفѧاقھم علѧى المحكمѧة المختѧصة؛          للقانون الواجب التطبیѧق علѧى عقѧدھم       

فإنھ یتصور أیضًا أن یتم الاتفاق علیѧھ وإدراجѧھ ضѧمن نѧصوص العقѧد الѧذكي نفѧسھ، أو             

؛ إدراج شرط القانون الواجب التطبیѧق فѧي جزئیѧة الѧشروط والأحكѧام العامѧة بالعقѧد       حتى  

  .في حینھكحال الاتفاق على المحكمة المختصة، وعلى نحو ما تمَّ بیانھ 

ھذا، ویضاف إلى الآلیة المذكورة لإدراج شѧرط القѧانون الواجѧب التطبیѧق بالعقѧد              

الذكي وجود بعض الاشتراطات التي نصت علیھѧا بعѧض التѧشریعات ذات الѧصلة، والتѧي          

  .تطبق على العقد الذكي، وھى محل البیان في المقام الآتي

  :لذكيبعض اشتراطات القانون المختار من قبل أطراف العقد ا

اقتضى حسن طѧرح الفكѧرة محѧل البیѧان تقѧسیم الѧشروط المѧذكورة علѧى جѧانبین؛               

  :ببعض الشروط العامة، وذلك فیما یأتي: یتعلق بقانون بلد القاضي، وثانیھما: أولھما

أھمیѧѧة امتثѧѧال اتفѧѧاق الأطѧѧراف للقواعѧѧد المنѧѧصوص علیھѧѧا فѧѧي قѧѧانون بلѧѧد          ) ١(
  :القاضي

ي اختیار القانون الواجب التطبیق علѧى العقѧد   إن منح أطراف العقد الذكي الحق ف      

الѧѧذكي علѧѧى أھمیتѧѧھ فإنѧѧھ ینبغѧѧي أن یمتثѧѧل لأي قواعѧѧد ذات تطبیѧѧق ضѧѧروري منѧѧصوص     

، على اعتبار أن القواعد ذات التطبیق الѧضروري تھѧدف   )١(علیھا في قانون بلد القاضي    

                                                             
 :في ھذه الفكرة، من منظور اتفاقیة روما تحدیدًا، انظر)  ١(

Private International Law Aspects of Smart Derivatives Contracts Utilizing 
Distributed Ledger Technology, op, cit., See Also, Art. (9/1Rome I) Regulation 
(EC) No 593/2008 OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE 
COUNCIL, of 17 June 2008. 
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مѧѧن ، وكمѧѧا ھѧѧو جلѧѧي )١(وبحѧѧسب طبیعتھѧѧا إلѧѧى حمایѧѧة مѧѧصالح ذات طبیعѧѧة عامѧѧة أساسѧѧًا 

القѧوانین أو القواعѧد   : تعریفاتھا المتعددة التي جرى علیھا الفقھ منѧذ حقѧب زمنیѧة بأنھѧا          

الѧѧسیاسیة والاجتماعیѧѧة  ) الھیاكѧѧل(التѧѧي یعتبѧѧر تطبیقھѧѧا ضѧѧروریا للحفѧѧاظ علѧѧى الأسѧѧس    

فھي مجموعة من القواعѧد التѧي تتطلѧب تطبیقھѧا تطبیقѧًا مباشѧرًا       ؛  )٢(والاقتصادیة للدولة 

direct application      على المسائل التي تدخل في نطاق تطبیقھا المحدد، إما صراحة 

  وإمѧѧѧا ضѧѧѧمنًا، وبѧѧѧصرف النظѧѧѧر عѧѧѧن تطبیѧѧѧق القѧѧѧانون الأجنبѧѧѧي الѧѧѧذي حددتѧѧѧھ قواعѧѧѧد          

  .)٣(الإسناد

ومجمل القول ھنا، وكمѧا  . والشأن ذاتھ ینطبق على القواعد المتعلقة بالنظام العام 

ا اتفق علیھ الأطراف مقرون بالقواعد جرت قواعد القانون الدولي الخاص، أن تطبیق م      

ذات التطبیق الضروري المنصوص علیھѧا فѧي قѧانون بلѧد القاضѧي، وكѧذا قواعѧد النظѧام                 

  .العام

= 
 :للاطلاع على النص الكامل للاتفاقیة، یمكن زیارة الموقع الإلكتروني الرسمي الآتي

https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32008R0593&from=EN  , Last visit on 
13/3/2021. 

 .٩٦، صأشرف وفا، تنازع القوانین في مجال الحقوق الذھنیة للمؤلف، مرجع سابق. د: في ھذا الرأي) ١(

(2) “ Francescakis identifies those laws or rules whose application is necessary to 
safeguard the political, social, and economic structures of a country as overriding 
mandatory provisions .”; James Fawcett & Paul Torremans, Intellectual 
property and Private International Law, op, cit., p. 788, referred to; E. 
Francescakis, Travaux du Comité français de droit international privé, Dalloz 
11, 27-30e année, 1966-1969, p. 149 et seq. 

(3) Mohamed Salah Abdel Wahab, The Law Applicable to Technology Transfer 
Contracts and Egyptian Conflict of Laws: A triumph of Nationalism over 
Internationalism, Yearbook of Private International Law, Vol. 12, 2010, p. 468. 



 

 

 

 

 
  

 ٨٤٦

  :بعض الاشتراطات الأخرى في القانون الواجب التطبیق على العقد الذكي )٢(

ثمة شروط أخرى تلحق بالطرح الѧسابق، وھѧو أنѧھ إذا كѧان یمكѧن لأطѧراف العقѧد              

تیار القانون الواجب التطبیق على عقدھم، فإن ھناك بعض الأمور التي تتطلبھا الذكي اخ

بعض الدول في القانون المختار، والتي تنسحب لتنطبق على العقد الذكي، من ذلك علѧى    

  :سبیل المثال

 فقد لا تطبق المحكمة القانون المختار مѧن  :معمول بھ أمام القضاء الأمریكيما ھو    -

مѧع أي  " جوھریѧة "ا لم یكن لدى قانون الدولة المختارة علاقة إذقبل أطراف العقد   

  .)١(من الطرفین، أو لا یوجد أساس معقول لاختیار الطرفین

 أنھ یجب أن یكѧون القѧانون المختѧار     والذي یقرر : نص علیھ المشرع الإسباني   وما   -

والواجѧѧب التطبیѧѧق مѧѧن قبѧѧل الأطѧѧراف یمتلѧѧك أوجھѧѧًا للارتبѧѧاط مѧѧع النѧѧشاط التجѧѧاري  

. ، ما دامت الدعوى مرفوعة أمام القضاء الإسباني بشأن عقѧد قѧانوني ذكѧي        عنيالم

ففي حالة عدم اختیار الأطراف یتم الرجوع لنѧصوص القѧانون المѧدني     وفي المقابل   

الإسباني للنظر في المعاییر القانونیة المنصوص علیھا، والتي سیتم التعویل علیھا 

  .)٢(لتحدید القانون الواجب التطبیق

مل ما سبقت الإشارة إلیھ أن القانون المختار من قبل أطѧراف العقѧد الѧذكي كمѧا             ویُك -

، وبالتالي فإنھ یتعیَّن أن یسبق ھѧذا  )٣(مضى البیان قد یتبع دولة بعینھا وقد لا یتبع    

                                                             
(1) Smart Contracts: Is the Law Ready, Prepared by Smart Contracts Alliance, op, 

cit., p. 28.  

(2) Ibid, 28. 

 مѧѧن منظѧѧور أن اتفѧѧاق الأطѧѧراف قѧѧد یتعلѧѧَّق بتطبیѧѧق نѧѧصوص اتفاقیѧѧة أو مبѧѧادئ دولیѧѧة معینѧѧة أو حتѧѧى أعѧѧراف     )٣(
 .وممارسات دولیة معینة
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 اعتѧراف الدولѧة التѧي اختُیѧر قانونھѧا لیكѧون ھѧو القѧانون            - بطبیعة الحѧال   -الاختیار  

ذكي من حیث الأساس، علѧى النحѧو الѧذي یُمكِّنھѧا مѧن      الواجب التطبیق على العقد ال 

  .إحداث تأثیر قانوني ملزم بالتبعیة

وبطبیعة الحѧال لا یخفѧي مѧا فѧي الѧشروط المѧذكورة مѧن عمومیѧة، وكѧذا احتمالیѧة                 

  .اشتراطھا من قبل عدید من الدول الأخرى

ھѧѧا  التѧѧي تجѧѧدر الإشѧѧارة إلی - أو ربمѧѧا الإجѧѧراءات الاحترازیѧѧة – بѧѧین الѧѧشروط  ومѧѧن -

وحѧѧرص الفقѧѧھ علѧѧى إسѧѧداء النѧѧصح بھѧѧا لأطѧѧراف العقѧѧد الѧѧذكي مراعѧѧاة للطبیعѧѧة           

الموزعة أو اللامركزیة لآلیة تشغیل العقود الذكیة ولتكنولوجیا البلوك تشین ذاتھѧا          

اتفѧاق أطѧراف العقѧد الѧذكي علѧى       - بل ربما أھمیة من وجھة نظѧرھم      –مسألة جواز   

أو حتѧى اختیѧار قѧانون یكѧون واجѧب      اللجوء إلى التحكیم كѧسبیل لفѧض منازعѧاتھم،        

، وأیًا ما كان السبیل الذي سیختاره أطراف العقد الذكي؛ فمن المھم التثبت     التطبیق

  :من أن

 الѧѧنھج الѧѧذي اختѧѧاروه لا یجعѧѧل العقѧѧد الѧѧذكي غیѧѧر قѧѧانوني أو غیѧѧر قابѧѧل للتنفیѧѧذ       �

  ؛)بالنسبة للقانون الواجب التطبیق المختار من قبل الأطراف(

؛ فمѧثلاً ھنѧاك بعѧض الأنظمѧة     ذات الصلة قابلة للتحكیم من الأساسالنزاعات وأن   �

تجعل بعض المنازعات غیر قابلة للتحكیم أصلاً كمنازعѧات الملكیѧة الفكریѧة مѧثلاً           

  .)١(لدى بعض الدول

 

                                                             
(1) Arbitrating Smart Contract disputes, op, cit., 
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 :تعقیب

  :)١(ثمة نقاط أساسیة أجمعھا في ختام ھذا الفرع، ھي على ما یأتي

ف العقѧد الѧذكي علѧى أن تѧتم تѧسویة منازعѧاتھم       عملاً أن یتفѧق أطѧرا     من المتصور   : أولاً
عن طریق التحكیم، ولكن في ھذه الحالة ینبغي على الأطراف التأكد مѧن أن النѧزاع       

 .نفسھ یُمكن للتحكیم فیھ

 dispute arbitrable(2).  

جѧѧواز اتفѧѧاق طرفѧѧي النѧѧزاع علѧѧى   بѧѧل إن مѧѧن التѧѧشریعات مѧѧا نѧѧص صѧѧراحة علѧѧى    
، وذلѧك بحѧسب مѧا نѧصت علیѧھ صѧراحة الفقѧرة        اعھماللجوء إلѧى التحكѧیم للفѧصل فѧي نѧز          

مѧѧن مѧѧѧشروع قѧѧѧانون المعѧѧاملات الإلكترونیѧѧѧة المѧѧѧصري، فѧѧѧي   ) ٤٤(الثانیѧѧة مѧѧѧن المѧѧѧادة  
 .خصوص منازعات المعاملات الإلكترونیة

القانون الواجѧب التطبیѧق قѧد یحѧدد غالبѧًا القѧانون الموضѧوعي الأولѧى بѧالتطبیق،            : ثانیًا
 الذكي؛ فإذا كان ممكنًا القول بأن العقود الذكیة قد والذي سینطبق على تفسیر العقد

تكѧѧون غیѧѧر مرنѧѧة وغیѧѧر قѧѧادرة علѧѧى التكیѧѧف مѧѧع الظѧѧروف المتغیѧѧرة أو رغبѧѧات           
فѧѧستظل ھنѧѧاك احتمالیѧѧة دائمѧѧة لوجѧѧود ظѧѧروف غیѧѧر متوقعѧѧة علѧѧى نحѧѧو      . الأطѧѧراف

شѧرط المكѧان المحكمѧة التѧي     ، بینمѧا یحѧدد   )٣(یتطلب تفسیر كیفیة تطبیق بنود العقѧد   
  .)الاختصاص القضائي(فصل في النزاع ست

                                                             
(1) Stuart D. Levi and Alex B. Lipton, Skadden, Arps, Slate, Meagher et al, An 

Introduction to Smart Contracts and Their Potential and Inherent 
Limitations, op, cit., 

(2) Arbitrating Smart Contract disputes, issued by Norton Rose 
Fulbright, October 2017. 

See at, 
https://www.nortonrosefulbright.com/en-
in/knowledge/publications/ea958758/arbitrating-smart-contract-disputes , Last 
visit on 9/4/2021. 

(3) Philip Boucher, how blockchain technology could change our lives, op, cit., p. 
15. 
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  الفرع الثاني
  بعض النتائج العملية لإعمال القانون الواجب 

 التطبيق على العقد الذكي

 :تمھیدٌ وتقسیمٌ

إن اتفѧѧاق أطѧѧراف العقѧѧد الѧѧذكي علѧѧى قѧѧانون بعینѧѧھ لیكѧѧون ھѧѧو القѧѧانون الواجѧѧب        

ا الخѧѧصوص؛ لا التطبیѧѧق، بѧѧل وقѧѧدرتھم علѧѧى تجѧѧاوز مѧѧا قѧѧد یقѧѧابلھم مѧѧن عراقیѧѧل فѧѧي ھѧѧذ  

یعنیان حتمًا استمرار مجѧرى الأمѧور بѧسلاسة علѧى النحѧو الѧذي أراده الأطѧراف، بѧل ولا              

یراد بھذه العراقیل فقط تلك الصعوبات التي قد تواجھ أطراف العقد الذكي أثناء اختیارھم 

للقانون الواجب التطبیق والتي مضت الإشارة إلیھѧا قبѧل قلیѧل إلѧى جانѧب سѧبل التѧصدي             

 .لھا

لیھ، فالمراد ھنѧا التѧصدي لѧبعض الإشѧكالیات التѧي قѧد تعتѧرض طریѧق تطبیѧق               وع

التوابѧع  القانون الواجب التطبیق على عقد معین، فھي محل البیان ھنا، ولمѧا كانѧت ھѧذه      

أو النتѧѧائج العملیѧѧة لإعمѧѧال القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى العقѧѧد الѧѧذكي علѧѧى قѧѧدر مѧѧن      

 سѧѧتختلف مѧѧن مѧѧسألة - بطبیعѧѧة الحѧѧال-لأخѧѧرى التبѧѧاین؛ فѧѧإن طریقѧѧة التعامѧѧل معھѧѧا ھѧѧي ا 

 . لأخرى

ولقѧد اقتطفѧت بعنایѧة مѧن ھѧѧذه الإشѧكالیات أربعѧة بعینھѧا لیقѧѧف عنѧدھا ھѧذا الفѧرع فѧѧي           

القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى العقѧد الѧذكي       : الغѧصن الأول أربعة أغѧصان متتالیѧة؛ إذ تنѧاول       

بط العقѧد الѧذكي المخѧتلط فѧي     بعѧض ضѧوا  : والغѧصن الثѧاني  ، )غیر المعروفة أطرافѧھ   (التلقائي  

التѧي تعالѧت بھѧا      Code is Lawسیاق القانون الواجѧب التطبیѧق، ثѧم بیѧان ضѧوابط قاعѧدة       

، أعقبھا بیان مدى صѧحة  )غصن ثالث(النداءات وموقف القانون الواجب التطبیق إزائھا في      

 ).الغصن الرابع(العقد الذكي حال اعتراض محلھ ذاتھ بعض الإشكالیات في 
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   الأولالغصن
 )غير المعروفة أطرافه(القانون الواجب التطبيق على العقد الذكي التلقائي 

لما كان الركن الركین الذي یلوذ إلیھ أطراف العقد الذكي لاختیار القانون الواجب    

 التѧي تُمكѧنھم مѧن ھѧذا الاختیѧار، ولكѧن مѧاذا لѧو كانѧت أطѧراف العقѧد               إرادتھمالتطبیق ھو   

صѧلاً؟ فمѧا موقѧف القѧانون الواجѧب التطبیѧق إذن فѧي ظѧل ھѧذه           الذكي ذاتھ غیѧر معروفѧة أ      

 المعطیات؟

وعلى الرغم من غرابѧة الفѧرض المѧذكور، فإنѧھ یتعѧیَّن أن یѧتم أخѧذه فѧي الاعتبѧار              

والوقوف عنده لتصور حدوثھ عملیًّا، واحتمالیة وجوده الفعلي، وھو وضع یرتب أھمیة    

 .لقانوني حیالھالوقوف عنده بشيء من البیان استظھارًا للموقف ا

فمѧѧن الأولѧѧى أن یُوضѧѧح أولاً فحѧѧوى الفكѧѧرة لیستѧѧشرف بعѧѧدھا الحѧѧل الأولѧѧى       لѧѧذا 

وبالنظر لمضمون الفكرة ذاتھا محل البیان وكیفیة حدوثھا؛ . بالاتباع في ضوء معطیاتھا 

 بواسѧطة  spontaneouslyفمن الممكن أن ینѧشأ عقѧد ذكѧي بطریقѧة تلقائیѧة أو عفویѧة             

 عѧن  agents electronicرم العقد عن طریق وكلاء إلكتѧرونیین  یُبالبلوك تشین، وھنا 

 . طریق رموز الحاسب الآلي

والبادي إذن من الوضع السابق أن دور الوكلاء الإلكترونیین في التفѧاوض علѧى           

مثل ھذه العقود وإنѧشائھا أمѧر غیѧر واضѧح مѧن الناحیѧة القانونیѧة؛ حیѧث ظھѧرت منѧاھج             

الرمز الحاسѧوبي  وھنا یمكن اعتبار  . (1)ي للعقود الذكیة  مختلفة تسعى لتتبع الأثر القانون    

                                                             
(1) Bettina Mielke and Christian Wolff, «KLAR IST DER AETHER UND DOCH 

VON UNERGRÜNDLICHER TIEFE» – SMART CONTRACTS ALS 
INTERDISZIPLINÄRES PROBLEM, Published on jusletter official website, 
2018, p. 1. 
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لѧѧѧذا یمكѧѧѧن . ولѧѧѧیس مُعبѧѧѧرًا عѧѧѧن إرادة أي مѧѧѧن الأطѧѧѧراف ) كمѧѧѧدیر(یعمѧѧѧل كعقѧѧѧد وكیѧѧѧل أو 

 تحدید الأطراف المتعاقدة في ھذا النѧوع مѧن   - للغایة-الاعتراف بأنھ سیكون من الصعب  

ت صѧلة ینظمھѧا القѧانون    وبخاصѧة حѧال اسѧتمرار غیѧاب قواعѧد محѧددة ذا      . العقود الذكیѧة  

 .الدولي الخاص

ولكن بما أن مقام الحدیث یتصل بعقد ذكѧي غیѧر معلѧوم الأطѧراف؛ فمѧن المتѧصور        

بعѧد أن تكѧون العلاقѧة     تقѧوم المحكمѧة بتحدیѧد القѧانون الواجѧب التطبیѧق      بطبیعة الحال أن 

التطبیق المحكمة ھي التي ستحدد القانون الواجب ، بمعنى أن    القانونیة قد حُددت بالفعل   

  .(1)بعد تحدید أبعاد وماھیة العلاقة القانونیة بین أطراف العقد الذكي

  الغصن الثاني
  بعض ضوابط العقد الذكي المختلط في سياق القانون الواجب التطبيق

وعلى الرغم من جل ما قیل في حق العقود الذكیة من أوجھ إیجابیة وما نالتھ من      

 یتبناه البعض یرى أن – حد الساعة–توجھ فقھي استحسان وتأیید واسع فإنھ ظل ھناك 

= 
See at, https://jusletter-it.weblaw.ch/en/dam/publicationsystem/articles/Jusletter-

IT/2018/IRIS/-klar-ist-der-aether_8c5f2ea992/Jusletter-IT_-klar-ist-der-
aether_8c5f2ea992_de.pdf , Last visit on 11/3/2021, Also, Riikka Koulu, 
Blockchains and Online Dispute Resolution: Smart Contracts as an 
Alternative to Enforcement, SCRIPTed – A Journal of Law, Technology & 
Society, Volume 13, Issue 1, May 2016. 

 :ولمن أراد الاستزادة، في التفاصیل والمراجع المذكورة، انظر

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p 96, ft. 70. 

(1) Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions: Blockchains, Smart Contracts, Decentralized Autonomous 
Organizations and the Law, op, cit., 96. 
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، مجرد أداة لا تُغني عѧن اكتتѧاب عقѧد مѧستقل بذاتѧھ      -وقبل كل شيء-العقود الذكیة تعتبر  

، ووقѧع كѧذلك بینھمѧا تѧراضٍ حѧول محѧل       بین شخصین لدیھما القدرة والاستعداد الكافیѧان  

قانونیة للعقد، مجѧرد آلیѧة   وعلیھ فما زال العقد الذكي في ظل المنظومة ال     . وسبب التعاقد 

لتوثیق التوقیع الإلكتروني للعقد، أو المحرر الذي یفرغ فیھ العقѧد، أو مجѧرد أداة لتنفیѧذ        

  .)١(العقد الأصلي

وإجمالاً، فلقد رجح الفقھ وجود مجموعة من الخیارات التي قد یخرج فیھا الشكل   

ة، ولكننѧѧي آثѧѧرت الخѧѧارجي للعقѧѧد الѧѧذكي، ولعѧѧل القѧѧارئ قѧѧد استѧѧشفھا مѧѧن مواضѧѧع سѧѧابق  

وعلیѧѧھ فممѧѧا یعنینѧѧا مѧѧن ھѧѧذه  . الوقѧѧوف عنѧѧدھا فѧѧي ھѧѧذا المقѧѧام باعتبѧѧاره الأكثѧѧر مناسѧѧبة  

  :)٢(الأشكال التي یخرج فیھا العقد الذكي إجمالاً إلى النور ما یأتي

؛ یتكون بالكامѧل مѧن الرمѧوز    ھناك من قال بأن العقد الذكي یمكن أن      :الرأي الأول 

الأولѧى فѧي العقѧد الѧذكي      فكر مبالغ فیѧھ، علѧى اعتبѧار أن    وھؤلاء قیل عنھم أنھم أصحاب  

 أن یكون عقدًا لھ لغة طبیعیة ولكن بأداء رقمي قائم على منطق الأعمال؛

 العقد المشفر یتم نسخھ إلѧى مѧستند بلغѧة طبیعیѧة    ھناك من قال بأن  : الرأي الثاني 

بѧشریًّا بلغѧة طبیعیѧة،    أو حتى بدلاً من ذلѧك ترمیѧز التزامѧات الأداء التѧي لا تتطلѧب تѧدخلاً             

 .أن لغة العقد ستتشكل من الكود واللغة الطبیعیة معًاحتى نصل لمرحلة 

والآن إلى بیان أبرز ما قیل في العقد المختلط من إیجابیات تمكنھ من التغلب على 

 .المخاطر، وكذا بیان مدى إمكانیة حلول العقد الذكي المختلط محل قانون العقود

                                                             
أي تحѧدیات  ": البلѧوك تѧشین  "معمѧر بѧن طریѧة، العقѧود الذكیѧة المدمجѧة فѧي        . د: في طѧرح ھѧذا الѧرأي، انظѧر     )  ١(

 .٩٤، ھامش ٤٩٦ة العقد حالیًا؟، مرجع سابق، ص لمنظوم

(2) Paul Allen, Smart Contracts in the UAE: The end for lawyer, op, cit., 
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 :تلط المتغلب على المخاطرإیجابیات العقد المخ

یتجلى من الطرح السابق احتمالیة أن أحد الأوجѧھ التѧي یخѧرج فیھѧا العقѧد الѧذكي               

ونѧѧصوص ) أو أكѧѧواد(برمجیѧѧات (: إلѧѧى النѧѧور تتمثѧѧل فѧѧي وجѧѧود عقѧѧد مخѧѧتلط یتكѧѧون مѧѧن 

نѧصا یحѧدد القѧانون الѧذي     ؛ وبطبیعة الحال سنجد في ھذه الحالة     )تقلیدیة باللغة الطبیعیة  

 .لعقد بل وربما المحكمة المختصة بمنازعاتھ كذلكیحكم ا

وإذا كѧان الوضѧѧع كѧذلك فمѧѧاذا عѧن ترتیѧѧب الأسѧبقیة بѧѧین الѧنص التقلیѧѧدي والرمѧѧز      

 الرقمي في حالة حدوث تعارض بینھما؛ والنظر لأي منھما ستكون الأولویة؟ 

وردًا علѧى الѧѧسؤال الѧسابق؛ فمѧѧن المفتѧѧرض بدایѧة أن العقѧѧد المخѧتلط الѧѧذي خѧѧرج     

: ر علѧى ھѧذا النحѧو فѧي ضѧوء المعطیѧات التѧي مѧضى بیانھѧا، وبالتѧالي فالوضѧع إذن              للنو

، وأنѧھ  یتضمن نصًا یفید إقرارًا من كل طرف بأنھ قد راجع ترمیز أو برمجة العقѧد الѧذكي      

علѧى الѧرغم   . یعكس الشروط الموجودة في نص عقѧد الاتفاقیѧة المكتѧوب بѧصیغة تقلیدیѧة        

) كѧود (ن یجبر أي طرف على فحѧص ترمیѧز أو برمجѧة    من أن ھذا الأمر الأخیر لا یمكن أ  

كما قد تختار الأطراف أیضًا التأمین ضѧد أخطѧار احتѧواء البرمجѧة أو الكѧود          . العقد الذكي 

) مطѧورین (على أخطاء، وإن لُوحظ حاجة الأطراف لإشѧراك خبѧراء مختѧصین مѧن الغیѧر              

  .)١(لمراجعة برمجة أو كود العقد الذكي

 من أنھ إذا اعتبرنا – وبحق – أنھ ینطبق علیھ ما قیل والبادي من الطرح السابق
 یُنѧشئ أخطѧارًا  أن العقد الذكي بإمكانھ إزاحة أو تقلیل بعض الأخطار، فإنѧھ وفѧي المقابѧل        

؛ لا تѧستوعبھا خوارزمیѧات العقѧد الѧذكي    أخرى یتعین تأطیرھا في صѧورة شѧروط عقدیѧة       

                                                             
(1) Stuart D. Levi and Alex B. Lipton, Skadden, Arps, Slate, Meagher et al, An 

Introduction to Smart Contracts and Their Potential and Inherent 
Limitations, op, cit., 
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 على الأقل في ظل ھѧذا  -نا القانونیة لذا نرى أنھ لا یمكن إنفاذ العقود الذكیة في منظومات  
 -إن جѧاز التعبیѧر  -"  عالمنا الحقیقѧي " بمعزل عن عقد أصلي یُبرم في –الفراغ القانوني 

وھذا من شأنھ تقلیص مخاطر إنفاذ العقد الذكي في منظومة العقد حالیًا، بѧإدراج شѧروط    
  .)١(عقدیة بلغة طبیعیة تؤطره من عدة نواحٍ

حاولѧة لتفѧادي احتمالیѧة حѧدوث أمѧر غیѧر متوقѧع أثنѧاء            موفي السیاق ذاتѧھ، ففѧي       
؛ كحدوث عطل فني، أو قرصنة إلكترونیة، أو تلف في بعѧض البیانѧات؛   تنفیذ العقد الذكي 

فقѧѧد نѧѧادى الѧѧبعض بالحاجѧѧة الملحѧѧة لإدراج شѧѧرط إعѧѧادة التفѧѧاوض علѧѧى نحѧѧو یѧѧسمح           
لѧسریعة، ناھیѧك   للمتعاقدین بمواءمѧة عقѧودھم بѧسرعة، تماشѧیًا مѧع وتیѧرة التكنولوجیѧا ا         

، بحیѧث لا یملѧك فیѧھ    أتمتة العقد ستجعل العقد الѧذكي بمثابѧة عقѧد إذعѧان       عما قیل من أن     
، وھنѧا تتجلѧي أحѧد أبѧرز جوانѧب      (2)المتعاقد أیة سلطة للتفѧاوض علѧى شѧرط أتمتѧة العقѧد         

 . أھمیة العقد الذكي المختلط

   ѧѧضي قѧѧد تقتѧѧة قѧѧن أن الحكمѧѧھ مѧѧھ الفقѧѧا رجحѧѧبًا مѧѧدو مناسѧѧد یبѧѧود وإلا فقѧѧصر العق
 relatively) التوافقیѧѧة إن جѧѧاز التعبیѧѧر  (الذكیѧѧة علѧѧى العلاقѧѧات الرضѧѧائیة نѧѧسبیًا أو    

consensual relationships      رѧѧن غیѧѧذكورة مѧѧات المѧѧذه الاتفاقѧѧار أن ھѧѧى اعتبѧѧعل 
  .)٣(المرجح أن یتنازع علیھا أي من الطرفین

                                                             
أي تحѧدیات لمنظومѧة العقѧد    ": البلѧوك تѧشین  "معمر بن طریة، العقود الذكیѧة المدمجѧة فѧي      . د: في ھذا الرأي  ) ١(

 . وما بعدھا٤٩٦حالیًا؟، مرجع سابق، ص

(2) Mustapha Mekki, Les mystères de la blockchain, op, cit., p. 28. 

أي تحѧѧدیات لمنظومѧѧة العقѧѧد ": البلѧѧوك تѧѧشین"معمѧѧر بѧѧن طریѧѧة، العقѧѧود الذكیѧѧة المدمجѧѧة فѧѧي  . مѧѧشار إلیѧѧھ لѧѧدى د
، ولمزیѧد مѧѧن التفاصѧیل عѧѧن فكѧرة إعѧѧادة التفѧѧاوض،    ١٠٧، ھѧѧامش ٥٠٠، ص ٤٩٨حالیѧًا؟، مرجѧѧع سѧابق، ص   

الدَّوْلِیَّةِ، مرجѧع سѧابق،    التِّجَارَةِ عُقُودِ اِلْتِزَامَاتِ وأثرھا على كَوَّرُونَا جَائِحَةِ حسن، تَكْیِیفُھایدي عیسى  . د: انظر
 . وما بعدھا١٣٩ص 

(3) Philip Boucher, how blockchain technology could change our lives? op, cit., p. 
14. 
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فاء الѧѧشرط ولعѧѧل الѧѧسبب وراء الاقتѧѧراح المѧѧذكور یكمѧѧن فѧѧي أنѧѧھ قѧѧد لا یѧѧتم اسѧѧتی     

بسھولة في العقود الذكیѧة؛ حیѧث لا تعمѧل العقѧود     ) الیقین القانوني(القانوني المتمثل في  

  .)١(الذكیة جنبًا إلى جنب بنفس الصورة

  :مدى إمكانیة حلول العقد الذكي المختلط محل قانون العقود

مѧѧن الملائѧѧم بعѧѧد طѧѧرح ضѧѧوابط فكѧѧرة العقѧѧد الѧѧذكي المخѧѧتلط ومѧѧدى حاجѧѧة واقعنѧѧا     

ي إلیھ أن یُتساءل عن الموقف حیالھا إجمالاً وعلى الأخص مѧن ناحیѧة مѧدى إمكѧان      العمل

  حلولھا محل قانون العقود حد ما نادى بھ الفقھ في بعض الدول؟ 

والشاھد بعد تتبع آراء بعض الفقھاء وتفحѧصھا وبعѧد البحѧث كѧذلك فѧي مѧضمون          

  :، كما یأتيالعقود الذكیة وتقنیة البلوك تشین فسنجد اختلافًا في الآراء

العقѧѧود الذكیѧة إجمѧѧالاً لا   إلѧى أن  - أراه جѧدیرًا بالتأییѧѧد  – ذھѧѧب رأي :الѧرأي الأول 

، فمعظѧѧم المناقѧѧشات والتحلѧѧیلات حѧѧول   )٢(یمكѧѧن أن تحѧѧل محѧѧل قѧѧانون العقѧѧود والمحѧѧاكم    

العقѧѧود الذكیѧѧѧة أدركѧѧت أنھѧѧѧا وإن كانѧѧت سѧѧѧتحقق مكاسѧѧب فѧѧѧي الكفѧѧاءة فѧѧѧي العدیѧѧد مѧѧѧن       

ن غیѧر المتوقѧع أن تحѧل محѧل قѧانون العقѧود التقلیѧدي أو حتѧى           مѧا زال مѧ    المجالات، فإنھ   

                                                             
 سلسلة الثقة، العبیكان، المملكة العربیة السعودیة، الطبعة الأولى، :، البلوك تشینخالد بن یوسف بوعبید. د  )١(

 .١٤٩، ص ٢٠٢٠

 :على حد وصفھم كما یأتي) ٢(

“…concluding that smart contracts cannot supplant contract law and the courts” 

 :لمزید من التفاصیل، انظر

Larry A. DiMatteo, Michel Cannarsa, Cristina Poncib, The Cambridge Handbook 
of Smart Contracts, Blockchain Technology and Digital Platforms, Cambridge 
University Press, Oct 2019. 



 

 

 

 

 
  

 ٨٥٦

  .)١(محل محامیي العقود التقلیدیین

ویقتѧرب مѧن ھѧذا الѧرأي مѧا نѧادى بѧھ الѧبعض مѧن أن المѧشكلة الأولѧى فѧي العقѧود              

أو فѧي  ) برمجѧي (یصعب دمج كافة اتفاقѧات الأطѧراف فѧي شѧكل تѧشفیري          : الذكیة ھي أنھ  

أو " المعقولیѧѧة"عѧѧض الѧѧشروط التعاقدیѧѧة كѧѧشرطي   والѧѧدلیل علѧѧى ذلѧѧك ب ". كѧѧود"شѧѧكل 

فمثل ھذه الشروط لا یمكن ببѧساطة  بموجب التقنین التجاري الموحد؛ " العطاء المثالي "

؛ فإن جزءًا مѧن اتفѧاق    لذلك، وعلیھأن تترجم في شكل برمجي حسب تقنیة البلوك تشین     

  .)٢(الأطراف ینبغي أن یظل في شكل ورقي

العقѧود الذكیѧة تحتѧاج إلѧى      نѧادى بѧھ الѧبعض مѧن أن      ویعضد من الرأي السابق مѧا     

، حتى ولو كان قانون العقود المعمول بھ یمكѧن  قانون تعاقد مثل العقود التقلیدیة الأخرى    

 تحدیѧѧده بمѧѧساعدة القواعѧѧد التقلیدیѧѧة للقѧѧانون الѧѧدولي   - علѧѧى الأقѧѧل فѧѧي معظѧѧم الحѧѧالات -

  .)٣(الخاص

لѧذكي مѧا زال غیѧر مفھѧوم بالنѧسبة       وإن اعترف أن مفھѧوم التعاقѧد ا  :الرأي الثاني 

إن المبѧرمجین یمیلѧون إلѧى اعتبѧاره حѧلاً یحѧل محѧل العقѧود التقلیدیѧة              لمعظم المحامین؛ ف  

  .؛ وكأنھ انحیاز المبرمجین لما أفرزتھ طبیعة عملھم)٤(وقانون العقود
                                                             

 :في وجھة النظر ھذه، انظر) ١(

Philip Boucher, how blockchain technology could change our lives, op, cit., p. 15. 

(2) Kevin T. McCarthy, Blockchain “Smart Contracts”, Unanswered Legal 
Blockchain: commercial litigation, op, cit., p. 15.  

(3) Giesela Ruhl, Smart (Legal) Contracts, or: Which (Contract) Law for Smart 
Contracts? op, cit., p. 2, 3. 

(4) “The concept of smart contracting has remained incomprehensible to most 
lawyers, and programmers tend to perceive it as a solution that replaces 
traditional contracts and contract law”, Bettina Mielke and Christian Wolff, 
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 مثل اتجاھًا وسطًا بین الرأیین السابقین؛ حیث رأى أن التمییѧز فѧي     :الرأي الثالث 
  .)١( بین قانون العقود وإمكانیات العقود الذكیة أمر حتميالمھام

فمن غیر المرجح أن یكون قانون العقود التقلیدي في شѧكلھ الحѧالي ھѧو     وإجمالاً،  
  :، وآیة ذلك أنأكثر الطرق فاعلیة للجوء إلیھ للفصل في منازعات العقود الذكیة

  قارنة بالعقود التقلیدیة؛ ضمان الأداء ذاتھ سیكون أقل كثیرًا في العقود الذكیة م-

 كمѧѧا أن الطѧѧابع الآلѧѧي للعقѧѧود الذكیѧѧة یعنѧѧي أن مѧѧن المѧѧرجح تنفیѧѧذ الأعمѧѧال أكثѧѧر  -
بكثیر من تلك المتعاقد علیھا بالطریقة التقلیدیة، حتى وإن لم تتفق نتائجھѧا مѧع توقعѧات          

أو علѧѧى الأقѧѧل أن تعѧѧرض علѧѧى    (مѧѧن المѧѧرجح أن تنѧѧشأ    الطѧѧرفین، وعلیѧѧھ فثمѧѧة قѧѧضایا   
  .)٢(في ھذا الصدد) ةالمحكم

  الغصن الثالث
  وموقفها من القانون الواجب التطبيقcode is lawضوابط قاعدة 

 :تمھیدٌ وتقسیمٌ

لما كان مقام الحدیث متعلقًا بعقد ذكي یُبحث لھ عن القانون الواجب التطبیѧق فѧي           

سیاق اتفѧاق أطرافѧھ؛ فقѧد عاصѧر ذلѧك بحѧث عѧن مѧدى ملاءمѧة القواعѧد العامѧة للقѧانون                

لدولي الخاص كي تطبق على ھذه العقود، وھو شأن مѧضت الإشѧارة للعدیѧد مѧن أبعѧاده              ا

  .في بعض مواضع البحث
= 

«KLAR IST DER AETHER UND DOCH VON UNERGRÜNDLICHER 
TIEFE» – SMART CONTRACTS ALS INTERDISZIPLINÄRES PROBLEM, 
op, cit., 

(1) Bettina Mielke and Christian Wolff, «KLAR IST DER AETHER UND DOCH 
VON UNERGRÜNDLICHER TIEFE» – SMART CONTRACTS ALS 
INTERDISZIPLINÄRES PROBLEM, op, cit., p.8. 

(2) Adam Sanitt, Smart Contracts, op, cit.,  
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 وممѧѧا اعتѧѧرض سѧѧبیل البحѧѧث المѧѧذكور تلѧѧك القاعѧѧدة التѧѧي تلقفتھѧѧا أیѧѧادي الفقѧѧھ       

قاعѧѧدة "أو ”waL si edoC” المتنѧѧاول لھѧѧذه المѧѧسألة، وھѧѧى القاعѧѧدة التѧѧي عُرفѧѧت بѧѧـ  

بدا جلیا بمجرد تتبع ھذه القاعدة لفھم ما وراءھا مقدار ما بینھا وقد " الكود ھو القانون

وعلیھ خُصص لھا شѧطر بھѧا   . من صلة وثیقة بھذه الجزئیة تحدیدًا من جزئیات الدراسة 

لیُطرح فیھا ماھیة القاعدة، وضوابطھا ومتطلباتھѧا؟ ثѧم البحѧث فѧي مѧدى تعرضѧھا للنقѧد         

  . من عدمھ؟ على نحو ما سیأتي

  :code is lawقاعدة ماھیة )  ١(

لقد أسفرت جھود بعض الباحثین عن القانون الواجب التطبیق على العقود الذكیة 

عن بزوع القاعدة محل التأصیل ھنا، بعدما دفعت ھذه الجھѧود جانبѧًا مѧن الفقѧھ للإعѧلان        

العقود الذكیة تجعل :  ومن ثم القول بأن code is lawوتبني صراحة ما تضمنتھ قاعدة      

  .)١(ھو القانون الخاص بھا) في إشارة إلى البرمجة أو التشفیر (Codeمن الكود 

وھو ما تم تبنیھ لاحقًا مѧن قبѧل مѧن خѧاض غمѧار البحѧث عѧن المѧسألة ذاتھѧا، مѧن            

 فѧѧي Lawrence Lessigذلѧѧك مѧѧثلاً مѧѧا عبѧѧر عنѧѧھ المحѧѧامي الأمریكѧѧي لѧѧورانس لیѧѧسج    

   دعمتѧѧѧھ بالتبعیѧѧة بعѧѧѧض  كمѧѧا  ،)٣( مѧѧѧن رفعѧѧھ للѧѧѧواء القاعѧѧدة ذاتھѧѧѧا  )٢(أواخѧѧر التѧѧسعینات  
                                                             

(1) “Smart contracts: if code were law”, Philip Boucher, how blockchain technology 
could change our lives, op, cit., p. 14. 

(2) Lawrence Lessig, Code: And Other Laws of Cyberspace Hardcover, Basic 
Books publisher, USA, First Edition, November 30, 1999, Ch. 1, p. 3. 

 . للمؤلف نفسھ، وعن دار النشر ذاتھا٢٠٠٦وحري بالذكر أن ھذا الكتاب قد صدرت لھ نسخة أخرى بتاریخ 
(3) Bettina Mielke and Christian Wolff, «KLAR IST DER AETHER UND DOCH 

VON UNERGRÜNDLICHER TIEFE» – SMART CONTRACTS ALS 
INTERDISZIPLINÄRES PROBLEM, op, cit., p.6, Referred to Lawrence 
Lessig, Code und andere Gesetze des Cyberspace, Berlin Verlag, Berlin, 2001, 
p. 24. 
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 الرمѧز الرسѧمي أو الكѧود المُمتثѧل    : الآراء المؤیدة المبینة للحجج الداعمة من منظور أن     

  أو المتوافѧق مѧѧع شѧѧروط العقѧѧد الѧѧذكي یفتѧѧرض أن تنفیѧѧذ مثѧѧل ھѧѧذه العقѧѧود علѧѧى الحاسѧѧب   

  ؛ كحجѧѧة أصѧѧیلة نѧѧادى بھѧѧا أنѧѧصار ھѧѧذا    )١(الآلѧѧي یحقѧѧق قѧѧدرًا عالیѧѧًا مѧѧن الأمѧѧن القѧѧانوني   

  .أيالر

ھѧذا ھѧو مѧا    .. ولكن ماذا عن متطلبات الاعتراف بالقاعدة المذكورة لدى أنصارھا        

  .ستقف عنده سطور البحث القادمة

 : متطلبات الاعتراف بالكود كقانون لدى أنصار القاعدة

 یظھر بجلاء قنѧاعتھم بѧأن   code is lawإن الخطاب السائد بین مناصري قاعدة   

لوك تشین ذاتھا وما أفرزتھ من اختصاص قѧضائي رقمѧي     العقود الذكیة بل تكنولوجیا الب    

 لѧѧѧدیھا القѧѧѧدرة علѧѧѧى العمѧѧѧل بѧѧѧشكل مѧѧѧستقل تمامѧѧѧًا بعیѧѧѧدًا عѧѧѧن   - مѧѧѧضى بیѧѧѧان معطیاتѧѧѧھ–

  .)٢(الاختصاص القضائي

                                                             
 :لمن أراد الاستزادة عن تفاصیل وأنصار ھذا الرأي، انظر)  ١(

Bettina Mielke and Christian Wolff, «KLAR IST DER AETHER UND DOCH 
VON UNERGRÜNDLICHER TIEFE» – SMART CONTRACTS ALS 
INTERDISZIPLINÄRES PROBLEM, op, cit., p. 6. 

 :اسة حدیثة تفصیلیة متخصصة عن قانون التشفیر فحسب بمزید من التأصیل والدراسة، انظروفي در

Shravan Subramanyam, Lex Cryptographia: The role of a principles-based 
approach in Blockchain/DLT Regulation Master Thesis Law & Technology, 
Tilburg University, Netherlands, 7/2020.  

See at, http://arno.uvt.nl/show.cgi?fid=152394 , Last visit on 11/3/2021. 

 ):بتصرف) (٢(

For more details, Marcella Atzori, Blockchain Technology and Decentralized 
Governance: Is the State Still Necessary?, Issued by SSRN official website, 2 
Jan 2016. 
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وبطبیعة الحال قوبل الرأي السابق بالنقد من قبل بعض المناصѧرین لѧدور الدولѧة          

نقطѧة مركزیѧة ضѧروریة للتنѧسیق فѧي      في ھذا الخضم وبالتحدید دفاعًا عѧن دور الدولѧة ك       

  .)١(المجتمع

وأیѧًا مѧѧا كѧѧان التوجѧѧھ فالنѧѧاظر إلѧѧى وضѧѧع مجمѧѧل العلاقѧѧة بѧѧین تنѧѧازع القѧѧوانین فѧѧي   

مواجھة الأكواد أو الرموز البرمجیة أساس العقد الذكي؛ یلاحظ أنھ یجب علѧى الѧسلطات     

 فѧѧي والأكѧѧوادتطѧѧویر ووضѧѧع القواعѧѧد المتعلقѧѧة بتنѧѧازع القѧѧوانین  : القѧѧضائیة أن تقѧѧوم بѧѧـ

 بغѧѧѧѧѧرض تحدیѧѧѧѧѧد حѧѧѧѧѧدود rules on conflicts of laws and codesالوقѧѧѧѧت ذاتѧѧѧѧѧھ  

للاختصاص القضائي الرقمي المѧستند علѧى تكنولوجیѧا البلѧوك تѧشین، وھѧو شѧأن یمكѧن                 

  .)٢(القیام بھ حسب ما رجحھ البعض

 علѧى الأقѧل حѧسب وجھѧة     –وحري بالذكر أنھ إذا كان الطرح الѧسابق یѧُدلل ضѧمنًا      

 على حاجة أو على الأقل إمكانیѧة اعتمѧاد العقѧود الذكیѧة علѧى نظѧام قѧانوني        -یدیھنظر مؤ 

  :معین؛ فقد آزر ھذا الرأي وتلك القاعدة توجھات صریحة من غیرھم معلنین بأن

العقود الذكیة لا تحتاج إلى نظام قانوني لوجودھا؛ إذ یمكنھا أن تعمل بѧدون أي       "

، )٣("مثѧل بѧدیلاً تقنیѧًا للنظѧام القѧانوني بأكملѧھ      إطار قѧانوني شѧامل، بѧل إنھѧا فѧي الواقѧع ت            

وعلى ما یبدو فھذا الرأي كان محلا للنقد من منطلق أن النظرة المتفحصة للعقود الذكیة  
= 

See at, https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=2709713 , Last visit on 
30/3/2021. 

(1) Florian Möslein, Conflicts of Laws and Codes: Defining the Boundaries of 
Digital Jurisdictions, op, cit., p. 15. 

 .في ھذا الرأي، ولمزید من التفاصیل، انظر ذات المرجع السابق)  ٢(

(3) Alexander Savelyev, Contract law 2.0: ‘Smart’ contracts as the beginning of the 
end of classic contract law, Information & Communications Technology 
Law, 26:2, April 2017, p, 132. 
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وھѧو شѧأن   . )١( أن تكون مستقلة عن القѧانون - بل ولا ینبغي لھا–أنھا لیست تكشف عن  

  . من نقدسیأخذ كفة البحث صوب الحدیث عما تعرضت لھ ھذه القاعدة

  :code is lawنقد قاعدة ) ٢(

لم تسلم قاعدة أن الكود ھو القانون من النقد بعѧدما رفѧع معارضѧوھا للѧواء ینتقѧد        

كѧود أو رمѧز    (code is not law: القاعѧدة مѧن ذات مبѧدأھا معبѧرین عѧن ذلѧك بѧالقول       

لا تحتѧاج إلѧى   العقود الذكیѧة  الواقع قد یُظِھر أن  على اعتبار أن) العقد الذكي لیس قانونًا

 .نظام قانوني للعمل فیھ ولتنفیذ الالتزامات القانونیة

بید أن القول السابق لم یكفِ لنقد القاعدة؛ فحتى وإن اعترف ھؤلاء المعارضون         

أنفسھم أنھ لا یوجد شك في أن العقود تعتمد على نظام قانوني لتحدیѧد مѧا إذا كѧان ھنѧاك           

 -ة من عدمھ، على اعتبار أن العقد الذكي نفسھ أي التزام قانوني واجب النفاذ في البدای      

 فإنѧѧھ لѧѧیس لدیѧѧھ مѧѧن   وإن كѧѧان یقѧѧوم بتنفیѧѧذ الالتѧѧزام، –كجѧѧزء مѧѧن التعلیمѧѧات البرمجیѧѧة  

الوسائل ما تمكنھ من معرفة ما إذا كان الالتزام القانوني المطلوب القیام بھ قد تم ووافق 

 .وھو استقراء عمیق منطقي! ؟صحیح القانون من عدمھ

؛ وبنѧاء  أن یقѧوم بفعѧل مѧا طُلѧِب منѧھ     ن كل ما یمكن أن یفعلھ العقѧد الѧذكي ھѧو       بل إ 

أن مجѧرد امѧتلاك العقѧѧد الѧذكي القѧوة أو القѧѧدرة علѧى فعѧل شѧѧيء لا        – وبحѧѧق-علیѧھ عُبѧر   

 . الكود لا یُعدُّ قانونًا:؛ وعلیھ أعادوا التأكید على أنیعني أنھ صحیح أو قانوني

 :تي كدلیل یبرھن على دقة ما ذھبوا إلیھكما عضدوا وجھة نظرھم بالمثال الآ

، )ب(یستأجر شقة مѧن الطѧرف   ) أ(ھب أن ھناك عقد إیجار ذكیا نجد فیھ الطرف       

                                                             
(1) Benedetta Cappiello & Gherardo Carullo (eds.), Blockchain, Law and 

Governance, op, cit., p. 4, ft. 10. 
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كما أنھم یوافقون . الإیجار) أ(واتفقا على أنھ یحق للأخیر إغلاق باب الشقة إذا لم یدفع       

بالѧدفع، فѧي ظѧل    ) أ(یقѧم  على إنفاذ اتفاقھم بمساعدة عقد ذكي یُغلق البѧاب تلقائیѧًا إذا لѧم        

 :ھذه المعطیات فطبیعي أن ینادي كثیرون بأن

  بѧѧѧدفع الإیجѧѧѧار علѧѧѧى  " أ"أن یقѧѧѧوم العقѧѧѧد الѧѧѧذكي فѧѧѧي المثѧѧѧال الѧѧѧسابق سیѧѧѧضمن   

  عѧѧѧین الحقیقѧѧѧة ھѧѧѧو أن ھѧѧѧذا التوقѧѧѧع وإن بѧѧѧدا صѧѧѧحیحًا بعѧѧѧض      ، بیѧѧѧد أن أسѧѧѧاس منѧѧѧتظم 

  موجѧѧѧب  سѧѧѧببھا مѧѧѧا تѧѧѧنص علیѧѧѧھ بعѧѧѧض القѧѧѧوانین؛ فب الѧѧѧشيء فإننѧѧѧا سѧѧѧنظل فѧѧѧي مѧѧѧشكلة 

   غیѧѧر صѧѧحیح  یعѧѧد اسѧѧتخدام العقѧѧد الѧѧذكي فѧѧي المثѧѧال الѧѧسابق       -القѧѧانون الألمѧѧاني مѧѧثلاً   

  لأن المالѧѧك غیѧѧر مѧѧسموح لѧѧھ طѧѧرد المѧѧستأجر لمجѧѧرد أنѧѧھ لѧѧم یѧѧدفع الإیجѧѧار بѧѧل سѧѧیتعین      

  لمѧѧدة  وھѧѧو مѧѧا قѧѧد یفعلѧѧھ فقѧѧط إذا لѧѧم یѧѧدفع المѧѧستأجر الإیجѧѧار      - إنھѧѧاء العقѧѧد أولاً علیѧѧھ 

  ى حلѧѧѧول ذلѧѧѧك الحѧѧѧین، سѧѧѧیتعین علѧѧѧى المѧѧѧؤجر الѧѧѧذھاب إلѧѧѧى   وحتѧѧѧ.شѧѧѧھرین علѧѧѧى الأقѧѧѧل

المحكمѧة لطلѧѧب إخѧѧلاء المѧѧستأجر؛ كأسѧѧاس منطقѧي واضѧѧح متمثѧѧل فѧѧي حمایѧѧة المѧѧستأجر    

 .باعتباره الطرف الأضعف

العقود الذكیة تحتاج إلى ومما سبق یتجلى بوضوح ما افتتُح بھ ھذا المقام من أن 

باطلة، أو بالأحرى قانونیѧة أو عѧدم قانونیѧة    نظام قانوني لتحدید ما إذا كانت صحیحة أو    

 –وعلیѧھ فѧإن قاعѧدة الكѧود ھѧو قѧانون العقѧود الذكیѧة         . )١(الالتزام الذي رتبھ العقد الѧذكي   

بالاتبѧاع فѧي حѧق العقѧود       إلا أنھا لیست ھي القاعدة الأَولى–على ما لاقتھ من استحسان    

   .الذكیة

                                                             
(1) Giesela Ruhl, Smart (Legal) Contracts, or: Which (Contract) Law for Smart 

Contracts, op, cit., p. 4. 
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 :تقدیر

        ѧرض وجھѧدة     الشاھد من الطرح السابق، وبعد عѧي قاعѧدي ومعارضѧر مؤیѧات نظ

، یتجلى في أن الوقت لم یحن بعد للاعتماد على الكود أو الرمѧز      "الكود ھو القانون  "أن  

كقانون للعقد الذكي على استقلال بعیدًا عѧن القѧانون التقلیѧدي ذي الѧصلة بالواقعѧة محѧل          

بѧل  البحث، ولعل ھذا ھѧو مѧا أنبѧأ عنѧھ لѧیس فقѧط الموضѧع الѧسابق مѧن مواضѧع البحѧث،                

 . مجمل ما أتت بھ الدراسة غیر مرة في مواضع أخرى

وأخیرًا، ولیس بآخر فثمة إشكالیة رابعة وأخیرة تتصل بالقانون الواجب التطبیق  

على العقد الذكي یُكلل بھا موضوعات ھذا الفѧرع وھѧى تلѧك المتعلقѧة بمحѧل العقѧد الѧذكي         

ھ؛ فمѧѧا ماھیѧѧة ھѧѧذه  نفѧѧسھ، ومѧѧا قѧѧد یعترضѧѧھ مѧѧن عراقیѧѧل مѧѧن شѧѧأنھا التѧѧأثیر علѧѧى صѧѧحت   

العراقیل؟ ومن أین تأتي؟ ومѧا سѧبل التعامѧل معھѧا؟ ومѧا مѧدى تأثیرھѧا علѧى صѧحة العقѧد             

 الذكي؟ 

  الغصن الرابع
 إشكاليات تواجه محل العقد الذكي

 )مدى تأثيرها على صحة العقد الذكي& سبل التعامل معها & ماهيتها (

ن ذكیا؛ ومن ھذه الثوابت ثمة ثوابت یستحیل أو یحید عنھا أي عقد، حتى ولو كا      
  .أن یعتري محلھ عارض یؤثر على صحة العقد ذاتھ من الأساس

لذا فمن المتصور أن یعتري محل العقد الذكي بعض العوارض التي قد تؤثر علѧى      
مجمل موقفھ القانوني، من ذلك مثلاً أن یكون محل العقد الذكي مرھونًا أو محجوزًا علیھ؟ 

 - بطبیعѧة الحѧال   –ولا یؤثر فѧي ذلѧك   ن مخالفًا للنظام العام؟    غیر مشروع أو حتى یكو     أو
ما موقف العقد اختلاف مفھوم النظام العام باختلاف الزمان والمكان، وعلیھ إذن یُتساءل 

  الذكي حینئذ؟ وما مدى صحة العقد الذكي من الأساس؟ 
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 ویلحق بما سبق التساؤل؛ إذا كان لا یخفѧى وجѧود تѧشریعات قѧد اشѧترطت إجمѧالاً        
، فھѧل مثѧل ھѧذه    )١(أن یكون محل العقد غیر مخالف للنظام العام أو الآداب وإلا كان باطلاً 

  الشروط تنسحب لتطبق على العقد الذكي؟

یظھѧѧر أن واقѧѧع ھѧѧذه العقѧѧود لا یѧѧسعف      تطبیقѧѧات العقѧѧود الذكیѧѧة   إن التѧѧدقیق فѧѧي 
؛ وعلیѧھ  مستخدمیھ ومزودي خدماتھ للإجابة حتى عن بعض الأسئلة القانونیѧة البѧسیطة       

!! یُنفѧذ دون أي اعتبѧار للإشѧكالیات المѧذكورة     العقѧد الѧذكي   أن البѧادي ھѧو أن    رد البعض   
ولعل ھذه ھي إحدى سلبیات العقد الذكي، والتي تُرجعنا لنقطѧة مѧضى الحѧدیث عنھѧا فѧي        
موضع سابق ألا وھѧى أھمیѧة تحدیѧد القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى صѧحة العقѧد الѧذكي               

  .نفسھ بداءة

ذن أن تذبѧѧѧذب الوضѧѧѧع القѧѧѧانوني والتنظیمѧѧѧي للعقѧѧѧود الذكیѧѧѧة یعرضѧѧѧھا    الѧѧѧشاھد إ
مѧشروعیة   لإشكالیة كبیرة تكمن فѧي إمكانیѧة إبطѧال التѧصرف عѧن طریѧق المحكمѧة لعѧدم              

محل العقد الذكي، مع الأخذ في الاعتبѧار بѧأن العقѧد قѧد تѧم ونُفѧذ بѧصرف النظѧر عѧن حѧق               
  !)٢(الأشخاص في التقاضي وإنفاذ أحكام المحاكم المختصة

وبتتبѧѧع مواقѧѧف الاتفاقیѧѧات الدولیѧѧة ذات الѧѧصلة وبالتحدیѧѧد موقѧѧف اتفاقیѧѧة لاھѧѧاي    
؛ فѧإن نѧص   ٢٠١٥المتعلقة بالقانون الواجب التطبیق على عقود التجѧارة الدولیѧة لѧسنة         

المادة الأولى من مبادئ اتفاقیة لاھѧاي قѧد یتفیѧد فѧي بحѧث مѧدى صѧحة القѧانون الواجѧب               
                                                             

 من القانون الاتحادي رقم ٢٠٥ن المدني المصري، والمادة  من القانو١٣٦من ذلك على سبیل المثال المادة )  ١(
 بإصѧѧدار قѧѧѧانون المعѧѧاملات المدنیѧѧة لدولѧѧѧة الإمѧѧارات العربیѧѧة المتحѧѧѧدة المعѧѧدل بالقѧѧѧانون       ١٩٨٥لѧѧسنة  ) ٥(

 .  من القانون المدني الجزائري٩٦م، والمادة ١٩٨٧لسنة ) ١(الاتحادي رقم 

الماھیѧة، النѧشأة، المزایѧا والعیѧوب      :یѧد الѧذنیبات، العقѧود الذكیѧة    محمѧد عبѧد المج  . د :فѧي ذلѧك التأصѧیل، انظѧر    ) ٢(
 :، للاطلاع على المقالة كاملة، انظر الموقع الإلكتروني الرسمي الآتي٢٠١٩والضوابط القانونیة، دیسمبر 

See at, 
https://althunibat.com/ar/%D8%A7%D9%84%D8%B9%D9%82%D9%88%D8%
AF-%D8% A7%D9%84%D8%B0%D9%83%D9%8A%D8%A9-smart-contracts/ , 
Last visit on 3/3/2021. 
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تفاق علیھ اعتمادًا على نطاق تطبیقھا، مع وجوب الإشارة    التطبیق الذي تمَّ اختیاره والا    
إذا كان كل طرف من أطراف العقد یتѧصرف  "إلى أن مبادئ لاھاي المذكورة تنطبق فقط   

تبعѧѧًا لممارسѧѧات تجارتѧѧھ أو مھنتѧѧھ، ولا یѧѧستثنى مѧѧن ھѧѧذا الѧѧشرط إلا عقѧѧود المѧѧستھلكین    
  .)١("وعقود التوظیف

 اتفѧѧاق: جѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى العقѧѧد الѧѧذكي ھمѧѧا ولمѧѧا كѧѧان قطبѧѧا مѧѧسألة القѧѧانون الوا 
وھو ما انتھى إلیھ المطلب (أطراف العقد الذكي على القانون الواجب التطبیق على العقد 

 عѧدم اتفѧاق  وبین أبعاده وضوابطھ؛ فقد بقي القطب الثاني للمѧسألة والمتمثѧل فѧي      ) الأول
              ѧد، وھѧى العقѧق علѧب التطبیѧانون الواجѧى القѧذكي علѧد الѧلاً    أطراف العقѧیكون محѧا سѧو م

 .للتناول في المطلب الآتي

  

                                                             
(1) Art. (1/1) The Hague Principles on Choice of Law in International Commercial 

Contracts 2015: 

‘These Principles apply to choose of law in international contracts where each party 
is acting in the exercise of its trade or profession. They do not apply to consumer or 
employment contracts’’. 

 :لمادة المذكورة، انظرلمزید من التفاصیل حول شرح ا

Alex Mills, Party Autonomy in Private International Law, Cambridge University 
Press, 2018, p. 457. 
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  المطلب الثاني
  غياب اتفاق أطراف العقد الذكي على تحديد القانون الواجب التطبيق 

 

 :تمھیدٌ وتقسیمٌ

إن غیاب اتفاق أطراف العقود الذكیة على الاتفاق الصریح فیما بینھم على قانون 
البحѧث عѧن أي القѧوانین ھѧو الأولѧى      بعینھ لیكون ھو القѧانون الواجѧب التطبیѧق، یفѧرض      

بالتطبیق ولكن تحت مظلة خصائص العقود الذكیѧة والتѧي فѧي مقѧدمتھا ذاتیѧة أو تلقائیѧة             
تنفیѧѧذ العقѧѧد الѧѧذكي، المكѧѧون مѧѧن مجموعѧѧة مѧѧن الأكѧѧواد أو الرمѧѧوز، المѧѧُستغني عѧѧن دور    

ل ھѧو   لیس سھلاً، ب–في ظل ھذه المعطیات–الوسیط، ولعلھ شأن قد یبدو للوھلة الأولى  
 .فعلاً كذلك

فھل ستسعف قواعد التنازع التقلیدیة في ھذا المقام؟ أو بمعنى آخѧر ھѧل سѧیُجدي       
إنѧѧزال معطیѧѧات القواعѧѧد العامѧѧة لتنѧѧازع القѧѧوانین علѧѧى المعѧѧاملات الإلكترونیѧѧة؟ ومѧѧا ھѧѧي  

 نتائج ذلك إیجابًا أو سلبًا؟

لالھѧا أن  وبالنظر لتقسیم ھذا المطلب؛ فثمة ملابѧسات أو معطیѧات یُستѧشف مѧن خ       

أطراف العقد الذكي لم یقوموا بتحدید قانون بعینѧھ لیكѧون ھѧو القѧانون الواجѧب التطبیѧق             

على عقدھم الذكي؛ وھو مѧا سیوضѧحھ الفѧرع الأول علѧى أن یوازیѧھ شѧرح لأبعѧاد نتѧائج          

وصعوبات ھذا الاختیار الذي لم یقم بھ أطراف العقد الذكي، یلیھ فرع ثان یقف بالتفصیل 

  لقѧѧѧانون الواجѧѧѧب التطبیѧѧѧق علѧѧѧى العقѧѧѧود الذكیѧѧѧة حѧѧѧال غیѧѧѧاب اتفѧѧѧاق        عنѧѧѧد مقترحѧѧѧات ا 

 .الأطراف

وسیعقبھما فرع ثالث أُفرد للحدیث عن اقتراح بعینھ من ھѧذه الاقتراحѧات قیѧل بѧھ        

لیكѧون ھѧو القѧانون الواجѧب التطبیѧѧق حѧال غیѧاب اتفѧاق الأطѧѧراف، ألا وھѧو مѧا عѧُرِف بѧѧـ           
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ت علѧى تخѧصیص فѧرع بعینѧѧھ     وقѧѧد حرصLex Cryptographia ѧ"  قѧانون التѧشفیر  "

جѧدة فكرتѧھ مقارنѧة بغیѧره مѧن المقترحѧات       : لھذا المقترح تحدیدًا لعѧدة أسѧباب مѧن بینھѧا        

التي قیل بھا، كذلك لیسھل معرفة مقوماتѧھ لѧیس فقѧط لأصѧالتھا، بѧل ولكثѧرة وتѧشعب مѧا          

اشتمل علیھ المقترح من مسائل ذات صلة، واختتم المطلب بفرع رابع طѧرح بُعѧدًا عملیѧًا     

فكرة البحث الإجمالیة ببیانھ لأبرز التوجھات والتوصیات حیال مسألة القѧانون الواجѧب         ل

التطبیق على العقود الذكیة بشقیھا، أي حال وجود اتفاق وحال غیابھ أیضًا، وذلك علѧى          

  .الصعیدین المحلي والدولي في تناول تطبیقي مقارن متسلسل

  الفرع الأول
  ذكي على القانون الواجبمعطيات غياب اتفاق أطراف العقد ال

 التطبيق وصعوباته ونتائجه

علѧى الѧرغم مѧѧن أن فقھѧاء القѧانون الѧѧدولي الخѧاص قѧد أفاضѧѧوا فѧي سѧرد الحجѧѧج         

الداعمة لمنح أطراف العلاقة التعاقدیة الحѧق فѧي اختیѧار القѧانون أو القواعѧد التѧي تحكѧم         

 -المقابѧل ظѧل متوقعѧًا    ؛ فإنھ وفѧي  (1)عقدھم؛ وعلى اعتبار أن من یملك الأكثر یملك الأقل        

 غیاب مثل ھذا الاختیار في أي عقد؛ ذكیًا كان العقد أو غیѧر ذلѧك، ومѧن ھنѧا       -بل موجودًا 

 .وُلد الفرض محل البیان

ولا یخفى ما قد یبدو للوھلѧة الأولѧى مѧا فѧي إعمѧال القواعѧد التقلیدیѧة ذات الѧصلة           

تمѧدت علیѧھ العقѧود    الموجودة بالقانون الدولي الخاص من تعارض مع الأساس الѧذي اع      

 blockchainالذكیѧѧة وجѧѧوھر فكرتھѧѧѧا خѧѧصوصًا، بѧѧل ومѧѧѧع تكنولوجیѧѧا البلѧѧوك تѧѧѧشین       

 تلمس أفضل الѧسبل ذات الѧصلة فѧي    - بل من اللازم-عمومًا؛ وعلیھ فمن الضروري إذن    

                                                             
الأصѧول فѧي التنѧازع الѧدولي للقѧوانین، للأسѧتاذ الѧدكتور أحمѧد عبѧد          :  في بیان ھذه الحجج طالع المرجѧع القѧیم    )١(

 . بعدھا وما١٠٦٤الكریم سلامة، مرجع سابق، ص
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عمومھا والتي تأخذ خصائص ھذه التكنولوجیا بل خصائص العقود الذكیة في اعتبارھا،  

، وبخاصة حѧال غیѧاب اتفѧاق أطѧراف العقѧد       (1)اجب التطبیق علیھا  وھى تحدد القانون الو   

 .الذكي

وفѧѧي سѧѧبیل الѧѧسعي التѧѧدریجي عѧѧن إیجѧѧاد الحѧѧل الأنѧѧسب فѧѧي ظѧѧل غیѧѧاب الاتفѧѧاق       

المذكور؛ فسیظل البحث عѧن ضѧوابط الإسѧناد الأكثѧر صѧلة بѧالعقود الذكیѧة، والتѧي یمكѧن              

 الذكیѧة وردت فѧي مھѧد    الاعتماد علیھا في ضوء ما مضى طرحھ من معطیات عن العقود  

البحѧѧث، أي وضѧѧعًا للأخیѧѧرة فѧѧي میѧѧزان قواعѧѧد تنѧѧازع القѧѧوانین ذات الѧѧصلة لاسѧѧتخلاص    

الأنѧѧسب، ولكѧѧن سیѧѧسبق ذلѧѧك تمھیѧѧد یطѧѧرح معطیѧѧات غیѧѧاب اتفѧѧاق أطѧѧراف العقѧѧد الѧѧذكي    

 .وصعوباتھ ونتائجھ، على أن ینطلق منھا لبیان أبرز ھذه المقترحات

  یѧѧاب اتفѧѧاق الأطѧѧراف المحѧѧدد للقѧѧانون      وفیمѧѧا یѧѧأتي عѧѧرض لمعطیѧѧات ونتѧѧائج غ    

الواجب التطبیق على العقد الذكي، یكملھ طرح للصعوبات التي تقف خلѧف عѧدم التحدیѧد          

  . المذكور

معطیات ونتائج غیاب اتفاق الأطراف على القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى العقѧد        

 :الذكي

 أن تѧسیر فѧي   تحدید النطاق القانوني الذي یتعѧین   یقع على عاتق الدول مسؤولیة      

، وبѧالنظر لاخѧتلاف مѧا    خضمھ العقود الذكیѧة مѧن خѧلال مѧا یѧنص علیѧھ التѧشریع المحلѧي          

 حال وجود نص أساسًا كون الأخیر مفتقدًا على الأغلب -تنص علیھ التشریعات الوطنیة 

                                                             
 :، انظر)بتصرف)  (١(

 Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions: Blockchains, Smart Contracts, Decentralized Autonomous 
Organizations and the Law, op, cit., 71. 
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أن وجود ھذا النص من شأنھ التغلب على عدم الیقین  إلا -حتى لحظة كتابة ھذه السطور

اھیѧѧك عѧن أن القѧѧوانین الوطنیѧة لیѧѧست قѧادرة علѧѧى حكѧم عملیѧѧات التجѧѧارة     ، ن)١(القѧانوني 

  .)٢(الدولیة الحدیثة المتطورة نوعًا وكما

ضѧѧف علѧѧى مѧѧا سѧѧبق أن تزویѧѧد المتعѧѧاملین بمѧѧا یكفѧѧل لھѧѧم الثقѧѧة والطمأنینѧѧة التѧѧي  

تتطلبھѧѧا المعѧѧاملات التجاریѧѧة، الأمѧѧر الѧѧذي لا یتѧѧأتى إدراكѧѧھ إلا بالتحدیѧѧد الواضѧѧح للنظѧѧام   

  .)٣(لقانوني الذي یتعین أن تتم ھذه المعاملات في إطارها

 قبل الخوض في بیان -وثمة تسلسل منطقي لما سیلي بیانھ یبدو ملائمًا عرضھ 

الحلول المقترح الأخذ بھا جراء غیاب اتفاق أطراف العقد الذكي عن تحدید القانون 

سدل من الفكرة الواجب التطبیق، وھو ما سیتم تسلیط الضوء علیھ باعتبارھا تن

الأساسیة محل البحث ذات الصلة بمعطیات ونتائج غیاب اتفاق الأطراف على القانون 

 : الواجب التطبیق على العقد الذكي، وتتمثل ھذه المسائل فیما یأتي

أھم المزایا الناجمة عن تحدید القانون الواجب التطبیق على العقد الذكي من  �

 ؛منظور غیاب  وجود اتفاق

                                                             
 :، انظر)بتصرف)  (١(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p 60. 

 :ولمزید من التفاصیل عن فكرة الیقین القانوني، انظر

Pablo Sanz Bayón, Key Legal Issues Surrounding Smart Contract Applications, 
KLRI Journal of Law and Legislation, op, cit., p. 78. 

 .١٠٧٥أحمد عبد الكریم سلامة الأصول في التنازع الدولي للقوانین، مرجع سابق، ص . د) ٢(

ھشام على صادق، القانون الواجب التطبیѧق علѧى عقѧود التجѧارة الدولیѧة، منѧشأة المعѧارف، الإسѧكندریة،         . د  )٣(
  .٩، ص١٩٩٥
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 ؛غیاب اتفاق الأطراف على القانون الواجب التطبیقنتائج ثم  �

، الخیار القانوني الذي یمكن تطبیقھ في ضوء ھذه الملابساتثم تُكلَّل الفكرة ببیان  �

 .وھو شأن محل تفصیل في الفرعین الآتیین

التي تَقدَّم الحدیث عنھا، ثم " المزایا"سیُستَھَلُّ ببیان وكأن ھذا الطرح التمھیدي 

الحلول المقترحة الأَوْلَى "، یعقبھما بیان " القانون الواجب التطبیقنتائج غیاب"

 .على الترتیب" بالاتباع

 :أبرز مزایا اختیار أطراف العقد الذكي للقانون الواجب التطبیق

 –مزایا اختیار أطراف العقد الذكي للقانون الواجب التطبیق تتجلى أھم : أولاً

الأمان القانوني، في توفیر القدر اللازم من  -وبمفھوم المخالفة من مجمل ما مضى 

  .)١(وبالتبعیة الیقین القانوني، في ظل توافر التنبؤ بالقانون الواجب التطبیق

 وبإنزال مقتضى القول السابق على معاملات العقود الذكیة على وجھ التحدید، 

 من شأنھ المعرفة المسبقة للقانون الواجب التطبیق فیما یخص ھذه العقودفیُلاحظ أن 

تفادي حدوث أیة ظروف قانونیة غیر متوقعة من شأنھا جعل العقد في حد ذاتھ غیر 

  .)٢(قانوني أو حتى غیر ممكن تنفیذه

                                                             
 :ھ وأھمیتھ وجوانبھ بشيء من التفصیل، انظرمفھوم": المُتغیر"في شرح فكرة الیقین القانوني  )١(

Mark Fenwick, Mathias Siems, Stefan Wrbk, The Shifting Meaning of Legal 
Certainty in Comparative and Transnational Law, Oxford and Portland Oregon, 
Hart Publishing, US, 2017, p. 275. 

 :في تأصیل ھذا العرض، انظر )٢(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p 78, 79. 
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وبالتطبیق العملي لفحوى ما ورد بالفقرة السابقة على معطیات العقود الذكیة؛ 

عقود الذكیة؛ فھي فمن المھم الإشارة إلى أنھ وبالنظر إلى الطبیعة المحددة مسبقًا لھذه ال

ولعل في ذلك . لیست مناسبة تمامًا للمسائل التي تخضع لتغییر جوھري خلال فترة العقد

  تأكیدًا على أھمیة الحفاظ على القدر المطلوب من الیقین القانوني في العلاقة 

  .التعاقدیة

وفي ظل احتمالیة افتقاد الیقین القانوني؛ فقد رأى البعض أن ھذا كفیل بوضع 

ود الذكیة في مأزق وجعلھا من المشكوك فیھا إلى حد كبیر، وعلیھ تم تخصیص العق

  :شطر بھذه الدراسة للوقوف عند ھذه الجزئیة فیما یأتي

 :أھم أسباب عدم الیقین القانوني في العقود الذكیة

محاولة لتتبع أسباب عدم الیقین القانوني المذكور؛ فقد قیل بإرجاعھ إلى وفي 

  :)١(نھا ما یأتيجملة أسباب من بی

 .  التي تنظم وتحكم المسألةالمُلاحظ في النصوص التشریعیة الفراغ القانوني: أولاً

لأن الѧѧسؤال حѧѧول مѧѧدى صѧѧلاحیة التѧѧشفیر وغیرھѧѧا مѧѧن المѧѧسائل ذات الѧѧصلة؛    : ثانیѧѧًا

 مѧѧن الأمѧѧور الѧѧصعبة للغایѧѧة    -كالقѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى العقѧѧد الѧѧذكي      

كیة بѧل لجمیѧع المѧستخدمین المحتملѧین لتكنولوجیѧا          بالنسبة لأطراف العقود الذ   

  .البلوك تشین عمومًا

  

                                                             
 ):بتصرف) (١(

Vijay Pal Dalmia, Siddharth Dalmia, Udit Tewari, Blockchain And Smart 
Contracts – Indian Legal Status, op, cit., 
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 المѧذكور فѧي حѧق القѧانون     الوصѧول إلѧى عѧدم الیقѧین القѧانوني         یسھم كѧذلك فѧي      : ثالثًا
الواجب التطبیق على العقود الذكیة تلك المعاملات التي تجري باستخدام تقنیѧة   

 permissionless بѧدون إذن والتي تѧتم    ) البلوك تشین (دفتر الأستاذ الموزع    
distributed ledger     دفترѧѧة بѧѧة مدعومѧѧون المعاملѧѧدما لا تكѧѧیما عنѧѧولا س ،

  .off-ledgerالأستاذ الخارجي 

وھذا . أن أطراف العقد الذكي غالبًا ما تقیم في دول ذات أنظمة قضائیة مختلفة: رابعًا
إثارتѧѧھ الفѧѧرض مѧѧن شѧѧأنھ إحѧѧداث مزیѧѧد مѧѧن عѧѧدم الیقѧѧین القѧѧانوني، إلѧѧى جѧѧوار  

للѧѧѧشكوك حѧѧѧول الھویѧѧѧات الحقیقیѧѧѧة للمѧѧѧشاركین أو بѧѧѧالأحرى لأطѧѧѧراف العقѧѧѧد      
  .)١(الذكي

ومن الإنصاف الإشارة إلى أن القول السابق المتعلق بمعرفة ھویات المشاركین 
قد عقَّب علیھ الفقھ بأن بعض التشریعات قد توفر إطارًا مُناسبًا للتعامل مع بعض قضایا 

 یُعارض القانون الإنجلیزي فكرة تعاقد الأطراف المجھولة أو العقود الذكیة، فمثلاً لا
التعاقد باسم مستعار؛ فلا یشترط القانون الإنجلیزي أن یعرف طرفا العقد ھویتھما 

وعلیھ رأى البعض أن القول السابق یعكس كیف أن القانون الإنجلیزي على . الحقیقیة
  .)٢(وصفھ المذكور مُھیَّأ للتعامل مع ھذه العقود

                                                             
 ):بتصرف) (١(

Private International Law Aspects of Smart Derivatives Contracts Utilizing 
Distributed Ledger Technology, op, cit., p. 21, ft. 93.  

(2) The UK provides legal certainty for smart contracts and cryptoassets in its 
landmark legal statement, Published on Clyde and Co Law firm official 
website, UK, 20 November 2019. 

See at, https://www.clydeco.com/en/insights/2019/11/the-uk-provides-legal-
certainty-for-smart-contract , last visit on 27/3/2021. 
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 ومن الواضح أن موقف القانون الإنجلیزي المذكور لیس بمستغرب بالنظر لما 

مضى بیانھ من تفاصیل عن مواقف أظھرت تأیید النظام الإنجلیزي ككل من العقود 

 .الذكیة في موضع سابق

 :كیفیة تفادي وقوع العقد الذكي في براثن عدم الیقین القانوني

د تضمینھ في ھذا المقام، بغرض تفادي ثمة رأي جدیر بالاتباع والتأیید یفی

ینبغي على الوقوع في تبعات مشاكل عدم الیقین القانوني، وھذا الرأي فحواه أنھ 

أطراف العقد الذكي أن یراعوا تضمین عقودھم نصوصًا خاصًا تحدد القانون الواجب 

ني،  حدًّا من الوقوع في مشاكل عدم الیقین القانوالتطبیق وآلیات تسویة المنازعات

 . وھو رأي یرتد في جوھره إلى الفرض الأول

وھذا الرأي المذكور ینطبق بطبیعة الحال على المعاملات المشتملة على عنصر 

ویصدق ذلك بصفة خاصة على المعاملات عبر   .أجنبي المتجاوزة لحدود الدولة الواحدة

سألة الاتفاق وھو ما سیصعب من م. الحدود تعویلاً على آلیة عمل العقود الذكیة ذاتھا

وعلیھ فأغلب الظن أن مثل ھذه النصوص محل . على قانون معین لیكون واجب التطبیق

الحدیث المتعلقة بالقانون الواجب التطبیق أو حتى الاختصاص القضائي ستحتاج لأن 

توضع بلغة طبیعیة ولیست بلغة البرمجة أو بلغة الكود، حتى وإن كانت ھي لغة العقد 

ن یكون في صورة عقد منفصل یوضع جنبًا إلى جنب مع العقد الذكي  كأالذكي الأساسیة

  .)١(كما مضى البیان

                                                             
(1) Paul Allen, Smart Contracts in the UAE: The end for lawyer, op, cit., 
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أبرز صعوبات تحدید القانون الواجب التطبیق على العقد الذكي عند غیѧاب اتفѧاق    

  :الأطراف

لقد أثرت وضع العراقیل التي قد تواجھ أطراف العقد الذكي حال تحدیدھم للقانون   

كون ھذه العراقیل قد تكون سببًا في غیѧاب تحدیѧد   المقام تحدیدًا الواجب التطبیق في ھذا  

 .، وھذا خضم الحدیث عن ھذه المسألةھذا القانون بدایة

وعلیѧѧھ فوضѧѧعًا للأفكѧѧار فѧѧي مكانھѧѧا الѧѧصحیح یتعѧѧیَّن الإشѧѧارة إلѧѧى أنѧѧھ مѧѧن أولѧѧى       

العراقیѧѧل التѧѧي یمكѧѧن أن تواجѧѧھ أطѧѧراف العقѧѧد الѧѧذكي عنѧѧد اتفѧѧاقھم علѧѧى قѧѧانون واجѧѧب        

 :تطبیق ھيال

عѧدم صѧحة اختیѧارھم لھѧذا القѧانون لѧسبب أو لآخѧر وعلѧى نحѧو مѧا سѧیُظھِر             :أولاً �

  كیѧѧف یمكѧѧن تفѧѧادي عѧѧدم صѧѧحة ھѧѧذا       : وھѧѧو مѧѧا یجѧѧدد التѧѧساؤل     ،البحѧѧث لاحقѧѧًا 

  الاختیار؟ وأي قانون سѧیتم تطبیقѧھ فѧي حالѧة عѧدم صѧحة اختیѧار القѧانون المختѧار           

  دة لمѧѧѧضمون الفكѧѧѧرة محѧѧѧل   مѧѧѧن قبѧѧѧل الأطѧѧѧراف للتطبیѧѧѧق؟ وھѧѧѧو مѧѧѧا یѧѧѧُشكِّل عѧѧѧو     

 .التساؤل

كما یُعزِّز من صعوبة تحدید أطراف العقد الذكي للقانون الواجب التطبیق في ھѧذا        

  :)١(الفرض ما یأتي

الاستحالة المرافقة لتحدید موقع أو مكѧان إبѧرام العقѧود الذكیѧة ذات الطبیعѧة       : ثانیًا �

 .الافتراضیة، اللامركزیة، غیر المادیة

  

                                                             
(1) Ibid. 82. 
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 Connecting Factors تحدیѧد تطبیѧق أي مѧن ضѧوابط الإسѧناد      اسѧتحالة : ثالثѧًا  �

 The بغѧѧرض الوصѧѧول إلѧѧى القѧѧانون الأوثѧѧق صѧѧلة      )١(التѧѧي یمكѧѧن اللجѧѧوء إلیھѧѧا   

closest connection.  

وغیر خاف أن ھذه الصعوبات سیُنطلق منھا لبیان المقترحات التي قیل بإمكانیة 

ید القانون الواجب التطبیق؛ فیُكلل تطبیقھا حال غیاب اتفاق أطراف العقد الذكي عن تحد

ھذه الصعوبات نموذج عملي للقرض الذكي نقف عنده بقلیل من البیان، نربط بھ بین ما 

مضى بیانھ ككل في شكل بانورامي؛ ثم نأخذه نقطة للانطلاق صوب بیان المقترحات 

  .التي قیل بھا

 :عقد القرض الذكي نموذجًا

              ѧي أبرمѧدي ذكѧرض نقѧد قѧرض،     ھب أن ھناك عقѧرض والمقتѧد المقѧي العقѧھ طرف

حیѧث یقѧѧیم المقѧѧرض فѧѧي سویѧѧسرا والمقتѧرض فѧѧي سѧѧنغافورة، واتفѧѧق الطرفѧѧان علѧѧى أن    

 .مبلغ القرض یجب أن یسدد ثمنھ نقدیًا

والѧسؤال ھنѧѧا مѧاذا إذا لѧѧم یѧسدد المقتѧѧرض قرضѧھ بحلѧѧول التѧاریخ المتفѧѧق علیѧѧھ؟      

وح ھنѧا ھѧو مѧا إذا كانѧت     ورغب المقرض في إجباره على الدفع؟ والѧسؤال الآخѧر المطѧر           

الموافقة على دفع مبالغ إضافیة في ھیئة عملات افتراضѧیة أمѧرًا ملزمѧًا قانونѧًا أو لا فѧي         

 حالة عقد القرض الذكي ھذا؟
                                                             

 :انظر في ذلك رأي الفقیھ  )١(

Anton S. Zimmermann, Blockchain Networks and European Private International 
Law, Issued by the official website for ‘Conflict of Laws.net’: Views and News in 
Private International Law, Nov. 2018. 

See at, https://conflictoflaws.net/2018/blockchain-networks-and-european-private-
internationale-law/ , Last visit on 8/5/2021. 
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 :والجواب عن ھذه الأسئلة سیكون على شقین كما یأتي

فالعقود یحكمھا عمومًا القانون الذي یختاره : في حالة اتفاق أطراف العقد: أولاً

؛ كونھ الملاذ الذي )١(لطرفان، بافتراض وجود اتفاق مسبق من قبل الأطرافا

  .یلوذ إلیھ أطراف العقود عمومًا

، فھنا سیخضع العقد لقانون الدولة الأوثق  في حالة عدم وجود اتفاق مسبق:ثانیًا

  .)٢(صلة

وبتتبع موقف القانون ذاتھ أي القانون الدولي الخاص من المسألة المطروحة 

؛ ففیما یتعلق بعقد القرض النقدي؛ فالقانون المذكور یفترض أن الدولة التي یكون ذاتھا

فیھا محل الإقامة المعتاد للمقرض ھي الدولة الأوثق صلة بالعقد التي یكون للعقد معھا 

  .)٣(أوثق صلة
                                                             

(1) Art. (116/1) Swiss private international law) SPILA): “Contracts are governed 
by the law chosen by the parties”. 

(2) Art. (117/1) Swiss private international law) SPILA): “Failing a choice of law, 
contracts are governed by the law of the state with which they have the closest 
connection” 

 :للاطلاع على النص الكامل للقانون المذكور، انظر الموقع الإلكتروني الرسمي الآتي

See at,  

https://www.unine.ch/files/live/sites/florence.guillaume/files/shared/publication
s/pil_act_1987_as_from_1_1_2017.pdf , Last visit on 9/3/202. 

 بحسب المواد)  ٣(

Art. 117(2) SPILA: “- Such a connection is deemed to exist with the state of the 
habitual residence of the party having to perform the characteristic obligation or, 
…….” 

- And Art. (3)(b): “….in contracts pertaining to the use of property or of a right: the 
obligation of the party conferring such use;” 
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ولمѧѧѧѧѧѧѧѧَّا كѧѧѧѧѧѧѧѧان القѧѧѧѧѧѧѧѧانون السویѧѧѧѧѧѧѧѧسري لا یعتبѧѧѧѧѧѧѧѧر العمѧѧѧѧѧѧѧѧلات الافتراضѧѧѧѧѧѧѧѧیة       

cryptocurrencies  ةѧѧѧة قانونیѧѧѧعمل legal tender اѧѧѧًداول قانونѧѧѧة للتѧѧѧ؛ )١( أو مقبول

فبالتѧѧالي لا یوجѧѧد مѧѧا یُلѧѧزم المѧѧدین بѧѧأن یقبѧѧل سѧѧداد المبلѧѧغ المѧѧستحق مѧѧن خѧѧلال العمѧѧلات   

الافتراضیة ھذه، كما أن بوسع الطرفین الاتفاق على وسائل الدفع المقبولة فیما بینھمѧا،   

ة للتداول من عدمѧھ؛ فѧالمھم   حتى وإن لم یشترطا أن تكون عملة مقبولة قانونًا أو صالح    

ھو اتفاق الأطراف الصریح على طریقة وآلیة السداد بوضѧوح علѧى اعتبѧار أن اتفاقھمѧا      

  .)٢( ھو شان ملزم قانونًا لھما-حال وجوده-المذكور 

عقѧد القѧرض   " لѧدعم "على صعید متصل إذا كان الطرفان قد استخدما عقدًا ذكیѧا      

لنص علѧى الѧѧسداد التلقѧائي للقѧرض فѧي الموعѧѧد     ذاتѧھ الѧذي نحѧن بѧصدده، وذلѧѧك مѧثلاً بѧا      

النھѧѧائي المتفѧѧق علیѧѧھ، فѧѧإن العقѧѧد الѧѧذكي فѧѧي ھѧѧذه الحالѧѧة یعѧѧد مѧѧُساویًا لأثѧѧر نقѧѧل العقѧѧد       

 مѧن  -الأساسي إلى العالم الافتراضي، وعلیھ یكون تنفیذ العقد شѧأنًا مُبѧسطًا ولا ینطѧوي          

یѧًا بحلѧول الموعѧد النھѧائي      على أي أخطار؛ لأن الدفع سوف یكون تلقائ  -الناحیة النظریة 

المتفق علیѧھ، حتѧى وإن كѧان مѧن الإنѧصاف الاعتѧراف باحتمالیѧة حѧدوث خطѧأ فѧي العقѧد                  

  .)٣(الذكي حد ما سبقت الإشارة في حینھ
                                                             

(1)  See (Art. 2) Federal Act on Currency and Payment Instruments (CPIA): Legal 
tender. 

See at, https://fedlex.data.admin.ch/filestore/fedlex.data.admin.ch/eli/cc/2000/186 
/20200101/en/pdf-a/fedlex-data-admin-ch-eli-cc-2000-186-20200101-en-pdf-
a.pdf , Last visit on 9/3/2021. 

 :في الطرح والتأصیل السابق، انظر) ٢(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions: Blockchains, Smart Contracts, Decentralized Autonomous 
Organizations, and the Law, op, cit., pp. 66,67. 

(3) Ibid.  
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  ولمѧѧѧѧا كѧѧѧѧان الواقѧѧѧѧع یجعѧѧѧѧل ھنѧѧѧѧاك احتمالیѧѧѧѧة للوصѧѧѧѧول إلѧѧѧѧى المعطیѧѧѧѧات التѧѧѧѧي         

علѧѧى   طبیѧѧق مѧѧضى شѧѧرحھا بالتفѧѧصیل، فمѧѧا الѧѧسبیل إذن لمعرفѧѧة القѧѧانون الواجѧѧب الت       

معѧاملات العقѧѧد الѧѧذكي حѧѧال غیѧѧاب اتفѧѧاق الأطѧراف علѧѧى تحدیѧѧد القѧѧانون المѧѧذكور؟ وھѧѧذا    

التѧي قیѧل بتطبیقھѧا    ) القوانین الواجبة التطبیѧق (سینقل ذلك كفة البحث لبیان المقترحات   

على العقد الذكي حال غیاب اتفاق الأطراف، وھو ما حѧان مقѧام الحѧدیث عنѧھ فѧي الفѧرع           

 .الآتي

  ثانيالفرع ال
  مقترحات للقانون الواجب التطبيق على العقود الذكية 

 حال غياب اتفاق الأطراف

 :تمھیدٌ وتقسیمٌ

أسفر البحث عن القانون الواجѧب التطبیѧق حѧال انتفѧاء اختیѧار الأطѧراف للقѧانون                

؛ إذ إن انتفѧѧاء بعѧѧض المقترحѧѧات التѧѧي عѧѧُضِّدَ كѧѧلٌّ منھѧѧا بحُجَجѧѧھ     الواجѧѧب التطبیѧѧق عѧѧن   

 أكثر القوانین صѧلة ور یتطلب أن تولي الدراسة شطرھا صوب البحث عن     الاختیار المذك 

بالمسألة محل البحث، وھو ما سѧینطبق علѧى المقترحѧات التѧي سѧلطت الدراسѧة الѧضوء                

 .علیھا

  ولقѧѧѧѧد آثѧѧѧѧرت الوقѧѧѧѧوف عنѧѧѧѧد أبѧѧѧѧرز مѧѧѧѧا قیѧѧѧѧل فѧѧѧѧي ھѧѧѧѧذا الخѧѧѧѧضم مѧѧѧѧن مقترحѧѧѧѧات   

   إلѧѧѧى الحѧѧѧلِّ الأَوْلѧѧѧَى متنوعѧѧة، علѧѧѧى أن یѧѧѧُشار فѧѧѧي عجѧѧѧُز الفكѧѧѧرة المتقѧѧدَّم الحѧѧѧدیث عنھѧѧѧا   

 .بالاتباع

وبدایة أشیر إلى أنھ من أبرز الأسباب التي كانت وراء جمع ھذه المقترحѧات معѧًا     

 تعѧدد الآراء بѧصدد القѧانون الواجѧب التطبیѧق      - بѧل منطقیѧة  -في مقام واحد ھو احتمالیѧة       

فقѧد یكѧون   طالما لم یتفق أطراف العقد الذكي على حل بعینھ لیكون ھѧو الأولѧى بالاتبѧاع؛         
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 في اختیار المكان الذي یقوم فیھ برفع دعواه القضائیة، - نسبیًا–المدعي مثلاً غیر مقید 

ولا یتعѧѧرض كѧѧذلك للجѧѧدل بѧѧشأن القѧѧانون الموضѧѧوعي الواجѧѧب التطبیѧѧق بѧѧالنظر لاتѧѧساع    

،  تبѧرز أھمیѧѧة  )١(نطѧاق الاختѧصاص القѧضائي التѧѧي یمكѧن أن یѧستخدم فیھѧا العقѧѧد الѧذكي       

  .ودقة ھذه الوقفة

وبالنظر في مضمون المقترحات المذكورة التي قیل بھا فѧي ھѧذا الخѧصوص؛ فقѧد       

تناولت الدراسة  اقتراحات ثلاثة بعینھا، ووقف ھذا الفرع فѧي غѧصنین منѧھ علѧى اثنѧین              

قѧانون موقѧѧع الخѧѧادم، وقѧѧانون بلѧد القاضѧѧي، بینمѧѧا تѧѧم تنѧѧاول    : منھمѧا علѧѧى التѧѧوالي، ھمѧѧا 

فѧي فѧرع ثالѧث مѧستقل      Lex Cryptographiaر الاقتѧراح الثالѧث، وھѧو قѧانون التѧشفی     

بعینھ یبین مقوماتھ وضوابطھ لیس فقط لجدة مضمون ھذا الاقتѧراح النѧسبیة، بѧل أیѧضًا           

لكثѧѧرة مѧѧا حѧѧواه مѧѧن مѧѧسائل ذات صѧѧلة حتمѧѧت الوقѧѧوف عنѧѧده بمزیѧѧد مѧѧن البیѧѧان مقارنѧѧة     

 .بالمقترحین السابقین

  الغصن الأول
 تطبيق قانون موقع الخادم

لیھ أن قواعد القانون الدولي الخاص تسعى صوب تحدید القانون من المتعارف ع

تѧُولي أھمیѧة لقѧانون الموقѧع الفعلѧي      الأوثق صلة، ومѧن ثѧم تطبیقѧھ؛ ولأن قواعѧد الأخیѧر         

، سѧѧواء أكѧѧان ذلѧѧك للممتلكѧѧات أم للعلاقѧѧات القانونیѧѧة؛ إذ     physical location المѧѧادي

لѧدولي الخѧاص علѧى الѧسلع المادیѧة      تركز قواعد الملكیة المنصوص علیھѧا فѧي القѧانون ا    

   lex situsالملموسѧѧѧѧة، والѧѧѧѧسؤال فѧѧѧѧي خѧѧѧѧصوصھا یجѧѧѧѧب أن یحكمѧѧѧѧھ قѧѧѧѧانون الموقѧѧѧѧع    

                                                             
(1) Stuart D. Levi and Alex B. Lipton, Skadden, Arps, Slate, Meagher et al, An 

Introduction to Smart Contracts and Their Potential and Inherent 
Limitations, op, cit., 
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أي قѧѧانون المكѧѧان الѧѧذي یوجѧѧد فیѧѧھ الѧѧشيء محѧѧل الملكیѧѧة أو الѧѧذي تѧѧتم فیѧѧھ المطالبѧѧة            

  .)١(بالملكیة

  وبѧѧѧالنظر لمѧѧѧا لقѧѧѧانون الموقѧѧѧع مѧѧѧن ھیمنѧѧѧة راسѧѧѧخة، قیѧѧѧل معھѧѧѧا بأنѧѧѧھ لا توجѧѧѧد        

ѧѧَدة تَنѧѧب   قاعѧѧا كُتѧѧلاحیتھا كمѧѧا وصѧѧول وجودھѧѧدل حѧѧن الجѧѧأي عѧѧاء والنѧѧا البقѧѧب لھѧѧِازُع كُت

فقѧد كѧان طبیعیѧًا أن یѧأتي الاقتѧراح بتطبیѧق قѧانون موقѧع الخѧادم علѧى            ؛  )٢(لقانون الموقع 

العقѧѧد الѧѧذكي الѧѧذي لѧѧم یتفѧѧق أطرافѧѧھ علѧѧى القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق فѧѧي مقدمѧѧة ھѧѧذه           

  .المقترحات

 قانون الموقع المذكورة على العقود الذكیة یقتѧضي  وإنزالُ فحوى مقتضیات فكرة   

 علѧѧى the place where the server is locatedقѧѧانون موقѧѧع الخѧѧادم  النظѧѧر إلѧѧى 

  .)٣(أنھ ھو القانون الأَوْلى بالتطبیق في شأن العقود الذكیة

 :وبطبیعة الحال لم یسلم ھذا التوجھ من النقد، على نحو ما یأتي

 : نقد الاقتراح الأول

إن تتبع فحوى ما أُسس علیھ ھذا الرأي یُظھر ما تعرض لھ مѧن نقѧد؛ إذ سѧرعان      

                                                             
(1) Distributed Ledger Technology and Governing Law: Issues of Legal 

Uncertainty, Issued by Financial Markets Law Committee Company, op, cit., 
p. 9.  

Referred to, Dicey, Morris & Collins, The Conflict of Laws, 15th ed, §22-025. 

 .٩٧٢أحمد عبد الكریم سلامة، الأصول في التنازع الدولي للقوانین، مرجع سابق، ص. د )٢(

(3) For more details, Joel R. Reidenberg Technology and Internet Jurisdiction, 
University of Pennsylvania Law Review, Vol. 153, 2005, p. 1957.  

Available at: https://scholarship.law.upenn.edu/penn_law_review/vol153/iss6/3 , Last 
visit on 11/5/2021. 
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 الѧذي خرجѧت مѧن    - أو بѧالأحرى الواقѧع الافتراضѧي   -ما ارتطم ھذا الرأي بالواقع العملي       

خѧادم مركѧزي   رحمھ معاملات العقود الذكیѧة، وھѧو مѧا یُعѧضِّد مѧن القѧول بѧصعوبة وجѧود            

Central Serverتخدامѧѧѧن اسѧѧѧلاً یمكѧѧѧى  أصѧѧѧات؛ فبمنتھѧѧѧع البیانѧѧѧد موقѧѧѧلاذ لتحدیѧѧѧھ كم

البساطة إن المعاملات التي تتم باستخدام ھذه التكنولوجیا تقѧع فѧي كѧل مكѧان ولѧیس فѧي          

بѧأن ھѧذا   ، وأكثر مѧن ذلѧك؛ فحتѧى مѧع إمكانیѧة تحدیѧد موقѧع للخѧادم؛ فقѧد قیѧل             )١(أي مكان 

نبѧؤ بѧھ فقѧط، بѧل ولأنѧھ      التحدید لا یعدُّ حلا مُرضیًا، لѧیس لأن ھѧذا الموقѧع مѧن الѧصعب الت       

  .)٢(یَسھُل التلاعب بھ واختراقھ وكذا التعدي علیھ

ضف إلى ذلك ما یبدو في قѧانون موقѧع الخѧادم مѧن أنѧھ ضѧابط عرضѧي أو فُجѧائي           

  .)٣(یعتمد على الملائمات التي تقدرھا الأطراف

یѧصعب  وفي ضوء أبعاد جوھر فكѧرة النقѧد الѧسابق كѧان مѧن الطبیعѧي القѧول بأنѧھ           

 بقانون موقع الخѧادم كقѧانون یمكѧن تطبیقѧھ علѧى العقѧود الذكیѧة خѧصوصًا حتѧى                  الاعتداد

حال غیاب اتفاق أطرافھ على تحدید القانون الواجѧب التطبیѧق، أو حتѧى علѧى المعѧاملات        

افتراضѧیة ھѧذه التقنیѧة وعѧدم     ؛ إذ إنَّ التي تتم اعتمѧادًا علѧى تقنیѧة البلѧوك تѧشین عمومѧًا              

ھم بمثابѧة أھѧم أسѧباب دحѧض القѧول بإمكانیѧة تطبیѧق         مركزیتھا وتصور اختراق موقعھا     

  .قانون موقع الخادم

                                                             
(1) “transactions made using this technology are located everywhere and nowhere”, 

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p.70. 

(2) Dan Jerker B. Svantesson, Private International Law and the Internet, wolters 
Kluwer, Netherlands, 3rd Edition, 2016, p. 469. 

 وھذا النقد وإن وجھ لقانون بلد محل إبرام العقد إلا أنھا تنطبق كذلك علѧى مѧضمون قѧانون الخѧادم فѧي سѧیاق        )٣(
 .١١٠٥أحمد عبد الكریم سلامة، الأصول في التنازع الدولي للقوانین، مرجع سابق، ص . العقود الذكیة، د
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والقѧѧول الѧѧسابق یعیѧѧد میѧѧزان البحѧѧث إلѧѧى كفѧѧة الاسѧѧتمرار فѧѧي اسѧѧتئناف تحѧѧري          

محاولات تحدید القانون الواجب التطبیق على العقѧود الذكیѧة؛ إذ سیѧَستمرُّ طѧرح مѧا قیѧل            

ھѧذه العقѧود طالمѧا أننѧا مѧا زلنѧا       من رؤى في سیاق بیان القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى       

  نѧѧѧدور فѧѧѧي فلѧѧѧك غیѧѧѧاب اتفѧѧѧاق أطѧѧѧراف العقѧѧѧد الѧѧѧذكي علѧѧѧى تحدیѧѧѧد القѧѧѧانون الواجѧѧѧب            

 . التطبیق

  الغصن الثاني
 تطبيق قانون بلد القاضي

في ضوء ما وُجِّھ لقانون موقع الخادم من نقѧد مѧضى بیانѧھ؛ نѧادى رأي آخѧر بѧأن          

ى بالتطبیق حال غیاب اتفاق أطراف العقد  ھو القانون الأول lex foriقانون بلد القاضي    

بѧѧل قیѧѧل بѧѧأن محѧѧاولات إنѧѧشاء علاقѧѧة   الѧѧذكي علѧѧى قѧѧانون واجѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى عقѧѧدھم؛   

موضوعیة مع قانون أي دولة أخرى غیر قانون بلد القاضي مѧا ھѧي إلا محѧاولات مآلھѧا         

  .)١(الفشل، ولو من دون قصد

  ي مثѧѧѧѧل ھѧѧѧѧذه قѧѧѧѧد   فѧѧѧѧالخیѧѧѧѧار الوحیѧѧѧѧد وأبعѧѧѧѧد مѧѧѧѧن ذلѧѧѧѧك؛ فقѧѧѧѧد رأى الѧѧѧѧبعض أن   

أمѧѧر لا مفѧѧر ، وأن تطبیѧѧق قѧѧانون بلѧѧد القاضѧѧي  )٢(یكѧѧون ھѧѧو لتطبیѧѧق قѧѧانون بلѧѧد القاضѧѧي  

                                                             
(1) Barbara Graham-Siegenthaler and Andreas Furrer, The Position of 

Blockchain Technology and Bitcoin in Swiss Law, May 2017. 

See at, https://jusletter.weblaw.ch/juslissues/2017/891/the-position-of-
bloc_6c88d13bf7.html__ONCE &login=false , Last visit on 8/5/2021.  

(2) Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions: Blockchains, Smart Contracts, Decentralized Autonomous 
Organizations, and the Law, op, cit., p. 79. 
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، الذي یفرض نفѧسھ فѧي ضѧوء المعطیѧات مѧضى الحѧدیث        )٢(الخیار الأفضل ، كونھ   )١(منھ

  .عنھا بالتفصیل قبل قلیل

بیق وبطبیعة الحال لم یكن القول بأن قانون بلد القاضي ھو القانون الأولѧى بѧالتط          

كلل قولاً على العقود الذكیة حال غیاب اتفاق أطراف أو على حتى معاملات البلوك تشین 

، بل عُضِّد بالتطبیقات الواقعیѧة المؤیѧِّدة لأولویѧة تطبیѧق ھѧذا القѧانون علѧى         نظریًّا فحسب 

 .وجھ التحدید

ولقد اقتطفѧت مѧن ھѧذه الأدلѧة المرجحѧة لتطبیѧق قѧانون بلѧد القاضѧي موقѧف دولѧة              

 بالإضѧѧافة إلѧѧى بیѧѧان بعѧѧض    - بѧѧالنظر لمѧѧا أحرزتѧѧھ مѧѧن تقѧѧدم فѧѧي ھѧѧذا المقѧѧام      –مونѧѧاكو 

التطبیقات العملیة الأخرى التي كُرست لتطبیق قانون بلد القاضي، وسأذكر منھا في ھذا       

  . المقام تطبیقین اثنین بعینھما

 :موقف دولة موناكو: تطبیق واقعي) ١(

 موقѧف مختلѧف، وھѧو    –ادمة حسب ما ستُظھر سطور الدراسة الق -لدولة موناكو   

ما أكد مѧن أھمیѧة إفѧراد جزئیѧة بھѧذه الدراسѧة لعѧرض موقفھѧا وأسѧباب التوجھѧات التѧي                    

 .تبنتھا

 - كدولѧѧة مونѧѧاكو فѧѧي المثѧѧال المطѧѧروح -فلقѧѧد سѧѧعى المѧѧشرِّعون فѧѧي بعѧѧض الѧѧدول  

صѧѧوب إعѧѧداد مѧѧسودات قѧѧوانین للمѧѧسائل المتعلقѧѧة بموضѧѧوع الدراسѧѧة، وإعѧѧداد مѧѧشروع  

                                                             
(1) Ibid. p. 79, ft. 102, referred to Barbara Graham-Siegenthaler and Andreas 

Furrer, The Position of Blockchain Technology and Bitcoin in Swiss Law, op, 
cit., 

(2) Kevin T. McCarthy, Blockchain “Smart Contracts”, Unanswered Legal 
Blockchain: commercial litigation, op, cit., p. 67.  
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، ومѧن  )١(لقانون الواجب التطبیق علѧى معѧاملات البلѧوك تѧشین تحدیѧدًا     قانون ذي صلة با   

 ھو الخیار lex foriقانون بلد القاضي أبرز نتائج ھذه المساعي الانتھاء بالفعل إلى أن   

  .)٢(الأمثل في ھذا الصدد

تѧѧصبح دولѧѧѧة صѧѧѧدیقة للبلѧѧѧوك  حیѧѧث تھѧѧѧدف مونѧѧѧاكو مѧѧن تجاربھѧѧѧا المѧѧѧذكورة أن   

 وھو ما یؤكِّده مѧا نѧص علیѧھ    - وعلى نحو ما مضى البیان كحال موقف إنجلترا   -)٣(تشین

 والѧذي نѧص علѧى شѧروط متعѧددة فѧي ھѧذا الخѧصوص یعنینѧا          ٢٣٧مشروع القانون رقم    

  .)٤(یتعلق بمعاملات العقود الذكیة كأسالیب ملزمة قانونًا لتخزین البیاناتمنھا ما 

 لتطبیق قѧانون  ومن المنظور العملي التطبیقي ذاتھ؛ فثمة تطبیقات عملیة مرجحة   

بلد القاضي علیھا، ستُظھرھا سطور البحث القادمة؛ استقطعت منھا تطبیقین اثنѧین كمѧا       

  :یأتي

                                                             
(1) Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 

transactions: Blockchains, Smart Contracts, Decentralized Autonomous 
Organizations, and the Law, op, cit., p. 79, 56, ft. 33. 

(2) See, Art. (5) from the draft of the Proposal for blockchain Act in Monaco, 
Available online at, 

http://www.conseil-national.mc/index.php/textes-et-lois/propositions-de-
loi/item/600-237-proposition-de-loi-relative-a-la-blockchain , Last visit on 
8/12/2019. 

See Also, https://www.linkedin.com/pulse/blockain-regulation-monaco-takes-lead-
marc-lipskier/ , Last visit on 11/5/2021. 

(3) For more details, François Poher, Monaco a blockchain friendly state, op, cit., 

(4)  “smart contracts be treated as legally-binding methods of data storage”, Ibid. 

 :و، انظرولمن أراد الاستزادة عن موقف المشرع في موناك

Florian Möslein, Conflicts of Laws and Codes: Defining the Boundaries of Digital 
Jurisdictions, op, cit., p. 8, ft. 40. 
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  :بعض التطبیقات العملیة الأخرى المرجحة لتطبیق قانون بلد القاضي) ٢(

  : Public blockchains)١(سلاسل الكتل العامة: أولاً

  ح لأي شѧѧѧخص لدیѧѧѧھ سلѧѧѧسة الكتѧѧѧل العامѧѧѧة ھѧѧѧي عبѧѧѧارة عѧѧѧن بلѧѧѧوك تѧѧѧشین تѧѧѧسم   

القدرة الحاسوبیة المناسبة لتقѧدیم الرسѧائل الخاصѧة بالمعاملѧة لتجھیزھѧا، أو المѧشاركة           

فѧѧي عملیѧѧة الوصѧѧول إلѧѧى توافѧѧق فѧѧي الآراء، أو إجمѧѧالاً المѧѧشاركة فѧѧي الѧѧشبكة بطریقѧѧة       

  .)٢(أخرى

تُعدُّ مسألة تحدید القانون الواجب التطبیق في خصوص سلاسل الكتل العامѧة ھѧي     

التطبیقات التي یثѧور بخѧصوصھا الѧسؤال حѧول القѧانون الواجѧب التطبیѧق علیھѧا،          إحدى  

عدم وجود جھة إداریة مركزیة تختص بھا، وھو مѧا یѧُرجِّح مѧن تطبیѧق     وبخاصة في ظل  

 .قانون بلد القاضي علیھا

 Tort:توافر حالة الخطأ : ثانیًا

 بل ویصعب لما كان العقد الذكي یصعب فیھ تحدید الشخص المسؤول عن الخطأ،

كذلك الحصول على موافقة مرتكب الخطأ، في خصوص القانون الواجب التطبیق، 

                                                             
قاعدة بیانات تعمѧل وفѧق نفѧس الآلیѧة والمبѧادئ للتقنیѧة، والفѧرق الوحیѧد بینھѧا وبѧین سلѧسلة الكتѧل الخاصѧة                )  ١(

private     blockchainsل              أنѧل الكتѧا سلاسѧا، بینمѧشاركة بھѧان المѧا كѧستطیع أیѧع یѧة للجمیѧا مفتوحѧھ
الخاصة یتم اختیار المشاركین فیھا مسبقًا أو یخضعون لدخول مقید بناءً على تلبیѧة متطلبѧات معینѧة أو بنѧاءً         

 :على موافقة المسؤول، لمزید من التفاصیل، انظر

دراسѧة وصѧفیة،   : وتأثیراتھا على قطѧاع التمویѧل الإسѧلامي   ) لكتلا(د منیر ماھر أحمد الشاطر، تقنیة سلسلة الثقة   
 :، انظر أیضًا١٣٢مرجع سابق، ص 

Smart Contracts: Is the Law Ready? Prepared by Smart Contracts Alliance, op, 
cit., p. 12. 

(2) Ibid. 
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بافتراض أنھ تمَّ معرفة ھویتھ من حیث المبدأ؛ فھذا یُعلي من أولویة تطبیق قانون بلد 

 .القاضي في ھذا الصدد

خاصة وأن تسویة مثل ھذه المنازعات على الأغلب تتم إما من قبل الأطراف حسب 

 علیھ العقد الأساسي، أو بموجب القانون الواجب التطبیѧق علѧى العقѧد؛ وبالتѧالي      ما نص 

 إذا كѧان مѧن   -سیكون الأمر متروكًا للأطراف إذا ما أرادوا اتخاذ إجراءات ضѧد المبѧرمج     

 على أن یتم بعد ذلك تحدید مسئولیتھ؛ إما تعاقدیًا أو بالرجوع إلى –الممكن تحدید ھویتھ

  .)١(یق تعویلاً على قواعد الإثراء بلا سببالقانون الواجب التطب

وبنѧѧاءً علیѧѧھ فقѧѧد بѧѧدا مѧѧن المثѧѧالین المѧѧذكورین صѧѧعوبة تحدیѧѧد القѧѧانون الواجѧѧب       

التطبیق من ناحیة، وأولویة تطبیق قانون بلѧد القاضѧي مѧن ناحیѧة أخѧرى؛ كخیѧار حتمѧيٍّ         

inevitable             ѧن ناحیѧوع مѧة الموضѧام محكمѧزاع أمѧرض النѧد عѧھ عنѧة  لا مفر من تطبیق

أو المشاركون بداءة على قѧانون واجѧب   ) العقد(أخرى، وطالما لم یَتَّفِق أطراف المعاملة   

  .)٢(التطبیق

وعلى الرغم من الاستحسان الذي لاقاه تطبیق قانون بلد القاضي في ھذا المقام 

نظریًا وعملیًا حد ما مضى بیانھ؛ فإن بعضًا من أنصار ھذا الرأي أنفسھم ظلوا یرون 

ن ضروریًّا البحث عن طرق جدیدة لتأكید أولویة القانون الوطني في حالة أنھ قد یكو

                                                             
(1) Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 

transactions: Blockchains, Smart Contracts, Decentralized Autonomous 
Organizations, and the Law, op, cit., p. 67, 68. 

 :في ھاتین الحالتین، انظر )٢(

Ibid. 81. 
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، باعتبار أن صعوبة إنفاذ التشغیل الآلي )١(صعوبة إنفاذ التشغیل الآلي في العقود الذكیة

للعقد الذكي أمر متوقع، وھنا تبرز أحد أوجھ أھمیة موضوع الفرع الآتي، والذي 

  .المُنادى بھخُصص للوقوف عند الاقتراح الثالث 

وعلیھ فمجمل القول وبعیدًا عن تطبیق ھذا أو ذاك؛ أقصد الاقتراح بتطبیق قانون      

موقع الخادم أو قانون بلد القاضي على العقود الذكیة التي لم یتفق أطرافھѧا علѧى قѧانون     

 أُفѧردت لѧھ فرعѧًا مѧستقلاً فیمѧا      - أراه وجیھѧًا  -واجب التطبیق علیھا؛ فثمѧة اقتѧراحٌ ثالѧث          

 .یأتي

  الفرع الثالث
 Lex Cryptographia تطبيق تقنين خاص بالبلوك تشين أو التشفير

 :تقسیمٌ

لѧѧم یكѧѧن للمقترحѧѧات التѧѧي قیلѧѧت فѧѧي شѧѧأن القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى العقѧѧود   

 أن تقتѧصر علѧى الاقتѧراح بتطبیѧق قѧانوني موقѧع       – حال غیѧاب اتفѧاق الأطѧراف       –الذكیة  

خیѧѧرین علѧѧى أھمیتھمѧѧا فѧѧي سѧѧیاق قواعѧѧد تنѧѧازع  الخѧѧادم، وبلѧѧد القاضѧѧي فحѧѧسب؛ فكѧѧلا الأ 

القوانین، فإن الفلك العام الذي تدور في خضمھ العقود الذكیة ما برج یѧشدد علѧى أھمیѧة     

البحѧѧث عѧѧن قѧѧانون ینѧѧسجم جملѧѧة وتفѧѧصیلاً مѧѧع ماھیѧѧة ھѧѧذه العقѧѧود، ناھیѧѧك عمѧѧا بѧѧدا فѧѧي   

ویѧѧع قѧѧوام ملابѧѧسات القѧѧول بتطبیѧѧق قѧѧانوني موقѧѧع الخѧѧادم، وبلѧѧد القاضѧѧي مѧѧن سѧѧعي لتط   

فكرتھما على مضمون فكرة العقود الذكیة إلا أنھما یظلان مѧن القواعѧد التقلیدیѧة لتنѧازع       

 .القوانین

                                                             
(1) Philip Boucher, how blockchain technology could change our lives, op, cit., p. 

15. 
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وعلیѧѧھ كѧѧان طبیعیѧѧًا أن یُولѧѧد مقتѧѧرح أو قѧѧانون جدیѧѧد یخѧѧرج مѧѧن رحѧѧم المعѧѧاملات    

یѧѧѧѧستجیب لطبیعتھѧѧѧѧا المختلفѧѧѧѧة، ویمتثѧѧѧѧل لأخѧѧѧѧص  ) قѧѧѧѧوام العقѧѧѧѧود الذكیѧѧѧѧة(الافتراضѧѧѧѧیة 

 Lexنطبقѧѧѧت مواصѧѧѧفاتھ علѧѧѧى مѧѧѧا عѧѧѧُرِف بقѧѧѧانون التѧѧѧشفیر   خصائѧѧѧصھا، وھѧѧѧو مѧѧѧا ا 

Cryptographia       ذيѧشكل الѧوھو ما خُصص لھ ھذا الشطر من البحث لیتم تناولھ بال ،

 . أُرید لھ، ومن عدة نواح

ماھیة قѧانون  : وعلیھ قُسم ھذا الفرع إلى أربعة غصون على التوالي؛ طرح أولھا  

غیѧره مѧن المفѧاھیم ذات الѧصلة التѧي تعاصѧر       التشفیر وإبراز حقیقة الترادف بینѧھ وبѧین      

آلیѧة مراقبѧة تنفیѧذ قѧانون البلѧوك تѧشین       : خروجھا للنور مع قانون التشفیر، وبَین ثانیھا  

Lex Cryptographia  ثѧѧصن الثالѧѧف الغѧѧا توقѧѧھ، بینمѧѧض منازعاتѧѧع  : وفѧѧد وضѧѧعن

وقѧف  معطیات قانون التشفیر في میزان القانون الدولي الخاص، ومن ثم محاولѧة تتبѧع م   

سعى لجمع ردود أفعال الѧدول تجѧاه ھѧذا     :القانون الدولي الخاص منھ، تلاھا غصن رابع

 . القانون الجدید، وھو شأن ذو أھمیة بلا شك

  الغصن الأول
 ماهية التقنين الخاص بالبلوك تشين أو التشفير

   أو قѧѧѧѧانون التѧѧѧѧشفیر Blockchain lawیُعѧѧѧدُّ مѧѧѧѧصطلح قѧѧѧѧانون البلѧѧѧѧوك تѧѧѧѧشین  

  ، مѧѧѧن بѧѧѧین المѧѧѧصطلحات التѧѧѧي طُرحѧѧѧت   Lex Cryptographia)١(فѧѧѧي عمѧѧѧوم القѧѧѧول 

  وبѧѧرزت علѧѧى الѧѧѧساحة فѧѧي الآونѧѧة الأخیѧѧѧرة، كمѧѧا أن اسѧѧتخدامھا وتناولھѧѧѧا فѧѧي ازدیѧѧѧاد        

  .ملحوظ

                                                             
 فѧي مراجѧع باللغѧة العربیѧة، وعلیѧھ      Lex Cryptographiaومما تجدر الإشارة إلیھ أنني لم أجد تنѧاولاً لѧـ   )  ١(

باجتھاد شخصي، وعساه قد وافق صحیح ما " قانون التشفیر"قمت بتعریب المصطلح على أن المراد بھ ھو 
 .قُصِد منھ



 

 

 

 

 
  

 ٨٨٩

؛ فѧѧي Lex mercatoriaولقѧѧد انبثѧѧق المѧѧصطلح المѧѧذكور مѧѧن نفѧѧس نھѧѧج فكѧѧرة   
 المتمثلѧة فѧي   كقواعѧد موضѧوعیة للتجѧارة الدولیѧة    "إشارة إلѧى أعѧراف التجѧارة الدولیѧة      

القواعد العرفیة غیر المكتوبة الشائع استخدامھا بین التجار في كل تجارة، والتي أصبح  
، والتي یمكن لأطراف العقد أن یقوموا باختیارھا كقانون )١("لھا صفة الإلزام فیما بینھم 

واجѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى عقѧѧدھم، إلѧѧى غیѧѧر ذلѧѧك مѧѧن المѧѧصطلحات القریبѧѧة مѧѧن حیѧѧث منبѧѧع    
  .)٢(فكرة

من المنطلق ذاتھ؛ إذا كانت مجموعة مبادئ أو أعراف التجѧارة الدولیѧة المѧشار     و
إلیھا قد خرجت من رحم ممارسات وأعراف التجار؛ فعلѧى نفѧس المنѧوال فقواعѧد قѧانون            

خرجѧت مѧن رحѧم ممارسѧات      Lex Cryptographiaالبلوك تѧشین أو قѧانون التѧشفیر        
    ѧѧѧشاركین فѧѧѧن المѧѧѧى مѧѧѧة العظمѧѧѧادات الغالبیѧѧѧراف وعѧѧѧشین   وأعѧѧѧوك تѧѧѧة البلѧѧѧي تقنیthe 

practices and customs of participants     رعیتھاѧѧد شѧѧذه القواعѧѧسمد ھѧѧوست ،
 بحكѧѧـم )٤(وسѧѧتكون بعیѧѧـدة عѧѧن الدولѧѧة   ،)٣(Blockchainersمѧѧن مجمѧѧوع المѧѧشاركین  

  .ذاتیـة تنـظیمھا من قبل ھـؤلاء المشاركین

                                                             
 Leیختلف عن مصطلح  أعراف التجارة الدولیة والذي یراد بھ Lex mercatoriوحري بالذكر أن مصطلح ) ١(

ldroit du commerce internationa   ،عѧة، راجѧصور   . د والذي یراد بھ قانون التجارة الدولیѧد منѧخال
دراسة معمقѧة وفقѧا للتѧشریعات الوطنیѧة والاتفاقیѧات      :  إشكالیات التحكیم في منازعات عقود النفط      إسماعیل،

المتعلقة بمنازعات النفط، مكتبة القانون والاقتصاد، الریѧاض، الطبعѧة الأولѧى،    الدولیة أحكام التحكیم الدولیة    
 .١، ھامش٤٤١، ص ٢٠١٥

(2) Michèle Finck, Blockchain Regulation and Governance in Europe, Cambridge 
university press, UK, 2019, p. 73. 

(3) Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p.73. 

 : في شرح ھذه الفكرة انظر)٤(
Simon de Charentenay, Blockchain et Droit: Code is deeply Law, published in 

blockchain France, Feb. 2018. 
See at, https://blockchainfrance.net/2017/09/19/blockchain-et-droit/ , Last visit on 

11/5/2021. 
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: ر، مѧѧن حیѧѧث وبطبیعѧѧة الحѧѧال ستخѧѧضع العقѧѧود الذكیѧѧة لمعطیѧѧات قѧѧانون التѧѧشفی     

یعتمѧد   – وكما ما یبدو من اسمھ-النشأة، والأطراف، واللامركزیة؛ إذ إن قانون التشفیر 

  :على مجموعة من الخصائص ھي ذاتھا مقومات وخصائص العقود الذكیة؛ فھي قواعد

على قواعد تѧُدار مѧن خѧلال عقѧود ذكیѧة لا        وقانون التشفیر یعتمد    : "لامركزیة "-

 ؛التنفیذمركزیة ذاتیة أو آلیة 

 بتجاوزھا حدود الدولة الواحدة؛": دولیة "-

 ، وھو ما بدا واضحًا من مسماھا نفسھ؛"مُعمّاة أو مشفرة طبیعة" لھا -

  .)١( خرجت ونشأت وترعرعت في رحاب بیئة الإنترنت الافتراضیة -

وإجمالاً ففي ظل الحداثة النسبیة لمصطلح قانون التѧشفیر كѧان متوقعѧًا أن یحѧدث           

ن ماھیتѧھ، وغیѧره مѧن المѧصطلحات الحدیثѧة التѧي عاصѧرت ظھѧوره، وتѧشابھت              خلطًا بی 

معھ في بعض المسائل، كخروج كلاھما من رحم الواقع الافتراضي، من ذلك مѧا بѧدا بѧین            

 التѧѧي مѧѧضى الوقѧѧوف عنѧѧدھا فѧѧي موضѧѧع  code is lawقاعѧѧدة أن الكѧѧود ھѧѧو القѧѧانون 

علاقة قѧد تُظھѧر ترادفѧًا، ولعѧل     سابق، وقانون التشفیر الذي نحن بصدد الحدیث عنھ من     
                                                             

 :بتصرف)  ١(

Michèle Finck, Blockchain Regulation and Governance in Europe, op, cit., p. 73; 
See also, Wright, Aaron and De Filippi, Primavera, Decentralized Blockchain 
Technology and the Rise of Lex Cryptographia, March 2015. 

Available at SSRN:  

https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=2580664, Last visit on 
11/5/2021. 

For more details, See Also, Philipp Hacker, Ioannis Lianos, et al, Regulating 
Blockchain Techno-Social and Legal Challenges, Oxford University Press, 2019, p. 
15. 
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  أبعѧѧѧاد فكѧѧѧرة التѧѧѧرادف ھѧѧѧذه قѧѧѧد لفتѧѧѧت انتبѧѧѧاه القѧѧѧارئ منѧѧѧذ أن طُرحѧѧѧت ماھیѧѧѧة قѧѧѧانون          

 . التشفیر

 وقاعدة cryptographica lexوعلیھ فعن حقیقة الترادف بین قانون التشفیر 

code is lawفي بضع كلمات– كانت قاعدة الكود ھو القانون تفترض إنھ إذا: ؛ أقول- 

 رموز أو برمجیات الحاسب ھي قانونھ المنطبق علیھا؛ فلا یخفى ما في ھذا التعریف أن

من تشابھ تظھر أبعاده عند مقارنتھ بفحوى مضمون قانون التشفیر، وبحسب ما مضى 

  .)١(قولھ عنھ بالتفصیل الذي یحال إلیھ منعًا للتكرار

  الغصن الثاني
 زعاتهآلية مراقبة تنفيذ قانون البلوك تشين وفض منا

إذا كانت الطبیعة الافتراضیة الدولیة اللامركزیة ھي قوام العقѧود الذكیѧة بѧل قѧوام           

تقنیة البلوك تشین ذاتھا عمومѧًا، وإذا كانѧت ھѧذه الطبیعѧة ذاتھѧا ھѧي التѧي رجَّحѧت فكѧرة           

إعلاء وجود قانون خاص بمثل ھذه التعاملات الافتراضیة، فإن ھذا وذاك من شѧأنھ رفѧع     

نطقѧي عѧن آلیѧة مراقبѧة تطبیѧق ھѧذه القواعѧد المنظمѧة الذاتیѧة مѧن قبѧل              رایة التѧساؤل الم   

! جمھور المشاركین بالنظر إلى ممارساتھم وعاداتھم المعمول بھا في ظѧل لا مركزیتھѧا؟     

  .وھو سؤال منطقي یطرح نفسھ یتعین البحث عن جواب لھ

 

                                                             
(1) For more details, Samer Hassan and Primavera De Filippi, The Expansion of 

Algorithmic Governance: From Code is Law to Law is Code, Field Actions 
Science Reports The journal of field actions Special Issue 17, Artificial 
Intelligence and Robotics in the City, Issued by open Edition Journals, Dec. 
2017. 

See at, https://journals.openedition.org/factsreports/4518 , Last visit on 30/3/2021. 
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ین أن تكѧون ھѧي   وھنا ینبغي التأكید بدایة على أنَّ آلیة مراقبة تطبیق ھذه القواعد یتع      

تكѧون  ؛ وعلیѧھ فمѧن الأولѧى أن    نابعة مѧن طبیعѧة افتراضѧیة؛ فمѧن الѧداء یكѧون الѧدواء        الأخرى  

مراقبѧѧة مѧѧدى تنفیѧѧذ قواعѧѧد القѧѧانون المѧѧذكور مѧѧن خѧѧلال نھѧѧج طѧѧرق تѧѧسویة المنازعѧѧات عبѧѧر     

  .)١( ODR Online Dispute Resolutionالإنترنت 

تѧسویة النزاعѧات عبѧر    : لا وھѧي وثمة طریقة أخرى لحѧلِّ النزاعѧات ذات الѧصلة، أ     

 فھѧѧذه الوسѧѧیلة  ؛CDR Computer Dispute Resolution جھѧѧاز الحاسѧѧب الآلѧѧي  

، وتتجلى أھمیتھا حینما تقوم بنسخ القواعѧد  ستعمل تلقائیًّا بمجرد حدوث خلل في النظام    

  .)٢(القانونیة إلى رموز الحاسب الآلي من خلال جمعھا وتنسقیھا

                                                             
 :في ھذا الطرح انظر  )١(

Amy J. Schmitz and Colin Rule, Online Dispute Resolution for Smart Contracts, 
Journal of Dispute Resolution 103; University of Missouri School of Law Legal 
Studies, Research Paper No. 2019-11, pp. 103-125. 

Available at SSRN: https://ssrn.com/abstract=3410450 , Last visit 11/5/2021. 

See Also, Tonya M. Evans, The Role of International Rules in Blockchain-Based 
Cross-Border Commercial Disputes, Wayne Law Rev., Vol 65, No. 1, 2019, pp. 
13-16.  

See at, 

https://scholars.unh.edu/cgi/viewcontent.cgi?article=1432&context=law_facpub , 
Last visit on 30/3/2021. 

 :ولمن أراد الاستزادة في خصوص تسویة منازعات البلوك تشین وبخاصة العقود الذكیة عبر الإنترنت، انظر

Riikka Koulu, Blockchains and Online Dispute Resolution: Smart Contracts as an 
Alternative to Enforcement, op, cit., 

 :ولمزید من التفاصیل عن ھذه التقنیة طالع )٢(

Primavera De Filippi and Samer Hassa, Blockchain technology as a regulatory 
technology: From code is law to law is code, Published in First Monday Journal, 
US, Volume 21, No. 12, Nov. 2016. 
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 ѧѧِّآخر، یُكلѧѧیس بѧѧرًا ولѧѧانون   وأخیѧѧرة قѧѧاحبت فكѧѧي صѧѧرؤى التѧѧسابق للѧѧرض الѧѧل الع

 مѧسألة جوھریѧة ربمѧا جѧاءت     Lex Cryptographiaالتشفیر أو قѧانون البلѧوك تѧشین    

فѧي ذھѧن القѧارئ وھѧو یُطѧالع مѧا یحѧیط بالقѧانون المѧذكور مѧن تѧساؤلات، ألا وھѧي مѧѧدى             

 مراقبتھ، كفایة قواعد قانون التشفیر؟ حتى ولو قیل بوجود بعض الآلیات التي تمكن من      

 .وسیكون الرد على التساؤل السابق في السطور القادمة

 :Lex Cryptographia" قانون البلوك تشین"مدى كفایة قواعد قانون التشفیر 

  فѧѧѧرض الوضѧѧѧع الѧѧѧسابق تѧѧѧساؤلًا واقعیѧѧѧا مبعثѧѧѧھ مѧѧѧدى كفایѧѧѧة القواعѧѧѧد القانونیѧѧѧة    

مѧن أجلѧھ وُجѧِدت ھѧذه     المنظمة ذاتیا بواسطة مجموع المѧشاركین للوفѧاء بѧالغرض الѧذي       

  النصوص؟

وھو ما أجاب عنھ بعض الفقھاء بأنھ حتى مع نجاح المشاركین في تطبیѧق أبعѧاد       

لѧن یمنѧع العقѧود الذكیѧة كحѧال سѧائر معѧاملات        فكرة التنظیم الذاتي لھذا النظام؛ فѧإن ھѧذا       

، یقѧي البلوك تشین من أن تتفاعل واقعیًّا مع قواعد القѧانون المعمѧول بھѧا فѧي العѧالم الحق       

  .)١(وھو ما أیدتھ الأمثلة ذات الصلة

عندما یَحُلُّ الموعد النھائي المتفق علیھ لسداد القѧرض المѧأخوذ تبعѧًا لعقѧد         : مثال

قѧѧرض ذكѧѧي، فѧѧي الوقѧѧت الѧѧذي كѧѧان فیѧѧھ المقتѧѧرض مفلѧѧسًا؛ فمѧѧا الحѧѧل ھنѧѧا إذن فѧѧي ظѧѧل       

= 
 Available at SSRN: 

https://www.researchgate.net/publication/311447869_Blockchain_Technology_as_a_
Regulatory_Technology_From_Code_is_Law_to_Law_is_Code,  Last visit on 
11/5/2021. 

 : في ھذا الرأي، انظر)١(

Dan Jerker B. Svantesson, Private International Law and the Internet, op, cit., p. 
2,3. 
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لة إذا مѧا تѧمَّ    ذي الѧص blockاستحالة التغییر في أيٍّ من البیانات الموجودة على البلوك      

 التسجیل الفعلي لھذه البیانات؟ 

وقبل أن یُشرَع في الإجابة عن ھذا التساؤل، أُعید التذكرة بأنَّ ھناك استحالة في 

تغییر بیانات سلاسل الكتل، والتي ھي من أخصِّ خصائص تقنیة البلوك تشین والعقود 

 .(1)الذكیة، التي لم ولن تحید عنھا، على نحو ما ذُكر مرارًا

وعلیھ فالظاھر أنَّ العقد الذكي الخاضع لتقنیة البلوك تشین یتنازع ھنا مع قواعد 

معاملات العقود فإن : القانون الإلزامیة في خصوص إجراءات الإعسار، وبعبارة واحدة

الذكیة؛ كأحد أوجھ معاملات البلوك تشین تطرح وجھًا للخطورة عندما یصعب تنفیذ 

وكأنَّ الواقع  ،(2)!!وف استجدَّتْ ولكن في عالمنا الواقعيالمعاملة ذات الصلة بسبب ظر

 یُبرھِن على أن الانتقال الكلي للافتراضیة جملة -إن جاز لنا التعبیر-العملي التقلیدي 

 . واحدة ھو شأن لم تُھیَّأ لھ الظروف بعد

جسر قانوني ما سبق، كان طبیعیًّا أن یُنادِي البعض بضرورة إنشاء  وعلى إثر

 وبطبیعة الحال یقع على كاھل فقھاء القانون ین العالم الافتراضي والواقعي،یربط ب

الدولي الخاص ومُشرعیھ والقائمین علیھ عمومًا عبء بناء ھذا الجسر الرابط بین 

                                                             
 .الذكي من حیثیات مضى الوقوف عندھاباستثناء ما قیل سابقًا في خصوص تعدیل العقد  )١(

 :انظر) بتصرف)  (٢(

For more details, Eliza Mik, Smart Contracts: Terminology, Technical Limitations 
and Real-World Complexity, Law, Innovation and Technology. 9, (2), August 17, 
2017, pp. 269-300. 

See at,  

https://ink.library.smu.edu.sg/cgi/viewcontent.cgi?article=4298&context=sol_research,  
Last visit on 11/5/2021.  
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الصبغة الافتراضیة للعقود الذكیة والحاجة لتنظیمھا في إطار واقعي یراعي الطبیعة 

النظام القانوني الخاص بكل دولة من جانب آخر، التقنیة للبلوك تشین ككل من جانب، و

  .)١(وعلى نحو یعتد بطبیعة كل منھما

ولعل أحد الأركان الأساسیة التي یقوم علیھا ھذا الجسر القانوني المذكور ھو 

العقد الذكي المختلط بضوابطھ ومقوماتھ التي مضى الوقوف عندھا في موضع سابق 

 .بمزید من البیان

 :تعقیب

  ѧن الإنѧود      إن مѧѧرة العقѧوام فكѧقة لقѧѧة الملاصѧة الدولیѧى أنَّ الطبیعѧѧارة إلѧصاف الإش

الذكیة تفترض كون أطراف ھذه العقود أو حتى المشاركین في تقنیة البلوك تشین غالبѧًا    

وبناء علیھ فمن المنطقي أن یكون الحل القѧانوني المقتѧرح حلѧا     . ما یكونوا من دول عدة    

  .ولیة التي یستحیل أن تحید عنھافعالاً أن یمتثل لھذه الطبیعة الد

 - وھѧѧو اقتѧѧراح وجیѧѧھ -وفѧѧي ضѧѧوء المعطیѧѧات الѧѧسابقة كѧѧذلك فقѧѧد اقتѧѧرح الѧѧبعض    

قواعѧد تنѧازع   وجود التѧزام دولѧي كوسѧیلة لتحقیѧق الحمایѧة المنѧشودة مѧن خѧلال اعتمѧاد            

 كѧѧدلیل مѧѧوجز، علѧѧى أن یѧѧتم تبنیھѧѧا مѧѧن قبѧѧل ھیئѧѧة أو مجموعѧѧة دولیѧѧة كمѧѧؤتمر   نموذجیѧѧة

ѧѧاي، أو حتѧѧاص   لاھѧѧانون الخѧѧد القѧѧدولي لتوحیѧѧد الѧѧع المعھѧѧاون مѧѧدروا("ى بالتعѧѧیونی ("

)”TIORDINU“ ()٢(.  
                                                             

 :انظر) بتصرف( في ھذا الرأي )١(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p.75. 

(2) Distributed Ledger Technology and Governing Law: Issues of Legal 
Uncertainty, Issued by Financial Markets Law Committee Company, op, cit., 
p. 14. 
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وجود اتفاقیة دولیة تنظم المسائل : ومن مجمل ما یتفق وفحوى الفكرة المقترحة
 والتي من بینھا تلك المتعلقة المتعلقة بالعقود الذكیة المبنیة على تقنیة البلوك تشین،

 احتمالیة اختلاف - یزید من أھمیتھ ووجاھتھ-؛ وھو توجھ بالقانون الدولي الخاص
قواعد القانون الموضوعي لكل دولة؛ في حین أن نصوص الاتفاقیة المنشودة قد یكون 

 ذات الصلة؛ لتكون لھم معینًا على توحید قوافل النصوص التشریعیة الوطنیةمن شأنھا 
لاتفاقیة الدولیة؛ فلا تعارض صیاغة نصوصھم الداخلیة، ناھیك عن المرتبة المعروفة ل

  .بین ھذا وذاك

  الغصن الثالث
   Cryptographia lex مضمون قانون التشفير

 في ميزان القانون الدولي الخاص

لما كانت قواعد القانون الدولي الخاص مصممة مѧن حیѧث الأصѧل بغѧرض إلحѧاق          
 ، وبما أننѧا the closest connectionالعلاقة القانونیة بقانون الدولة الأكثر صلة بھا       

في سیاق الحدیث عن العقود الذكیة فالھدف إذن ھو تحدید القانون الأكثر صلة والواجب 
التطبیق على العقد الذكي الذي غابت إرادة أطرافھ عن تحدید القانون الواجب التطبیѧق،      

  .ھذا من ناحیة

ومѧѧن ناحیѧѧѧة أخѧѧѧرى؛ فقѧѧد درج العمѧѧѧل الѧѧѧدولي بѧѧین أعѧѧѧضاء التجمعѧѧѧات المھنیѧѧѧة     
اتباع عادات معینة في تعѧاملاتھم التجاریѧة عبѧر    جاریة ورجال الصناعة والمال على   والت

 مثل تلѧك الѧسائدة فѧي    ذات النشأة التلقائیة؛، وتوجد أمثلة مھمة لمثل ھذه العادات         الدول
الأسواق المالیة، كالعادات المتعلقة بعملیات الائتمان التي تبنتھا غرفة التجارة الدولیѧة،       

ثل ھذه العادات تتسم في الغالب بالطابع الفني المتخصص أكثر من اتسامھا مومعلوم أنَّ 
بالطابع القانوني؛ وعلیھ فقد تختلف ھذه العادات من نوع من العقود إلى آخر داخل إطار 

  .)١(الحرفة أو المھنة الواحدة
                                                             

 ومѧا  ١٥٤ القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى عقѧود التجѧارة الدولیѧة، مرجѧع سѧابق، ص          ھشام على صѧادق، . د )١(
 .بعدھا
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ھذا وتتعاصر الحاجة لمعرفة موقف القانون الѧدولي الخѧاص مѧن قѧانون التѧشفیر            

الذي یُعترف فیѧھ بѧأن الاعتمѧاد علѧى الموقѧع الجغرافѧي فѧي ھѧذا الخѧصوص لا           في الوقت   

یبدو اختیارًا مناسبًا؛ وھو شأن متوقع فنحن أمام عقود ذكیة ذات صبغة افتراضیة، غیر  

  . ملموسة، لا مركزیة

بѧѧل إن ممѧѧا یجعѧѧل تنظѧѧیم العقѧѧود الذكیѧѧة تحدیѧѧدًا معقѧѧدًا بѧѧشكل خѧѧاص ھѧѧو طبیعتھѧѧا    

تѧѧشغیلھا یѧѧتم مѧѧن خѧѧلال أجھѧѧزة الحواسѧѧیب الموجѧѧودة فѧѧي ولایѧѧات    العѧѧابرة للحѧѧدود؛ لأن 

قѧѧضائیة مختلفѧѧة، وھѧѧو مѧѧا قѧѧد یجعѧѧل الأمѧѧر أكثѧѧر صѧѧعوبة عنѧѧد تحدیѧѧد القѧѧانون الواجѧѧب        

  .)١(التطبیق على العقد

 لمثل تلѧك المعاملѧة   تحدید موقع ماديوظل الشاھد إذن ھو أنھ من الصعب للغایة         

فالبادي أن الدول لم تتخذ بعد  ومن ناحیة أخرى التي تمت عبر الإنترنت، ھذا من ناحیة،

خطوات لتوحید قواعد القانون الدولي الخاص المطبقة على الأنѧشطة الرقمیѧة مѧن خѧلال      

، ماعدا ما تبنتھ بعѧض الѧدول مѧن مواقѧف مѧضى الوقѧوف         اتفاقیة دولیة متعددة الأطراف   

  .عندھا كل في موضعھ المناسب بالبحث

 ھѧذه القواعѧد الموحѧدة للقѧانون الѧدولي الخѧاص،       وإلا ففي حالѧة عѧدم وجѧود مثѧل        

والمعتمدة دولیًا، فسیتم تطبیق قواعѧد تنѧازع القѧوانین المحلیѧة لتحدیѧد القѧانون المطبѧق           

                                                             
(1) , Giesela Ruhl, Smart (Legal) Contracts, or: Which (Contract) Law for Smart 

Contracts?, op, cit., p. 5, ft. 15, Also, Mateja Durovic, Law and Autonomous 
Systems Series: How to Resolve Smart Contract Disputes - Smart Arbitration 
as a Solution, Faculty of law, Oxford University, 01 Jun 2018. 

See at, https://www.law.ox.ac.uk/business-law-blog/blog/2018/06/law-and-
autonomous-systems-series-how-resolve-smart-contract-disputes  , Last visit 
on 8/4/2021. 
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  .، وبطبیعة الحال فالاختلاف فیما بینھا واردٌ)١(على معاملات ھذه العقود الذكیة

ن الѧدولي الخѧاص؛   وفي محاولة موازیة للمناداة بقانون للتشفیر في سیاق القانو      

فقد نادى البعض بأنَّ إمعان النظر في الطبیعة المرافقة لھذه التقنیة من شأنھ القول بأنَّھ   

إعمѧѧال الѧѧدول لقواعѧѧد القѧѧانون الѧѧدولي الخѧѧاص مѧѧع توحیѧѧد بعѧѧض القواعѧѧد     مѧѧن الأنѧѧسب 

القانونیة المتعلقѧة بتقنیѧة البلѧوك تѧشین عمومѧًا، والتѧي مѧن الممكѧن أن تنѧصرف لتطبѧق             

، حتى وإن التوحید من شأنھ تعزیز مستوى الأمن القانوني؛ كون ھذا  لعقود الذكیة على ا 

المѧستوى المرغѧѧوب مѧѧن التوحیѧد لѧѧن یتѧѧأتَّى إلѧѧَّا   رافѧق وجھѧѧة النظѧѧر ھѧذه الاعتѧѧراف بѧѧأن   

  . بوجود اتفاقیة دولیة تُصدِّق علیھا جمیع الدول

 ة أو ربمѧا الخیالیѧة  وإلى أن تُحقَّق ھذه النتیجѧة المثالیѧ      : وأردف أنصار ھذا الرأي   

utopian result  نѧѧھ یمكѧѧد        ؛ فإنѧѧویر قواعѧѧرض تطѧѧا بغѧѧًصلة معѧѧار ذات الѧѧع الأفكѧѧجم

 فѧي الاعتبѧار   - بطبیعѧة الحѧال  -القانون الدولي الخاص المتعلقة بمسائلھ، علѧى أن یؤخѧذ       

  .)٢(السمات الممیزة لتقنیة البلوك تشین

وبمѧѧا أنھѧѧم مѧѧا زالѧѧوا -م  ھѧѧم أنفѧѧسھ-علѧѧى مѧѧا یبѧѧدو-بیѧѧد أنَّ أنѧѧصار الѧѧرأي الѧѧسابق 

أھمیѧة اسѧتخدام    فقد عادوا بعد إقرارھم للرأي الѧسابق لیؤكѧدوا        -یتلمسون أصوب السبل  

، ولكѧن احتمالیѧة   قواعد للقانون الدولي الخاص كونھا تُخلِف القدرة على التنبؤ بالقانون    

اخѧѧتلاف قواعѧѧد القѧѧانون الموضѧѧوعي لكѧѧلِّ دولѧѧة ربمѧѧا ھѧѧو مѧѧا جعѧѧل أنѧѧصار ھѧѧذا الѧѧرأي        

حѧول  : اجعون نسبیا عن رأیھم، وھو مѧا بѧدا مѧن تѧساؤلھم الѧذي تѧلا العѧرض الѧسابق         یتر
                                                             

 ،)بتصرف( ھذا الطرح في) ١(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions: Blockchains, Smart Contracts, Decentralized Autonomous 
Organizations, and the Law, op, cit., p. 61. 

 .٧١المرجع السابق، ص: في ھذا الرأي انظر )٢(
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  !.)١(مدى احتمالیة أفضلیة وجود تنظیم ذاتي مستقل لكلِّ دولة تنظم ھذه التقنیة

 یُمثِّل الاعتراف بأن جلَّ تعاملات البلوك تشین دولیة افتراضѧیة لامركزیѧة        وإجمالاً

  :تیةبطبیعتھا؛ تعزیز التساؤلات الآ

ھل من الأنѧسب تѧرك الخیѧار للѧدول المختلفѧة كѧي تقѧوم ھѧي بمھمѧة تحدیѧد النظѧام              

أو حتى تطویع النصوص الحالیة كي تتلاءم مع ؟ القانوني لھذه المعاملات على أراضیھا

  مقومات تعاملات ھذه التقنیة؟

ھѧو  وعلیھ فقد قیل بأن تدخل الدول لوضѧع إطѧار قѧانوني لمعѧاملات البلѧوك تѧشین        

ѧѧأن غیѧѧيشѧѧى ر طبیعѧѧر إلѧѧمَّ النظѧѧھ إذا تѧѧسھُل ملاحظتѧѧَة، یѧѧس الأیدولوجیѧѧي الأسѧѧي تنبنѧѧالت 

لا ینفѧѧي بالكلیѧѧة حاجتھѧѧا إلѧѧى الإطѧѧار    بیѧѧد أن القѧѧول الѧѧسابق  ؛)٢(علیھѧѧا ھѧѧذه التكنولوجیѧѧا 

  .القانوني الذي تدور في فلكھ

بتنظѧیم القواعѧѧد  وأیѧًا مѧا كѧان التوجѧھ ففѧي منطقѧѧة وسѧطى رأى الѧبعض أن القѧول         

 یتطلѧب أن یѧتمَّ تحدیѧد     للبلوك تشین تنظیمًا ذاتیا ودون تدخل من سلطات الدولѧة  المنظمة

 community ofالقواعد القانونیة مѧن خѧلال مجمѧوع المѧشاركین أو مجمѧوع النظѧائر               

peers)      ذكورѧѧدیثنا المѧѧار حѧѧي إطѧѧذكي فѧѧد الѧѧراف العقѧѧالأحرى أطѧѧي   )أو بѧѧذ فѧѧع الأخѧѧم ،

ھѧѧѧѧون بموافقѧѧѧѧة ھѧѧѧѧؤلاء المѧѧѧѧشاركین أو  الاعتبѧѧѧѧار أن توحیѧѧѧѧد مثѧѧѧѧل ھѧѧѧѧذه النѧѧѧѧصوص مر 

  .)٣(الأطراف

                                                             
 .نفس الموضع السابق:  انظر )١(

(2) Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p.71. 

(3) Melanie de Rosnay, Peer-to-peer as a design principle for law: distribute the 
law, Journal of Peer Production, 2015, Disruption and the Law, pp.1-9. 
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 :تعقیب

بناءً على ما تقدَّم، فلما كانت أحد أھم اختصاصات القانون الدولي الخاص تحدیѧد      

القانون الواجب التطبیق وما ینبثق عن ذلѧك مѧن احتمالیѧة تنѧازع القѧوانین، وكѧذا تنظѧیم          

الѧѧنھج لأجنبیѧѧة، وبمѧѧا أن الاختѧѧصاص القѧѧضائي، إلѧѧى جانѧѧب الاعتѧѧراف وتنفیѧѧذ الأحكѧѧام ا  

التقلیدي للقانون الواجب التطبیق قد تعارض تطبیقھ مع الطبیعة الافتراضیة اللامركزیѧة    

؛ وذلѧك فѧي ضѧوء مѧا تѧمَّ بیانѧھ مѧن        لمعاملات البلوك تشین والتي من بینھا العقود الذكیة        

 إیجѧѧاد القواعѧѧدآراء ومعطیѧѧات مѧѧضى الوقѧѧوف عنѧѧدھا؛ فقѧѧد بѧѧات مھمѧѧا البحѧѧث مѧѧن أجѧѧل   

القانونیѧة الملائمѧѧة المنظِّمѧѧة لتعѧѧاملات ھѧѧذه التقنیѧѧة، ولكѧѧن مѧѧن منظѧѧور جدیѧѧد تكѧѧون أحѧѧد   

أعمدتھ التي یرتكز علیھا ھي طبیعة وخصائص تكنولوجیا البلوك تѧشین، التѧي یѧستحیل          

  .أن تحید عنھا

قواعѧد قانونیѧة ملزمѧة وُضѧعت وتمѧَّتْ صѧیاغتھا       وترتیبًا على مѧا سѧبق فѧإنَّ تبنѧي        

 ѧѧَّصًا لتُطبѧین   خصیѧѧان والیقѧѧدأي الأمѧѧق مبѧѧأنھ تحقیѧѧن شѧة مѧѧود الذكیѧѧاملات العقѧѧى تعѧѧق عل

 أو حتѧѧى - وھѧѧو أولѧѧى مѧѧن تطویѧѧع القѧѧوانین  ؛)١(القѧѧانوني النѧѧاجمَیْن عѧѧن التنبѧѧؤ بالقѧѧانون

، فمعلѧѧوم أن علاقѧѧات الأفѧѧراد ومنازعѧѧاتھم والمѧѧسائل     المطروحѧѧة-النѧѧصوص القانونیѧѧة  

  .)٢(ر قابلة للحصرالقانونیة التي تعرض في الحیاة الیومیة غی

= 
https://halshs.archives-ouvertes.fr/halshs-01103885/file/postprint-mdulong-peer-
to-peer-as-a-design-principle-for-law-distribute-the-law.pdf, Last visit on 
11/5/2021. 

 :قرب ھذا المعنى، انظر)  ١(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., p.81. 

 .٧٨عكاشة محمد عبد العال، القانون الدولي الخاص، مرجع سابق، ص . شام صادق، دھ.  د )٢(
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وعلیѧѧھ فالبѧѧادي أن الأخѧѧذ بفحѧѧوى الطѧѧرح الѧѧسابق أجѧѧدى مѧѧن الاسѧѧتعانة بѧѧبعض       

النصوص القانونیة ذات الصلة، والقریبة نسبیًّا مѧن ھѧذه الѧرؤى، والتѧي كانѧت موجѧودة        

بالفعل قبل ظھور العقود الذكیة أو حتى تكنولوجیѧا البلѧوك تѧشین؛ والتѧي یѧصعب تطبیѧق          

نیѧѧة، وھѧѧو قریѧѧب ممѧѧا حѧѧدث بالفعѧѧل لѧѧدى بعѧѧض الѧѧدول؛ كحѧѧال     نѧѧصوصھا علѧѧى ھѧѧذه التق 

القѧѧانون السویѧѧسري عنѧѧدما كѧѧان بѧѧصدد بعѧѧض القѧѧضایا ذات الѧѧصلة، كѧѧسرقة العمѧѧلات        

  .)١(الافتراضیة

  الغصن الرابع
 Lex Cryptographia مواقف بعض الدول من قانون البلوك تشين

 تنفیѧѧذه وموقѧѧف  یُكمѧѧل العѧѧرض الѧѧسابق حѧѧول ماھیѧѧة قѧѧانون التѧѧشفیر وآلیѧѧة مراقبѧѧة       

القانون الدولي الخاص منھ، تحري مواقف بعض الدول من القانون المѧذكور ذاتѧھ مѧن خѧلال       

الخѧѧروج مѧѧن افتراضѧѧیة العقѧѧود الذكیѧѧة إلѧѧى أفѧѧق الواقѧѧع العملѧѧي، وھѧѧو مѧѧا أسѧѧفر عѧѧن انقѧѧسام    

 : مواقف الدول إزاء قانون التشفیر، وذلك على اتجاھین؛ ھما

 : تشریعیًاالاتجاه الصامت: الاتجاه الأول

 أن - وحتѧѧى الوقѧѧت الѧѧذي كُتبѧت فیھѧѧا ھѧѧذه الѧѧسطور -وبحѧسب ھѧѧذا الاتجѧѧاه یلاحѧظ   

ھناك بعض الدول التي لم یتعرَّض مѧُشرِّعوھا لبیѧان الموقѧف حیѧال وجѧود تقنѧین للعقѧود                

                                                             
 :لمزید من التفاصیل، حول القانون الواجب التطبیق على العملات الافتراضیة، انظر   )١(

Florence Guillaume, Aspects of private international law related to blockchain 
transactions, op, cit., pp. 69-66. 

وحѧѧري بالѧѧذكر أن سویѧѧسرا تعتبѧѧر مѧѧن الدولѧѧة التѧѧي تعتѧѧرف بالعملѧѧة المѧѧشفرة والتѧѧي أجѧѧرت تطѧѧورات تѧѧشریعیة            
 :بخصوصھا، لمزید من التفاصیل، انظر

Vijay Pal Dalmia, Siddharth Dalmia, Udit Tewari, Blockchain And Smart 
Contracts – Indian Legal Status, op, cit., 
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، وكѧѧذا موقѧѧف )١(الذكیѧѧة مѧѧن عدمѧѧھ، ومѧѧن ذلѧѧك موقѧѧف كѧѧل مѧѧن المѧѧشرِّعَیْن فѧѧي بریطانیѧѧا   

ذین لѧم ینѧصَّا صѧراحة علѧى تنظѧیم تѧشریعي مѧنظم لتكنولوجیѧا            ، واللѧ  )٢(الاتحاد الأوروبѧي  

البلوك تشین إجمالاً، وإن حرص الفقھ على أن یدلي بدلوه في الموضѧوع ككѧل فѧي كثیѧر          

من كتاباتھ حد ما أظھرت الدراسة في موضع سابق بمزید من البیان، كون محѧل البحѧث      

ازیھѧا، وكѧذا مѧا سѧیلي بیانѧھ      ھنا یتحدث عن تنظیم تشریعي لا اجتھادات فقھیѧة أو مѧا یو        

  .وعلى الأخص موقف الاتحاد الأوروبي بمزید من البیان في موضع لاحق

  :الاتجاه المنظم تشریعیًّا: الاتجاه الثاني

على الجانب الآخر توجد بعض الدول التي قد سѧعت للѧسیر فѧي الخطѧوات الفعالѧة              

 ذلك دولة الولایات المتحدة صوب بناء تشریع منظم لتكنولوجیا البلوك تشین إجمالاً؛ ومن

الأمریكیة، والتي اختلف الوضѧع فیھѧا عمѧَّا ورد بالاتجѧاه الأول؛ إذ سѧُنَّت بموجبѧھ بعѧض                

التѧѧشریعات ذات الѧѧصلة، التѧѧي تمثѧѧل إطѧѧارًا للتطبیѧѧق القѧѧانوني لتكنولوجیѧѧا البلѧѧوك تѧѧشین   

خرى قد سَنَّت ، ھذا وتجدر الإشارة كذلك إلى وجود دول أ  )٣(وإمكانیة إنفاذ العقود الذكیة   

تѧشریعات للبلѧѧوك تѧشین إلѧѧى جانѧѧب الولایѧات المتحѧѧدة الأمریكیѧѧة، نѧذكر منھѧѧا بیلاروسѧѧیا      

  .)٤(ومالطا

                                                             
 :UK Find Legislationفي تفصیل ذلك، طالع الموقع الإلكتروني الرسمي الآتي    )١(

See at, http://www.legislation.gov.uk/search , Last visit on 11/5/2021.  

 :EU Find Legislationروني الرسمي الآتي لمزید من التفاصیل یمكن زیارة الموقع الإلكت   )٢(

See at, https://europa.eu/european-union/law/find-legislation_en , Last visit on 
11/5/2021. 

 :CONGREES.GOVالإلكتروني الرسمي الآتي في تفصیل ذلك، طالع الموقع    )٣(

See at, https://www.congress.gov/ , Last visit on 11/5/2021.  

 : للاطلاع التفصیلي على مواقف الدول الثلاث الوارد ذكرھا بالمتن، طالع تفاصیل المقالة الآتیة)٤(
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 :تعقیب إجمالي

تمثل ما انتھجتھ الأخیرة أثنѧاء كتابѧة ھѧذه     وبشكل مجمل فمواقف الدول المذكورة      

مѧستقبل  عرضة للتغییر نحو الأفѧضل فѧي ال   أن تكون بعض ھذه المواقف ونأمل .السطور

 ذات صѧلة فѧي مѧتن البحѧث،     نتѧائج وتوصѧیات  ، مع إمكانیة الأخذ بما تم بیانھ مѧن   القریب

یُكمѧل شѧرحھا الرجѧوع لمѧا مѧضى بیانѧھ فѧي شѧق         مع التأكید على أن المواقѧف المѧذكورة     

 كѧذلك مѧن العقѧود    سابق بالبحث حѧول شѧرح مواقѧف بعѧض دول العѧالم الغربیѧة والعربیѧة         

 .الذكیة بمزید من التأصیل

 الفرع الرابع

  : توجهات وتوصيات القانون الواجب التطبيق على العقود الذكية
 المحلية والدولية 

 : تمھیدٌ وتقسیمٌ

إن بیѧѧѧان أبعѧѧѧاد فكѧѧѧرة القѧѧѧانون الواجѧѧѧب التطبیѧѧѧق علѧѧѧى العقѧѧѧود الذكیѧѧѧة بتبعاتھѧѧѧا    

وضѧѧوابطھا التѧѧي مѧѧضى بیانھѧѧا، یعѧѧضده بیѧѧان ردود أفعѧѧال المجتمѧѧع المحلѧѧي والѧѧدولي         

 .ا اتبعتھ الدول وما وُصي بھإزاءھا، وم

وعلیѧѧھ انѧѧشطر الفѧѧرع إلѧѧى ثلاثѧѧة أغѧѧصان؛ حیѧѧث تنѧѧاول الأول والثѧѧاني التوجھѧѧات   

 موقѧѧف الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي ممѧѧثلاً فѧѧي    :الغѧѧصن الأولوعلیѧѧھ شѧѧرح  . والثالѧѧث التوصѧѧیات 

موقف المشرع المصري من مѧسألة القѧانون   : الغصن الثاني موقف دولة إیرلندا، وطرح

= 
Darya Yafimava, Blockchain and The Law: Regulations Around the World, Issued 
by the official website of open ledger company, Jan. 2019. 

See at, https://openledger.info/insights/blockchain-law-regulations/ , Last visit 
11/5/2021.   
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ق على العقѧد الѧذكي، وبѧذا یكѧون قѧد تѧم بیѧان الموقѧف بالنѧسبة لجѧزء مѧن                 الواجب التطبی 

ومѧن عالمنѧا العربѧي اقتطفѧت موقѧف      . العالم الغربѧي مُمѧثلاً فѧي موقѧف الاتحѧاد الأوروبѧي         

غѧصن  المشرع المصري، ومن التوجھات إلى التوصیات؛ إذ لحق بالغصنین المѧذكورین      

.  الخاص بالنظر للفكرة محل الدراسѧة  فسر توصیات مؤتمر لاھاي للقانون الدولي     : ثالث

وبھذا وذاك یكون قد كُلل المبحث الثاني من مباحث ھذه الدراسة بѧإبراز الجانѧب العملѧي         

 .لھ إلى جوار نظیره النظري

  الغصن الأول
أيرلندا نموذجا: موقف الاتحاد الأوروبي

ً
 

خُصص ھذا الغѧصن للحѧدیث عѧن موقѧف الاتحѧاد الأوروبѧي مѧن القѧانون الواجѧب                

على اعتبѧار أن نѧصوص لائحѧة    التطبیق على العقود الذكیة مُمثلاً في توجھ دولة أیرلندا      

روما الأولى المتعلقة بالقانون الواجب التطبیق على الالتزامات التعاقدیة واجبة التطبیق  

  .على دول الاتحاد الأوروبي

لیѧًا إزاء  إذ كان من الطبیعي أن یثور التساؤل عن المواقف التي اتخذتھا الدول فع      

مѧѧسألة القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى العقѧѧد الѧѧذكي؛ لنتثبѧѧت ھѧѧل طبقѧѧت المحѧѧاكم قانونѧѧًا   

  بعینھ؟ وما ثمرات الرد بالإیجاب أم بالسلب؟

 رغبѧة  )١(وعلیھ فلقد انتقیت من ھѧذه المواقѧف موقѧف المحѧاكم الأیرلندیѧة تحدیѧدًا            

لواجѧب علѧى الالتزامѧات    في تسلیط الضوء على موقف اتفاقیѧة رومѧا الخاصѧة بالقѧانون ا     

  . التعاقدیة لیجُب بیان موقف أیرلندا في باطنھ عرض موقف الاتحاد الأوروبي ككل

                                                             
(1) Private International Law Aspects of Smart Derivatives Contracts Utilizing 

Distributed Ledger Technology: Irish Law, op, cit., p. 9 
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 :ولما كانت المادة الأولى من نصوص لائحة روما الأولى تنص على أنھا

 "لا تنطبق إلا على الالتزامات التعاقدیة بالمعنى القانوني"

  لѧѧى العقѧѧد الѧѧذكي فѧѧي حѧѧد ذاتѧѧھ،  لا تنطبѧѧق عوعلیѧѧھ فѧѧإن نѧѧصوص لائحѧѧة رومѧѧا قѧѧد  

ومѧع ذلѧك فѧسیكون التطبیѧق المباشѧر       ،.على العقѧد الѧذي یѧساعد علѧى تنفیѧذه      " فقط"بل  

  إذا كѧѧان العقѧѧѧد الѧѧذكي نفѧѧѧسھ   لنѧѧصوص لائحѧѧѧة رومѧѧا الأولѧѧѧى علѧѧى العقѧѧѧد الѧѧذكي ممكنѧѧѧًا     

، وھѧѧو شѧѧأن مѧѧضت الاسѧѧتزادة منѧѧھ فѧѧي خѧѧضم موضѧѧوعات الدراسѧѧة فیمѧѧا  )١(ملѧѧزمٌ قانونѧѧًا

  .مضى

ھمیة القول السابق كونھ أظھر شقًّا كبیرًا من الحقیقة، فإنھ ظل  الرغم من أوعلى

وھѧو مѧا سیقتѧضي الوقѧوف عنѧد بعѧض       . غیر كاف لبیان موقف اتفاقیة روما الأولى ككل    

النقѧѧاط التالیѧѧة بعینھѧѧا فѧѧي تسلѧѧسل یѧѧسھم فѧѧي إبѧѧراز طѧѧرح الفكѧѧرة محѧѧل البیѧѧان مѧѧستظلة      

 : لى الترتیب ھي عأربعةبموقف لائحة روما الأولى، وھذه المسائل 

  أطرافھ علیھ؛اتفاقالقانون الواجب التطبیق على العقد الذكي في حالة  �

  اتفاق الأطراف؛غیابالقانون الواجب التطبیق حال  �

 معتاد للطرف صاحب الأداء الممیز في العقد إقامة محل تحدید صعوبة مدى �

 الذكي؛

  .الضعیف للطرف المتعاقد اتفاقیة روما الأولى حمایة أبعاد �

  

                                                             
(1) Giesela Rühl, The Law Applicable to Smart Contracts, or Much Ado About 

Nothing, op, cit., 
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 :وھو ما سیتم بیانھ بشيء من التفصیل في المقام الآتي

 : اتفاق أطراف العقد الذكي على القانون الواجب التطبیق) ١(

بحسب الفقرة الأولѧى مѧن المѧادة الثالثѧة مѧن لائحѧة رومѧا الأولѧى؛ فѧأطراف العقѧد              

أن یتمتعون عمومًا بحریة اختیار القانون الذي سѧیحكم عقѧدھم، ولا یلѧزم بطبیعѧة الحѧال            

  .)١(یكون قانون دولة عضو في الاتحاد الأوروبي

وبذا یكون تحدید القانون الواجب التطبیق أولاً وقبل كل شيء اعتمادًا على إرادة       

 تعѧѧѧویلاً علѧѧѧى نѧѧѧص المѧѧѧادة المѧѧѧذكورة كونھѧѧѧا تѧѧѧسمح       Party autonomyالأطѧѧѧراف 

 وجѧود  دون اشѧتراط للأطراف باختیار القانون الذي یریدون تطبیقѧھ علѧى عقѧدھم، ومѧن             

صلة بھذا القانون المختار من الناحیة الإقلیمیة أو المكانیة، وھو شأن یبѧدو مѧا فیѧھ مѧن      

، ضѧف علѧى   امتثال لفحوى فكرة العقود الذكیة التѧي تعمѧل فѧي بیئѧة افتراضѧیة لامركزیѧة              

أن تطبیق القانون الѧذي ارتѧضتھ إرادة الأطѧراف قѧادر علѧى تѧوفیر الیقѧین القѧانوني              ذلك  

  .)٢(حاجة إلیھ في خضم ھذه الملابساتالذي تتعاظم ال

ولما كان الشأن یتعلѧق باتفѧاق الأطѧراف صѧراحة علѧى القѧانون الواجѧب التطبیѧق                 

؛ فالإشارة واجبة إلѧى أنѧھ مѧن    ) من لائحة روما الأولى٣/١م (تعویلاً على قانون الإرادة   
                                                             

(1) Art. (3/1) Rome I Regulation (EC) No 593/2008 OF THE EUROPEAN 
PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL, of 17 June 2008. 

 :للاطلاع على النص الكامل للاتفاقیة، انظر

See at, 

https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32008R0593&from=EN , Last visit on 
16/3/2021. 

(2) Giesela Rühl, The Law Applicable to Smart Contracts, or Much Ado About 
Nothing, op, cit., 



 

 

 

 

 
  

 ٩٠٧

ن أطѧراف  بحیѧث یُفھѧم ضѧمنًا منѧھ أ    ، )١(الممكن كذلك أن یكѧون مثѧل ھѧذا الاختیѧار ضѧمنیًا          

، بمعنى أنھ یجѧب أن یكѧون ھنѧاك    العقد الذكي یریدون إخضاع الأخیر لأحكام قانون بعینھ  

 لاختیار ھذا القانون الواجب التطبیق تحدیدًا نیة فعلیةدلیل على أن الأطراف كانت لدیھم 

  .ولو من ملابسات وظروف القضیة ذاتھا

نیة ھذه غالبًا مѧا تكѧون أمѧرًا    والقول السابق یأخذنا إلى الحقیقة التي مفادھا أن ال 

مفتقدًا في سیاق العقود الذكیة؛ لأن العدید من الأشخاص وبخاصة المبرمجین، لا یعرفون 

وعلیھ ففي ھѧذه  . أنھ بالإمكان بالفعل اختیار القانون الواجب التطبیق على عقدھم الذكي        

مѧن لائحѧة رومѧا    الحالة وتلك الظروف فسیتعین على المحاكم اللجوء إلى المѧادة الرابعѧة     

  ، المتعلقѧѧة بالقѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق حѧѧال غیѧѧاب اتفѧѧاق أطѧѧراف العقѧѧد الѧѧذكي    )٢(الأولѧѧى

  علѧѧى تحدیѧѧد القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق، وھѧѧو مѧѧا سѧѧیكون محѧѧلاً للتنѧѧاول فѧѧي الѧѧسطور           

  . القادمة

 : غیاب اتفاق أطراف العقد الذكي على تحدید القانون الواجب التطبیق) ٢(

یُطرح التساؤل عن القانون الواجب التطبیق على العقد الذكي من الطبیعي أن 

الذي غابت إرادة أطرافھ عن تحدید القانون الواجب التطبیق علیھ، ومما یزید من أھمیة 

ھذا الفرض تحدیدًا في خصوص العقد الذكي ما ذُكر من احتمالیة عدم إلمام المبرمجین 

لوضع السابق في نصوص لائحة روما بقدرتھم على ھذا الاختیار، وبحثًا عن جواب ل

 .الأولى تحدیدًا یتبین ما ستظھره السطور القادمة

                                                             
(1) For more details, Art. (3/1) Rome I Regulation, Giesela Rühl, The Law 

Applicable to Smart Contracts, or Much Ado About Nothing, op, cit., 

(2) Giesela Ruhl, Smart (Legal) Contracts, or: Which (Contract) Law for Smart 
Contracts, op, cit., p. 12, 13. 
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 ٩٠٨

ما القانون الواجب التطبیق لدى دول الاتحاد الأوروبي إجمالاً إذا ... والسؤال ھو

كانت أطراف العقد القانوني الذكي موجودة في بلدان مختلفة ولم تختر قانونًا محددا 

 ق؟ بعینھ لیكون واجب التطبی

وردًا على السؤال السابق بالرجوع إلى ما نصت علیھ لائحة روما الأولى والتي 

 :أفادت بالحل الواجب الاتباع في ھذا الفرض المطروح بنصھا على أنھ

  .)١("بلد محل الإقامة المعتاد لمقدم الخدمةیخضع عقد تقدیم الخدمات لقانون "

ن بلد محل الإقامة المعتاد لمقدم ولا یخفى أن في وقوع الاختیار السابق على قانو

 andالممیز والأداء القانون الأكثر صلةالخدمة تحدیدًا ارتدادًا لتطبیق فكرتي 

characteristic performance  Closest connection ؛ بمعنى أنھ إذا لم یختر

الأطراف القانون المعمول بھ فسیتم الاعتداد بما نصت علیھ المادة الرابعة من لائحة 

  .)٢(وما الأولى وتدخل حینئذ حیز التنفیذر

  

                                                             
(1) Art. (4/1/b) Rome I Regulation: REGULATION (EC) No. 593/2008 OF THE 

EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 17 June 2008 on 
the law applicable to contractual obligations. 

See at, https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32008R0593&from=EN , Last visit on 
31/3/2021. 

 :لمزید من التفاصیل، انظر

Smart Contracts: Is the Law Ready, Prepared by Smart Contracts Alliance, op, 
cit., p. 29. 

(2) Giesela Ruhl, Smart (Legal) Contracts, or: Which (Contract) Law for Smart 
Contracts, op, cit., p.12. 
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ویخضع العقد في ھذه الحالة للقانون الأقرب صلة ویحدد حینئذ القѧانون الواجѧب        

 complex combination" مجموعѧة معقѧدة   "-حѧد تعبیѧر الفقѧھ   –التطبیق بمѧساعدة  

مѧѧن قواعѧѧد الإسѧѧناد المحѧѧددة، فѧѧي معظѧѧم الحѧѧالات، وسѧѧتؤدي نѧѧصوص مجموعѧѧة قواعѧѧد    

  المѧѧѧذكورة إلѧѧѧى تطبیѧѧѧق قѧѧѧانون محѧѧѧل الإقامѧѧѧة المعتѧѧѧاد للطѧѧѧرف صѧѧѧاحب الأداء      الإسѧѧѧناد 

 . الممیز

فѧالعقود الذكیѧة التѧي تُنفѧذ مѧثلاً عقѧود المبیعѧات والخدمѧة، تخѧضع عѧادة              وبالتالي  

لقانون البلد الذي یقیم فیھ البائع أو مزود الخدمة بشكلٍ معتاد، وبمѧا أن الأطѧراف لѧدیھا          

، وبالتѧѧالي فѧѧسیبدو الاعتمѧѧاد علѧѧى ھѧѧذا الѧѧنص سѧѧبیلاً جیѧѧدًا  مكѧѧان إقامѧѧة معتѧѧاد واحѧѧد فقѧѧط

لإسѧناد العقѧѧود الذكیѧѧة إلѧѧى نظѧام قѧѧانوني معѧѧین إذا لѧѧم یتفѧق الأطѧѧراف علѧѧى قѧѧانون بعینѧѧھ     

  .)١(لیكون ھو القانون الواجب التطبیق

وبعیدًا حتى عن موقف لائحة روما وعن خضم الآراء المذكورة؛ ففي قول سلسل         

 أن معظѧم الѧنظم القانونیѧة المتقدمѧة لѧدیھا تѧشریعات مماثلѧة         -ق وبح -بسیط ذكر البعض    

تتصدى بھا لمثل ھذه المسائل التي لا ینص فیھا الأطراف على القانون الواجب التطبیق   

على عقدھم ولو كان ذكیًّا، وغالبًا ما یتم تنفیذھا عملاً بما تنص علیھ المعاھدات الدولیة 

ع القوانین المحددة للقانون الواجب التطبیق یؤازرھا في ذلك مجموعة من نصوص تناز

  .)٢(على المسألة عندما لا ینص الطرفان على ذلك

                                                             
(1) Ibid. 

(2) Smart Contracts: Is the Law Ready, Prepared by Smart Contracts Alliance, op, 
cit., p. 28. 
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 : مدى صعوبة تحدید محل إقامة معتاد للطرف صاحب الأداء الممیز في العقد الذكي) ٣(

ثمة سؤال منطقي مبعثھ احتمالیة صعوبة تحدید محل إقامة معتاد للطرف صاحب     

د الذكي، بمعنى أن نص المادة الرابعة الذي مضى الحدیث عنھا قد الأداء الممیز في العق 

لا یѧُسعف فѧي ھѧذا المقѧام حѧѧال عѧدم إمكѧان تحدیѧد مكѧѧان الإقامѧة المعتѧاد للطѧرف صѧѧاحب           

الأداء الممیز على اعتبار أن العقد الذكي تتم معالجتѧھ بѧشكل مجھѧول عبѧر تقنیѧة البلѧوك           

  المعطیات؟ تشین؛ فما الحل الأولى بالاتباع في ظل ھذه 

وھو ما یجاب عنھ بأن المعطیات المѧذكورة قѧد أوردت الفقѧرة الرابعѧة مѧن المѧادة         

تحدیѧد القѧانون الأكثѧر صѧلة بѧالنظر إلѧى ظѧروف        الرابعة حلاً لھا، وھѧو أنѧھ یجѧب أن یѧتم        

؛ فھѧذا ھѧو الحѧل الأصѧوب فѧي      ووقѧائع القѧضیة أو المѧسالة المطروحѧة ككѧل بѧشكل مجمѧل       

ولا یُتوقع أن یُثنینا عѧن ھѧذا الجѧواب التأكیѧد علѧى اعتѧراف           ضوء المعطیات المطروحة،    

  .)١(الفقھ نفسھ أن ھذه المھمة لن تكون سھلة في كل الأحوال

 :حمایة لائحة روما الأولى للطرف الضعیف) ٤(

إن تتبع نھج اتفاقیة روما في حمایة الطرف المتعاقد الضعیف بنصھا على تطبیق 

 بعینھا حال غیاب إرادة الأطراف عѧن تحدیѧد القѧانون      قانون بعینھ بالنسبة لبعض العقود    

الواجب التطبیق، كعقود النقل أو عقود المستھلك أو عقود التأمین یبرز احتمالیة وجѧود       

عقد ذكي لأي عقد من ھؤلاء الثلاثة أو غیرھم؛ كأن نكون بصدد عقѧد نقѧل ذكѧي أو عقѧد         

غیرھѧѧا یحتمѧѧل أن تثѧѧار  مѧѧستھلك ذكѧѧي أو عقѧѧد تѧѧأمین ذكѧѧي وھكѧѧذا؛ فمثѧѧل ھѧѧذه العقѧѧود و    

 .المسألة محل البحث بصددھا

                                                             
(1) Giesela Rühl, The Law Applicable to Smart Contracts, or Much Ado About 

Nothing, op, cit.,  
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والناظر إلى موقف لائحѧة رومѧا الأولѧى یُكملѧھ المѧرور علѧى المѧواد مѧن الخامѧسة           

وحتѧѧى الثامنѧѧة منھѧѧا؛ فالنѧѧصوص المѧѧذكورة تحتѧѧوي علѧѧى قواعѧѧد إسѧѧناد محѧѧدد للقѧѧانون     

 الواجѧѧب التطبیѧѧق فѧѧي خѧѧصوص عقѧѧود النقѧѧل وعقѧѧود المѧѧستھلك وعقѧѧود التѧѧأمین وعقѧѧود 

، حمایѧةً للطѧرف الأضѧعف   العمل، وبخاصة بعدما تم تعدیل المادتین الثالثة والرابعة منھا       

  .)١(؛ لأن القوانین المذكورة ھي الأولى بالاعتبارتقابل فكرة الأداء الممیزوھى فكرة 

ومѧع ذلѧك؛ فѧѧستظل الأولویѧة للقѧѧانون المتفѧق علیѧھ مѧѧن قبѧل أطѧѧراف العقѧد الѧѧذكي        

ي حالة غیاب ھذا الاختیار یطبق قانون محل الإقامة المعتѧادة    والذي اختاره الطرفان، وف   

لأحد الطرفین؛ ففي عقود النقل تحدیدًا فستخضع عادةً لقانون الإقامѧة المعتѧادة للراكѧب،        

وعقѧود التѧأمین بموجѧب قѧانون الإقامѧة المعتѧادة لحامѧل وثیقѧة التѧأمین بحѧسب المѧادتین            

 .الثالثة والرابعة من لائحة روما الأولى

ستخضع أیضًا عقود المستھلك لقانون محѧل الإقامѧة المعتѧادة للمѧستھلك، وكѧأن          و

لѧѧیس فقѧѧط لأنѧѧھ الطѧѧرف الأضѧѧعف أمѧѧام شѧѧركات   " مركѧѧز الخطѧѧورة"المѧѧستھلك ھنѧѧا ھѧѧو  

الإنتѧѧاج والخѧѧدمات المنقوصѧѧة، بѧѧل أیѧѧضًا لأن رضѧѧا المѧѧستھلك فѧѧي تلѧѧك العقѧѧود یكѧѧون           

  ѧѧة والإعѧѧراءات الدعایѧѧغط إغѧѧت ضѧѧع تحѧѧھ یقѧѧا؛ لأنѧًون منقوصѧѧر، ولا تكѧѧد الآخѧѧلان للمتعاق

الفرصة سانحة للتفكیر الحر والمتأني في قبول العرض وفحص محل العقد، وكѧأن الأمѧر    

،  وھكѧذا ھѧѧذا مѧѧن  (2)یتعلѧق بنѧѧوع مѧن العقѧѧود المباغتѧѧة أو الھجومیѧة بالنѧѧسبة للمѧѧستھلك   

 .ناحیة

 ѧѧواد مѧѧي المѧѧواردة فѧѧانون الѧѧد القѧѧاص لقواعѧѧار الخѧѧرى، فالاختیѧѧة أخѧѧن ناحیѧѧن  وم

الخامسة إلى الثامنة تعتمد على ضوابط الإسѧناد التѧي تѧسمح بالتحدیѧد المباشѧر للقѧانون            
                                                             

 .١١١١أحمد عبد الكریم سلامة، الأصول في التنازع الدولي للقوانین، مرجع سابق، ص . د)  ١(

 .ذات الموضع السابق )٢(
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 بمѧساعدة عقѧد   -ولѧو جزئیѧا  -الواجѧب التطبیѧق حتѧى لѧو كѧان العقѧد المعنѧي قѧد تѧم تنفیѧذه           

  .)١(ذكي

  :تعقیب

یوازي ما سبق بیان تأكید الفقѧھ أن العقѧود الذكیѧة خاصѧة إذا تمѧت معالجتھѧا مѧن          
ك تѧѧشین قѧѧد یكѧѧون لھѧѧا عدیѧѧد مѧѧن الѧѧروابط مѧѧع أوجѧѧھ الاختѧѧصاص القѧѧضائي،   خѧѧلال البلѧѧو

إحالة العقد الذكي إلى نظام قانوني معین؛ لأن لائحة روما الأولى لا تعتمد      وسیظل ممكنًا   
على مكان النشأة أو الأداء لتحدد القانون الواجب التطبیق بل یلجأ فیھا كما مضى البیان 

ختѧاره الأطѧراف وإمѧا محѧل الإقامѧة المعتѧادة، والبѧادي أن         إلى ضوابط الإسناد، فإمѧا مѧا ا       
  .)٢(ھذه النصوص یمكنھا العمل بشكل جید في المجتمع الرقمي

  الغصن الثاني
 موقف المشرع المصري

حرصت على أن یخصص مقѧام بھѧذه الجزئیѧة لموقѧف التѧشریع المѧصري تحدیѧدًا          
ذا المبحѧث الثѧاني إجمѧالاً قѧد     كنموذج للتشریعات العربیة، وبذا یكون المطلب الأول من ھ  

مواقѧѧف التѧѧشریعات العربیѧѧة والأجنبیѧѧة مѧѧن العقѧѧود الذكیѧѧة فѧѧي غیѧѧر     سѧѧلط الѧѧضوء علѧѧى  
، حتى جاء طرح المطلب الثاني من ھذا المبحث تحدیدًا والذي نحدد     موضع إثراءً للبحث  

، وجمھوریѧѧة مѧѧصر  )كنمѧѧوذج للتѧѧشریعات الغربیѧѧة  (بѧѧصدده مѧѧوقفي الاتحѧѧاد الأوروبѧѧي    
مѧن زاویѧة القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى العقѧد         ) كنمѧوذج للتѧشریعات العربیѧة     (العربیة  

  .)٣(الذكي
                                                             

 :في ھذا التأصیل السابق، انظر) ١(

Giesela Rühl, The Law Applicable to Smart Contracts, or Much Ado About 
Nothing, op, cit.,  

 . السابق، انظر المرجع السابقفي ھذا التأصیل) ٢(

     .مع التذكیر بأن موقف المشرع المصري من مسألة المحكمة المختصة قد تم تناولھ في المبحث الأول)  ٣(



 

 

 

 

 
  

 ٩١٣

وممѧѧا تجѧѧدر الإشѧѧارة إلیѧѧھ بدایѧѧة فѧѧي ھѧѧذا المقѧѧام أن البحѧѧث عѧѧن موقѧѧف للمѧѧشرع     

المصري من مسألة القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى العقѧد الѧذكي، لѧم یكѧن بѧالأمر الھѧین                   

ستمرار حاجѧة النѧصوص ذات الѧصلة الموجѧودة فѧي      ا: أولھمالعدة أسباب أبرزھا اثنان؛  

إلى التأصیل والتعقیب مѧن منظѧور تѧشریعي فقھѧي      مشروع قانون المعاملات الإلكترونیة

 .قلة ما كُتِب عن ھذه الجزئیة الدقیقة :وثانیھما ،مقارن

محاولѧة تعقѧب وتأصѧیل النѧصوص     :  مѧن خѧلال   تجѧاوز العѧائق الأول    ولقد راق لѧي     

لقانون المذكور وبخاصة تلك المتعلقة بالطرح، وربطھѧا بأصѧول       الموجودة في مشروع ا   

قواعد تنازع القوانین ذات الصلة، وازاه تتبѧع مѧا ذُكѧِر فѧي أمھѧات كتѧب القѧانون الѧدولي               

الخѧاص فѧي خѧѧصوص القواعѧد العامѧة للعقѧѧود الدولیѧة سѧعیًا لاسѧѧتكمال حلقѧات السلѧѧسة،        

ت الإلكترونیѧة فѧي المواضѧع التѧي     ومن ثم محاولة إنزال فحوى ما ورد بھا على المعاملا    

تتبѧѧع المواقѧѧف التѧѧي اعتمѧѧدتھا الأنظمѧѧة :  مѧѧن خѧѧلالوتجѧѧاوز العѧѧائق الثѧѧانيناسѧبھا ذلѧѧك،  

المقارنة في الشأن ذاتھ بغرض الوصول إلى أنسب الحلول التي قیѧل بھѧا فѧي كѧل مѧسألة          

 .نة بھاكانت محلاً للبحث، واستشرافًا لمدى وجود قواعد خاصة معمول بھا لتتم الاستعا

وعلیѧѧھ فѧѧسیتم بدایѧѧة الوقѧѧوف عنѧѧد النѧѧصوص ذات الѧѧصلة التѧѧي وردت بمѧѧشروع     

قانون المعاملات الإلكترونیة لنرى مدى جوابھا على السؤال الأساسي الذي نحن بѧصدد          

البحѧѧث عѧѧن جѧѧواب لѧѧھ لѧѧدى المѧѧشرع المѧѧصري ألا وھѧѧو القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق علѧѧى    

 . العقود الذكیة

المعاملات الإلكترونیة للقѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى        مدى تنظیم مشروع قانون     

 : العقود الذكیة

إن مشروع قانون المعاملات الإلكترونیة المصري المقدم لمجلѧس النѧواب والѧذي        

وقع في ثمانیة فصول، واشتمل على ستة وأربعین مادة قد حرص في مادتھ الثانیة التي     
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الأطѧراف علѧى اختیѧار القѧانون الواجѧب      استُھل بھ الفصل الثاني مواده على تأكیѧد حریѧة    

 الأطѧراف علѧى قѧانون بعینѧھ لیكѧون      اتفѧاق التطبیق لیكون حینئذ منظمًا للشق الأول وھو     

 ذات الѧصلة نѧصت علیѧھ    الاسѧتثناءات ھو القانون الواجѧب التطبیѧق، وازاه إبѧراز لѧبعض       

لعقѧود الذكیѧة   المادة ذاتھا، وبقي مھمًا بیان مدى تنظیمھ للقانون الواجب التطبیق على ا     

 : الأطراف، وھو ما سیتم تنظیمھ على التوالي فیما یأتياتفاق غیابفي حالة 

 : اتفاق الأطراف على القانون الواجب التطبیق) ١(

نصت المادة الثانیة من الفصل الثاني مѧن مѧشروع قѧانون المعѧاملات الإلكترونیѧة       

 :على أن

المعلومѧات والمѧستندات   تѧسري أحكѧام ھѧذا القѧانون علѧى الѧسجلات والرسѧائل و       "

والتوقیعات الإلكترونیة ذات العلاقة بالمعاملات المدنیة والتجاریѧة والإداریѧة، وعلѧى كѧل       

لم یتفق الأطراف على غیر ذلك أو یتبین أن قانونًا آخر ھو  مانزاع ینشأ عن استخدامھا 

 ".الواجب التطبیق

  الحریѧѧѧة فѧѧѧي إذن فѧѧالملاحظ علѧѧѧى نѧѧص المѧѧѧادة المѧѧѧذكورة أنھѧѧا أعطѧѧѧت الأطѧѧراف     

اختیѧѧار وتحدیѧѧد القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق؛ وھѧѧو مѧѧا بѧѧدا جلیѧѧًا ممѧѧا ورد بعجѧѧز المѧѧادة           

 .المذكورة

والبѧادي ممѧا ورد بѧصدر المѧادة أنھѧا تناولѧت الأمѧر بالنѧسبة للѧسجلات والرسѧѧائل          

والمعلومѧѧات والمѧѧستندات والتوقیعѧѧات الإلكترونیѧѧة مѧѧن دون أن تѧѧدرج بینھѧѧا المعѧѧاملات     

رغم أن المشرع قد عرف الأخیرة في بدایة نصوص مشروع القѧانون علѧى     الإلكترونیة،  

 .نحو ما مضت الإشارة إلیھ في موضع سابق

  وبعیѧѧѧدًا حتѧѧѧى عمѧѧѧا ورد بѧѧѧصدر المѧѧѧادة المѧѧѧذكورة؛ فѧѧѧسیظل الأصѧѧѧل العѧѧѧام المقѧѧѧر    

  بحق أطراف العقѧد فѧي اختیѧار القѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى عقѧدھم ھѧو المبѧدأ المعتѧد              
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   العقѧѧد الѧѧذكي فѧѧي الفѧѧرض الأول محѧѧل البیѧѧان ھنѧѧا سѧѧواء ورد ذكѧѧر         بѧѧھ كѧѧذلك فѧѧي حѧѧق   

  المعѧѧاملات الإلكترونیѧѧة مѧѧن بѧѧین مѧѧا نѧѧص علیѧѧھ المѧѧشرع فѧѧي بدایѧѧة المѧѧادة الثانیѧѧة مѧѧن         

 .عدمھ

وبإجمѧال الحѧل الواجѧب الاتبѧاع فѧي خѧصوص الفѧرض الأول یبقѧي لنѧا بیѧان الحѧѧل           

طراف على القانون الواجب الواجب في خصوص الفرض الثاني المتعلق بغیاب اتفاق الأ 

التطبیق على عقدھم الذكي، وھو ما سیكون محلا للبیان بعѧد قلیѧل؛ إذ سیѧسبقھ الوقѧوف       

  عنѧѧد بعѧѧض الاسѧѧتثناءات التѧѧي نѧѧصت علیھѧѧا المѧѧادة الثانیѧѧة مѧѧن مѧѧشروع القѧѧانون فیمѧѧا        

 :یأتي

 :بعض الاستثناءات على حق الأطراف في اختیار القانون الواجب التطبیق) ٢(

لت المѧѧادة الثانیѧѧة المѧѧذكورة فقرتھѧѧا الثانیѧѧة بѧѧالنص علѧѧى أن أحكѧѧام ھѧѧذا        اسѧѧتكم

 :لا تسري على ما یأتي) قانون المعاملات الإلكترونیة(القانون 

 .المعاملات والمسائل المتعلقة بالأحوال الشخصیة والوقف والوصیة. أ

 .و تبعیةسندات ملكیة الأموال العقاریة وما ینشأ عنھا من حقوق عینیة أصلیة أ.  ب

 .السندات الإذنیة والكمبیالات القابلة للتداول. ج

أي مستند یستلزم القانون إفراغھ في محور رسمي أو توثیقѧھ أو ورد فѧي تنظیمѧھ        . د

 ".نص خاص في قانون آخر

  والبѧѧادي مѧѧن الاسѧѧتثناءات المѧѧذكورة أن لكѧѧل منھѧѧا سѧѧببًا بعینѧѧھ فѧѧي ظѧѧل وجѧѧود          

  ور، وبالتѧѧѧالي یتعѧѧѧین أن یكѧѧѧون ھѧѧѧو القѧѧѧانون قѧѧѧانون آخѧѧѧر أكثѧѧѧر صѧѧѧلة بالاسѧѧѧتثناء المѧѧѧذك

الأولى بالتطبیق بدلاً من التطبیѧق المѧستقبلي لقѧانون المعѧاملات الإلكترونیѧة بعѧد إقѧراره          

 .كقانون
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فمѧѧѧثلاً بالنѧѧѧسبة لمѧѧѧا ورد بѧѧѧأول اسѧѧѧتثناء والمتعلѧѧѧق بعѧѧѧدم سѧѧѧریان أحكѧѧѧام قѧѧѧانون     

 بѧѧالأحوال الشخѧѧѧصیة   المعѧѧاملات والمѧѧسائل المتعلقѧѧѧة  )أ: (المعѧѧاملات الإلكترونیѧѧة علѧѧѧى  

فقد تكون علة الاستثناء أن القѧانون الشخѧصي ممѧثلاً إمѧا فѧي قѧانون           : والوقف والوصیة 

بینمѧѧا بالنѧѧسبة . الجنѧسیة أو قѧѧانون المѧوطن ھѧѧو القѧانون الأوثѧѧق صѧѧلة فѧي ھѧѧذه المѧسألة     

سندات ملكیة الأموال العقاریة وما ینشأ عنھا من حقѧوق عینیѧة      ): ب: (للاستثناء الثاني 

فقد یكѧون قѧانون الموقѧع ھѧو القѧانون الأولѧى بѧالتطبیق علѧى الاسѧتثناء          :  أو تبعیة أصلیة

 . المذكور

وإجمѧѧالاً تكѧѧون وجھѧѧة النظѧѧر فѧѧي اسѧѧتبعاد تطبیѧѧق قѧѧانون المعѧѧاملات الإلكترونیѧѧة      

كامنة في وجود قانون آخر یحمل روابط أكثر صلة بفحوى الاسѧتثناء محѧل البیѧان تجعѧل         

وعلى المنوال ذاتھ تسیر باقي الاسѧتثناءات كѧل حѧسب     . طبیقھذا القانون ھو الأولى بالت    

 .مضمونھ وفكرتھ

 القانون الواجب التطبیق على العقد الѧذكي حѧال غیѧاب اتفѧاق الأطѧراف       والآن إلى   

وھو شأن یحوي بعѧضًا مѧن التفاصѧیل؛ فھѧل حملѧت نѧصوص مѧشروع قѧانون المعѧاملات                  

التطبیق في ھذا الخصوص أو لا؟ وإذا الإلكترونیة نصا بعینھ لیكون ھو القانون الواجب 

وُجد النص المُبین فبیانھ إذن واجب، وإذا لم یوجد فما الحل الواجب الاتباع ؟ وھѧل كѧان         

 مجمل الموقف مختلفًا عما مضى بیانھ من حلول أو متفقًا معھا؟

 :القانون الواجب التطبیق على العقد الذكي حال غیاب اتفاق الأطراف) ٣(

 الدولي الخاص أنھ في حالة انعدام الإرادة الصریحة للمتعاقѧدین  یرى فقھ القانون 

؛ فھنѧا لا یجѧوز للقاضѧي أن    حول اختیار قانون العقد، وتعذر الكشف عن نیѧتھم الѧضمنیة       

یختѧѧصر الطریѧѧق لیلجѧѧأ إلѧѧى تطبیѧѧق قانونѧѧھ الѧѧوطني، ولا أن یѧѧرفض الفѧѧصل فѧѧي النѧѧزاع،   

 .العقدوإنما علیھ أن یجتھد في الوصول إلى تحدید قانون 
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القѧانون الѧذي یѧرتبط بѧھ العقѧد بѧصورة       وھو في اجتھاده المذكور إمѧا یبحѧث عѧن            

؛ كحѧال مѧا نѧصت المѧادة الرابعѧة مѧن لائحѧة رومѧا الأولѧى فѧي ھѧذا الفѧرض                وثیقة وجدیѧة  

تحدیدًا واعتدادھا بقانون البلѧد الѧذي بѧھ أكثѧر الѧروابط وثوقѧًا علѧى نحѧو مѧا مѧضى بیانѧھ               

، )١(المعمول بھ لѧدى القѧانون الѧدولي الخѧاص السویѧسري     بالتفصیل في حینھ، وھو ذات  

  . ، وغیرھما)٢(والقانون المدني الألماني

ولا یخفى ما یحملھ القول السابق في باطنھ من نقدٍ لأنصار الرأي القائѧل بتطبیѧق      

قѧѧانون بلѧѧد القاضѧѧي علѧѧى العقѧѧود الذكیѧѧة التѧѧي غابѧѧت إرادة أطرافھѧѧا عѧѧن تحدیѧѧد القѧѧانون   

ى عقدھم؛ على الرغم مما نالھ ھذا المقترح من استحسان واسع حد      الواجب التطبیق عل  

  .ما مضى الوقوف عنده في موضع سابق بالتفصیل

ویبقى الشاھد إذن أن على القاضي أن یلجأ إلى توطین أو تركیѧز العقѧد فѧي دولѧة       

و إلى اعتبار قانون تلك الدولة ھمعینة والتي یُنتج فیھا العقد غالب أو كل آثاره، لینتھي     

  .، طالما أن المؤشرات كان تسیر صوب اعتباره القانون الأوثق صلةقانون العقد

                                                             
(1) Art. (117/1) Swiss private international law) SPILA): “Failing a choice of law, 

contracts are governed by the law of the state with which they have the closest 
connection” 

 :للاطلاع على النص الكامل للقانون المذكور، انظر الموقع الإلكتروني الرسمي الآتي

See at, 
https://www.unine.ch/files/live/sites/florence.guillaume/files/shared/publication
s/pil_act_1987_ as_from_1_1_2017.pdf , Last visit on 9/3/202. 

(2) Art. (28/1) German private international law. 

 :ع الإلكتروني الرسمي الآتيللاطلاع على النص الكامل للقانون المذكور، انظر الموق

See at, 
https://www.vorpeil.de/media/content/buecherloseblatt/German_Private_Inter
national_Law.pdf  , Last visit on 12/4/2021. 
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 مѧن قبѧول عѧالمي یبقѧى     - ویلاقیѧھ -ورغم منطقیة وعدالة الحل المذكور وما لاقاه       

من الإنصاف الإشارة إلى أن فكرة التركیѧز أو التѧوطین المѧذكورة والتѧي مھمتھѧا البحѧث             

تترك مجالاً كبیرًا لاجتھاد القاضي وتقѧدیره  ة وثیقة؛ عن القانون الذي یرتبط بالعقد بصل  

 إلى – عادة-؛ وفي سبیل تفادي ذلك فقد تلجأ القوانین الوضعیة بما قد یخشى معھ الزلل    

 حѧال انتفѧت   إیراد بعض الضوابط المحѧددة التѧي یتعѧین علѧى القاضѧي أن یلتѧزم بتطبیقھѧا        

لتي لا مجال للاجتھاد بشأنھا، من إرادة الأطراف عن تحدید القانون الواجب التطبیق، وا 

  .)١(من القانون المدني) ١٩/١(ذلك ما نص علیھ المشرع المصري في المادة 

 أن مѧشروع  )٢(وعلى ما یبدو فانطلاقًا من نص المادة المذكورة؛ فقد رأى البعض     

قانون المعاملات الإلكترونیة قد حدد القانون الواجب التطبیق حѧال غیѧاب اتفѧاق أطѧراف         

مѧѧن القѧѧانون المѧѧѧدني   ) ١٩/١( الإلكترونѧѧي تعѧѧویلاً علѧѧѧى مѧѧا نѧѧصت علیѧѧھ المѧѧѧادة      العقѧѧد 

  :المذكورة وعلیھا ففي حالة

 یطبق قانون الموطن المشترك للمتعاقدین؛: اتفاق الموطن المشترك للمتعاقدین -

یطبق قانون الدولة التي تم فیھا إبرام العقد، وسیتم : اختلاف الموطن المشترك- 

برمًا بمجرد الإقرار بالاستلام، وسیكون قابلاً للتطبیق، ما لم یتفق اعتبار العقد م

 . الطرفان على خلاف ذلك

وبناءً علیھ یلتزم القاضي المصري بتطبیق الضابطین المذكورین دون أن یخѧرج       

، بمعنѧѧى أنѧѧھ إذا انعѧѧدمت الإرادة الѧѧصریحة    التѧѧدرج علیھمѧѧا، وأن یطبقھمѧѧا علѧѧى سѧѧبیل    

، إذا قѧانون المѧوطن المѧشترك للأطѧراف    : أولاً علیھ أن یطبѧق  والضمنیة للمتعاقدین، كان 
                                                             

أحمѧد عبѧد الكѧریم سѧلامة الأصѧول فѧي التنѧازع الѧدولي         . د: فѧي التأصѧیل الѧسابق ولمزیѧد مѧن التفاصѧیل، انظѧر       ) ١(
 . وما بعدھا١١٠١للقوانین، مرجع سابق، ص 

 . ، مرجع سابققوانین التجارة الإلكترونیة في مصرلمیاء حمدي، . أ)  ٢(
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  قѧѧѧانون الدولѧѧѧة التѧѧѧي  إذا اختلѧѧѧف مѧѧѧوطن المتعاقѧѧѧدین، طبѧѧѧق  : ثانیѧѧѧًاثѧѧѧم . اتحѧѧѧدوا موطنѧѧѧًا

، مع وجوب الإشارة إلى أن تحدید الموطن ومفھومھ، وتحدید محل إبرام      أبرم فیھا العقد  

لقѧѧانون لتنѧѧازع ویخѧѧضع بالتѧѧالي   العقѧѧد، مѧѧن مѧѧسائل التكییѧѧف اللازمѧѧة لإعمѧѧال قاعѧѧدة ا     

  .)١(القاضي

  مѧѧѧع التأكیѧѧѧد علѧѧѧى أن أیѧѧѧة صѧѧѧعوبات ترتѧѧѧد فѧѧѧي مѧѧѧضمونھا لمѧѧѧسألة افتراضѧѧѧیة         

ولا مركزیة العقد الذكي حѧال الأخѧذ بѧضوابط الإسѧناد المѧذكور یُلجѧأ فѧي حلھѧا لمѧا فѧصلھ               

 .متن البحث

 :تعقیب

لقواعد العامة وإذا كان ما مضى بیانھ ھو ما أسفرت عنھ محاولات إنزال فحوى ا   

المنصوص علیھا والمطبقة إعمالاً لقواعد تنازع القوانین على العقد الذكي الѧذي غابѧت           

  إرادة أطرافھ عن تحدید القانون الواجب التطبیق؛

ھѧل یتفѧق مѧضمون القواعѧد المѧذكورة مѧع معطیѧات العقѧد         فمازال السؤال الواجب    

  .بالنظر لما سیلي بیانھ؟ وھنا یُعقب صراحة بصعوبة تطبیق النص السابق الذكي

ولعل أول ما یتجلى بمحاولة تطبیق النѧصوص الѧسابقة علѧى العقѧد الѧذكي مѧا فѧي            

ذلك من صعوبة مبعثھا افتراضیة ولا مركزیة ھذه العقود، والتي قیل في حقھا حینئذ من 

أنھ من الصعب خضوعھا لقѧانون موقѧع الخѧادم أو قѧانون بلѧد القاضѧي فیمѧا مѧضى وفѧي                  

     . ده من حجج كل في حینھضوء ما مضى سر

فھل سیسعف تطبیق قانون الموطن المشترك لأطراف العقد الذكي؟ وبخاصѧة فѧي         

ظل ما أظھره الواقع العملي من فروض للعقد الذكي یصعب فیھا معرفѧة أطرافѧھ كمѧا فѧي          
                                                             

 . وما بعدھا١١٠٢زع الدولي للقوانین، مرجع سابق، ص أحمد عبد الكریم سلامة الأصول في التنا. د) ١(
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حالة العقد التلقائي، ناھیѧك عѧن أنѧھ مѧن خѧصائص العقѧد الѧذكي الخѧصوصیة أو الѧسریة              

والѧѧشاھد إذن وجѧѧود بعѧѧض العراقیѧѧل الواقعیѧѧة التѧѧي سѧѧتقف خلѧѧف  . افѧѧھوعѧѧدم معرفѧѧة أطر

  .تطبیق قانون الموطن المشترك لأطراف العقد الذكي

ولقد ورد في متن البحث بیانٌ لبعض الحلول التي یمكѧن مѧن خلالھѧا التغلѧب علѧى        

مثل ھذه العراقیل وعلى نحو ما ذُكر كѧل فѧي مكانѧھ المناسѧب؛ كѧاللجوء إلѧى العقѧد الѧذكي          

  .لمختلط مثلاًا

وأشѧѧیر كѧѧذلك إلѧѧى أن العراقیѧѧل ذاتھѧѧا مѧѧن المتѧѧصور أن تجابѧѧھ التطبیѧѧق الѧѧواقعي      

للخیار الثاني أي قانون الدولة التي أُبرم فیھا العقѧد؛ ولا أدل علѧى ذلѧك ممѧا وُجѧھ للقѧول             

بتطبیق قانون موقع الخادم من نقد مѧضى الوقѧوف عنѧده فѧي حینѧھ؛ لѧذا یُحѧال إلیѧھ دفعѧًا            

  .للتكرار

 وربمѧا  –اصل القول إذن أن الاعتداد بقѧانون بلѧد محѧل الإبѧرام قѧد یبѧدو صѧعبًا          وح

 فأي محل لإبرام عقد نریѧد أن نѧصل إلیѧھ لنطبѧق قانونѧھ؟ وكیѧف یمكѧن تحدیѧد               –مستحیلاً

ذلѧѧك أصѧѧلاً لعقѧѧد ذكѧѧي نѧѧشأ فѧѧي رحѧѧاب الإنترنѧѧت الافتراضѧѧي، ویѧѧتم تنفیѧѧذه بطریقѧѧة آلیѧѧة      

  ! ذاتیة؟

 وبعیѧدًا  –لد محل إبرام العقد كان محلاً للنقѧد مѧن الفقѧھ    وأبعد من ذلك فالاعتداد بب   

 لسبب یقترب ممѧا مѧضى بیانѧھ فѧي خѧصوص العقѧد الѧذكي؛ كѧون          -حتى عن العقد الذكي     

قانون بلد محل إبرام العقد یعیبھ صعوبة تحدید محل الإبѧرام بخѧصوص العقѧود التѧي تѧتم         

والملاحѧظ إذن أن  . )١(الفѧاكس بین غѧائبین، وكѧذا تلѧك التѧي تѧتم بѧالتلیفون أو الѧتلكس أو         

 –قانون بلد الإبرام كان محلا للنقد من منطلق صعوبة تحدید مكان إبرام لѧھ علѧى الѧرغم      

                                                             
 . وما بعدھا١١٠٥أحمد عبد الكریم سلامة، الأصول في التنازع الدولي للقوانین، مرجع سابق، ص . د) ١(
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 مѧن أن للتلفѧون وللѧتلكس والفѧاكس مكانѧًا ثابتѧًا یѧتم تركیبѧھ فیѧھ تركیبѧًا              –مما ھѧو معلѧوم    

تطبیѧѧق  ماضѧѧیًا عبѧѧر خطѧѧوط الاتѧѧصال الأرضѧѧي؛ فمѧѧا بالѧѧك بعقѧѧد ذكѧѧي لا یѧѧسعف فیѧѧھ حتѧѧى  

  !قانون موقع الخادم؟

  ویبقѧѧѧى الѧѧѧشاھد إذن أن المدنیѧѧѧة الحدیثѧѧѧة فѧѧѧي عѧѧѧصر التكنولوجیѧѧѧا قѧѧѧد أظھѧѧѧرت       

عقѧѧودًا لھѧѧا خѧѧصوصیة وتعقیѧѧدًا لا یѧѧسمح بإدراجھѧѧا بأمѧѧان فѧѧي طوائѧѧف العقѧѧود المѧѧسماة    

. التقلیدیة؛ وعلى ما یبدو فالمواصѧفات المѧذكورة ربمѧا تنطبѧق علѧى جѧوھر العقѧد الѧذكي            

 لا یلائѧѧم الأخیѧѧر عنѧѧد تخلѧѧف الإرادة الѧѧصریحة أو الѧѧضمنیة للمتعاقѧѧدین،    فقѧѧدوعلیѧѧھ إذن 

  تطبیѧѧѧق قѧѧѧانون المѧѧѧوطن المѧѧѧشترك أو قѧѧѧانون محѧѧѧل الإبѧѧѧرام اللѧѧѧذین فرضѧѧѧھما المقѧѧѧنن        

  .المصري

  وھѧѧى فرصѧѧة للإشѧѧارة إلѧѧى أنѧѧھ حبѧѧذا لѧѧو أشѧѧار المقѧѧنن المѧѧصري بوجѧѧھ عѧѧام إلѧѧى     

   )١("لتѧѧي بھѧѧا أكثѧѧر الѧѧروابط وثوقѧѧًا الأداء الممیѧѧز وتطبیѧѧق قѧѧانون الدولѧѧة ا"تطبیѧѧق فكѧѧرة 

  ، وھѧѧѧى فكѧѧѧرة معروفѧѧѧة أبعادھѧѧѧا الأساسѧѧѧیة،   "القѧѧѧانون الأكثѧѧѧر صѧѧѧلة "أو مѧѧѧا یعѧѧѧرف بѧѧѧـ  

  ومѧѧضى بیѧѧѧان خѧѧѧصوصیتھا وآلیتھѧѧѧا فѧѧѧي مجѧѧѧال العقѧѧود الذكیѧѧѧة فѧѧѧي كثیѧѧѧر مѧѧѧن مواضѧѧѧع    

  .الدراسة

وأخیرًا ولیس بآخر، فقد تنبھت بعض الدول في تѧشریعاتھا ذات الѧصلة كالقѧانون      

ي الخѧѧاص السویѧѧسري، والقѧѧانون الѧѧدولي الخѧѧاص الألمѧѧاني كمѧѧا ذكرنѧѧا، والمѧѧشرع  الѧدول 

، )٢() ٢٤/٤المѧѧѧادة ( فѧѧѧي ٢٠٠٧التركѧѧѧي فѧѧѧي القѧѧѧانون الѧѧѧدولي الخѧѧѧاص التركѧѧѧي لѧѧѧسنة  

                                                             
 .١١٠٣المرجع السابق، ص ذات ) ١(

(2) "If the parties have not explicitly designated any law, the relation arising from the 
contract will be governed by the most connected law to the contract" 

= 
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 لتبنѧي الفكѧرة ذاتھѧا،    )١()٥١المادة ( في ٢٠١٧والقانون الدولي الخاص المجري لسنة     

قیة روما الأولى والتي مضى الحѧدیث عنھѧا ھѧي      كما تبنتھا أیضًا الاتفاقیات الدولیة كاتفا     

  الأخѧѧѧѧرى، ولا یخفѧѧѧѧى مѧѧѧѧا فѧѧѧѧي ھѧѧѧѧذا التوجѧѧѧѧھ مѧѧѧѧن امتثѧѧѧѧال لفحѧѧѧѧوى وطبیعѧѧѧѧة العقѧѧѧѧود         

الذكیة وخصائصھا طالما غابѧت إرادة أطѧراف العقѧد الѧذكي عѧن تحدیѧد القѧانون الواجѧب               

  . التطبیق

الѧذكي  وبعد طرح توجھات الدول المتعلقѧة بالقѧانون الواجѧب التطبیѧق علѧى العقѧد          

  : یكون قد حان المقام للوقوف عند التوصیات، وھو ما سیكون محلا للبیان فیما یأتي

  الغصن الثالث
 توصيات مؤتمر لاهاي للقانون الدولي الخاص

Hague Conference on Private International Law 

 لقد بدا من الطرح السابق كیف جѧذبت العقѧود الذكیѧة اھتمѧام الفقھѧاء والبѧاحثین،        

بل والتشریعات وھو ما أظھره البحث في كثیر من مواضعھ السابقة، وبقي لنا ھنا وقفة       

= 
 :للاطلاع على النص الكامل للقانون المذكور، انظر

See at, https://www.ispramed.com/wp-content/uploads/2018/07/IPPL-Turkey.pdf , 
Last visit on 13/4/2021. 

(1) "In the absence of a choice of law, the contract shall be governed by the law of the 
state with which, based on the substantial elements of the given legal relationship, 
the contract is the most closely connected".  

 :للاطلاع على النص الكامل للقانون المذكور، انظر

See at, 

https://www.ilo.org/dyn/natlex/docs/ELECTRONIC/106778/131132/F30326162
1/J2017 T0028P_20180102_FIN.pdf , Last visit on 13/4/2021. 
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تتعلق بموقف مѧؤتمر لاھѧاي للقѧانون الѧدولي الخѧاص مѧن العقѧود الذكیѧة ومѧا طѧُرِح مѧن                 

 .توصیات في ھذا الخضم

والѧѧشاھد مѧѧن مѧѧزج المعطیѧѧات الماضѧѧیة ذات الѧѧصلة ومѧѧن تفحѧѧص مѧѧا وصѧѧى بѧѧھ      

الѧѧدولي الخѧѧاص، وبالتحدیѧѧد مѧѧا ورد فѧѧي الوثیقѧѧة الѧѧصادرة عѧѧن    مѧѧؤتمر لاھѧѧاي للقѧѧانون  

اقتѧѧراح بѧѧشأن " التѧѧي عنونѧѧت بѧѧـ ٢٠٢٠مجلѧѧس الѧѧشؤون العامѧѧة والѧѧسیاسة فѧѧي مѧѧارس  

تخѧѧصیص المѧѧوارد لمتابعѧѧة الآثѧѧار المترتبѧѧة علѧѧى القѧѧانون الѧѧدولي الخѧѧاص فѧѧي ضѧѧوء         

بالتكنولوجیѧا  ، وخاصѧة مѧا یتعلѧق    "التطورات في میدان تكنولوجیا دفتر الأستاذ المѧوزع   

  :)١( كان على رأس توصیات الفریق الاستشاري للمؤتمر ما یأتيالمالیة، أنھ

أن استخدام تكنولوجیا دفتر الأستاذ الموزع والتي عُرِفت بالبلوك تشین حاضنة : أولاً

 علѧى  – بل والمعقدة إلى حد مѧا –العقود الذكیة یثیر العدید من الأسئلة الصعبة    

وثمة احتمال واضح كان على رأس التوصیات وھو أن   صعید القانون الدولي،    

 أظھѧر  – في معرض جوابھم علѧى مثѧل ھѧذه الأسѧئلة المعقѧدة      –مشرعي الدول   

تباینѧѧًا فѧѧي الأجوبѧѧة، وھѧѧو شѧѧأن یُتوقѧѧع أن یѧѧؤدي بالتبعیѧѧة إلѧѧى تجزئѧѧة قواعѧѧد       

القѧانون الѧدولي ذات الѧصلة باسѧتخدام وتطبیѧق تكنولوجیѧا البلѧوك تѧشین، كمѧا          

  .تأثیرات بعیدة المدىسیكون لذلك 

 احتمالیة تقویض كفاءة البلوك تشین كآلیة نقل عالمیة، وقѧد یكѧون لѧذلك تѧأثیر             :ثانیًا

على وضع مالكي الأصѧول المѧشفرة ووضѧعھم فѧي خطѧر، وقѧد تنѧشأ النزاعѧات              

  .القضائیة تبعًا لذلك

                                                             
(1) Proposal for the Allocation of Resources to Follow Private International Law 

Implications relating to Developments in the Field of Distributed Ledger 
Technology, in relation to Financial Technology, op, cit., p. 4. 
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ه في ضوء المعطیات السابقة؛ فقد رُجѧِح أھمیѧة تѧوفیر الفѧرص لتجنѧب مثѧل ھѧذ               : ثالثًا

اسѧѧتباق ظھѧѧور قواعѧѧد الآثѧѧار غیѧѧر المرغѧѧوب فیھѧѧا، وھѧѧو مѧѧا یتѧѧأتى مѧѧن خѧѧلال   

، قانون القѧانون الѧدولي المختلفѧة قبѧل أن تترسѧخ مواقѧف التѧشریعات الوطنیѧة           

تجنب الوقوع في موقف الذي تؤدي : على أن یكون الھدف الذي نرنو إلیھ ھو   

 عѧن تحدیѧد موحѧد    فیھ اختلاف التوجھات والمفاھیم القانونیة إلى تعقید البحѧث    

  .للقانون الواجب التطبیق، كھدف أولي أسمى

وفي ضوء الھدف المذكور؛ فقد یكون مѧن الѧضروري وضѧع مجموعѧة منѧسقة           : رابعًا

من قواعد القانون الدولي التѧي یمكѧن اتباعھѧا فѧي جمیѧع أنحѧاء العѧالم، أیѧًا مѧا                

و حتѧى  معاھدة ملزمة، أو مبѧادئ غیѧر ملزمѧة، أ   (كان الشكل الذي ستخرج فیھ    

  ). دلیل تشریعي

ولعل مما یѧسھم فѧي الوصѧول إلѧى الھѧدف المѧذكور الاسѧتعانة بمجموعѧة مѧن             : خامسًا

الخبراء والاستشاریین ممن یرغبون في القیام المѧذكور ممѧن سѧیتم الاسѧتعانة          

بھم لھذا الغرض تحدیدًا، بالإضافة إلѧى التعѧاون مѧع بعѧض المنظمѧات الأخѧرى             

 أو UNCITRAL دة للقانون التجاري الѧدولي    ذات الصلة كلجنة الأمم المتح    

، بشأن المѧسائل المѧذكورة    )الیونیدروا(المعھد الدولي لتوحید القانون الخاص      

  .وإمكانیة تطویر أي منھا

وحتى یتم تنظیم تعاملات ھذه العقود الذكیة، سواء بإیجاد قواعد القѧانون الѧدولي    

ظھورھѧا فعلیѧا، یبقѧى مھمѧًّا الإشѧارة      الخاص الموحِدة أو حتى الاتفاقیة الدولیѧة المѧأمول       

إلى أنَّ الواقع العملي الذي نحیاه یُجلي لنѧا كیѧف أن الحاجѧة متزایѧدة إلѧى وجѧود التنظѧیم          

القانوني الموضح لأبعاد التعاملات مع ھذه العقѧود بѧل مѧع تقنیѧة البلѧوك تѧشین بأسѧرھا؛          
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تنا بدون قواعد وأسالیب على اعتبار أنھ لا یمكن تسخیر التكنولوجیا بشكلٍ منتج في حیا

   ولأغѧѧѧراض شѧѧѧتى؛ كتѧѧѧسریع المѧѧѧدفوعات، وتقѧѧѧدیم   جدیѧѧѧدة فѧѧѧي التفكیѧѧѧر القѧѧѧانوني ذاتѧѧѧھ  

الأدوات المالیѧѧة، وتنظѧѧیم تبѧѧادل البیانѧѧات والمعلومѧѧات، وتѧѧسھیل التفѧѧاعلات بѧѧین البѧѧشر     

  . )١(والآلات

وبالوصول لھѧذا المقѧام یكѧون قѧد عرضѧت الدراسѧة فѧي مجملھѧا أبѧرز التѧساؤلات                 

  العقѧѧود الذكیѧѧة مѧѧѧن زاویѧѧة القѧѧانون الѧѧدولي الخѧѧѧاص نظریѧѧا، وفقھیѧѧا، تѧѧѧشریعیا،        حیѧѧال  

  .واتفاقیا

ویطیѧѧب لѧѧي أن أختѧѧتم الدراسѧѧة بكلمѧѧات معѧѧدودة أُذیِّلھمѧѧا بѧѧثلاث رسѧѧومات بیانیѧѧة    

لا یمكѧن لأحѧد أن یتوقѧع علѧى نحѧو محѧدَّدٍ ودقیѧق         : معززة، فأما الكلمات المعѧدودة فѧأقول      

لذي ستلاقیھ العقود الذكیة ومѧدى مѧا سѧتطالعنا بѧھ ھѧذه التكنولوجیѧا         المستقبل الحقیقي ا  

وغیرھا من مستجدات متعددة متشعبة تفѧرض تѧساؤلات لا متناھیѧة یتعѧین التѧصدي لھѧا             

قانونًا، ومن قبل ذلك الفھم الدقیق لماھیتھا التقنیة؛ والتي من بینھا موضوع ھذا البحث  

  .الأساسي

 بإعطѧѧاء الإجابѧѧѧات الدقیقѧѧة عѧѧѧن مثѧѧل ھѧѧѧذه    وعلیѧѧھ أؤكѧѧد أن الѧѧѧزمن وحѧѧده كفیѧѧѧل   

التѧساؤلات، مѧѧن خѧѧلال مѧѧا سѧѧتنص علیѧѧھ التѧѧشریعات اللاحقѧѧة التѧѧي ستѧѧسعى لѧѧسد الفѧѧراغ   

التѧѧشریعي الظѧѧاھرة أبعѧѧاده بѧѧل الفجѧѧوة الزمنیѧѧة البادیѧѧة ملامحھѧѧا بѧѧین مѧѧا تلاحقنѧѧا بѧѧھ           

  .ریبًاالتكنولوجیا وما تنظمھ القوانین، وبما ستقضي بھ المحاكم في زمن عساه یكون ق

                                                             
 :لمزید من التفاصیل حول ھذا الطرح، انظر )١(

Primavera De Filippi, Aaron Wright, Blockchain and the Law: The Rule of Code, 
Harvard University Press, UK, 2019. 
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فحتѧى وإن دلѧَّتْ توقعѧات الخبѧراء       ): الرسѧومات البیانیѧة   (وأما عن النقطة الثانیѧة      

وإحصاءاتُھم الحالیة والمستقبلیة على الارتفاع الملحوظ في حجم سوق معاملات العقود 

الذكیة حول العالم، أو حتى على الزیادة المطردة في عدد القطاعات والاستخدامات التѧي     

من العقود الذكیة ومن حاضنتھا تقنیة البلѧوك تѧشین، وكمѧا ھѧو واضѧح      یمكن أن تستفید   

  :بالرسوم البیانیة الآتیة

  

  ) ١(رسم بیاني رقم 

  .)١(٢٠٢٣ إلى ٢٠١٦یُبیِّن معدل نمو سوق العقود الذكیة في الفترة الزمنیة من 

                                                             
، والѧذي توقѧع أن یѧصل حجѧم سѧوق      )Market Research Future (MRFR وذلѧك فقѧًا لتقریѧر نѧشرتھ     )١(

، ولمزید من التفاصѧیل عѧن الرسѧم    ٢٠٢٣یكي بحلول عام  ملیون دولار أمر٣٠٠العقود الذكیة العالمیة إلى    
 :الموضح ھنا، یمكن مطالعة الموقع الرسمي الآتي البیاني

See, https://menafn.com/1098971880/Smart-Contracts-Market-2019-2023-
Emerging-Technologies-Business-Trends-Size-Share-Global-Segments-and-
Industry-Profit-Growth , Last visit on 18/4/2021. 
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  ) ٢(رسمان بیانیان رقم 

  )١(دم فیھا العقود الذكیةیُعدِّدان القطاعات والتطبیقات التي یمكن أن تستخ
                                                             

 :ع الإلكتروني الرسمي الآتي في خصوص الرسم البیاني الأول، یمكن مطالعة الموق)١(

See at, https://www.sciencedirect.com/science/article/abs/pii/S1084804520303234 , 
Last vn 6/5/2021. 

 :العة الموقع الإلكتروني الرسمي الآتيوبالنسبة للرسم البیاني الثاني، یمكن مط

See at, https://101blockchains.com/smart-contracts/ , Last visit on 6/5/2021. 
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  الخاتمة  
  

إنَّ غایѧѧة مѧѧا یرنѧѧو إلیѧѧھ الاختѧѧصاصان القѧѧضائيُّ والتѧѧشریعيُّ ھѧѧو إلحѧѧاق العلاقѧѧة       

القانونیة بأوثق المحاكم والقوانین صلة بالمسائل محل البحѧث، مُكلِّلѧَیْن مرامیھمѧا ببیѧان        

الѧساعیة لتحقیѧق   سبل الاعتراف وتنفیѧذ الحكѧم الأجنبѧي، ولا مѧراء فѧي أن ولѧوج الѧسبل              

ھذه الغایات قد یصاحبھ بعض العراقیل لأسباب عدة قد تختلف جملѧة وتفѧصیلًا بѧاختلاف            

  .ماھیة وطبیعة المسألة محل البحث

 وھذا ما حدث مع العقود الذكیة كأحد مخرجات تقنیة البلوك تѧشین، فقѧد واجھѧت      

الѧѧسبل القانونیѧѧة الأولѧѧى مѧѧن الѧѧصعوبات القانونیѧѧة أكثرھѧѧا، مѧѧن بینھѧѧا تلѧѧك التѧѧي تѧѧتلمس   

للاختصاصین القضائيُّ والتشریعيُّ؛ وقد كان مكمѧن ھѧذه الѧصعوبات جملѧة مѧن الأسѧباب           

بذاتѧѧھ یمكѧѧن أن یُقتفѧѧى أثѧѧره، ومѧѧن ثѧѧمَّ نѧѧسبة    معѧѧین ) موقѧѧع(عѧѧدم وجѧѧود إقلѧѧیم  : أبرزھѧѧا

 الطبیعѧة الافتراضѧیة اللامركزیѧة الملازمѧة     الاختصاص القضائي لمحاكمھ، ضف إلى ذلك  

العدید من خѧصائص العقѧود الذكیѧة التѧي     ؛ بل  والتشغیل الذاتي أو الآلي لھا     لھذه العقود، 

والتي مثَّلت ركنًا ركینًا فیما قابلھا من عراقیل ذات صلة عسَّرت   یستحیل أن تحید عنھا،     

بلا شك من المسائل محل البحث إجمالًا، وصعَّبت مѧن تطبیѧق القواعѧد التقلیدیѧة للقѧانون         

  . ردًاالدولي الخاص تطبیقًا مج

-وعلیھ باتѧت مھمѧة تلمѧُّس الآلیѧات الدقیقѧة للاختѧصاصین القѧضائي والتѧشریعي          

جنبѧات الفقѧھ المقѧارن والاتفاقیѧات      بѧین   -المتناسبة مع طبیعة العقود الذكیة وخصائصھا     

 ھѧѧي الѧѧشغل الѧѧشاغل الѧѧذي كرسѧѧت مѧѧن أجلѧѧھ      الدولیѧѧة والتѧѧشریعات المحلیѧѧة والأجنبیѧѧة   

د لمعرفѧѧة الѧѧسبل الموصѧѧلة لھѧѧذه الآلیѧѧات علѧѧى كافѧѧة   الدارسѧѧة أھѧѧدافھا، بتѧѧستخیر الجھѧѧو 

  .الأصعدة المطروحة في سیاق مقارن، وكلٌّ في نطاقھ الأنسب الذي سار فیھ
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وعاصѧѧر ذلѧѧك الѧѧسعي لاستѧѧشراف وتتبѧѧع أھѧѧم التѧѧأثیرات القانونیѧѧة التѧѧي تُحѧѧدثھا       

 بیان وستُحدثھا العقود الذكیة على مجتمعاتنا العربیة والغربیة؛ إذ حرصت الدراسة على

 بحثѧًا فѧي مواقѧف    –إذا وُجѧد نѧص تѧشریعي   –النھج المتبѧع ومѧا سѧارت علیѧھ التѧشریعات            

  .العدید من الدول حول العالم، إثراءً للطرح وتأصیلًا للفكرة محل التناول

تتبѧُّع مѧا جѧرى    :  الدراسѧة محѧلَّ التنѧاول فѧي ھѧذه      ویُذكر من مواقف الدول العربیѧة       

، والإمѧѧارات، وتѧѧونس، والجزائѧѧر، والكویѧѧت  مѧѧصر: علیѧѧھ العمѧѧل فѧѧي بعѧѧض الѧѧدول؛ مثѧѧل 

الاتحѧѧاد  : وغیѧѧرھم، ومѧѧن الѧѧدول الغربیѧѧة علѧѧى سѧѧبیل المثѧѧال لا الحѧѧصر أیѧѧضًا مواقѧѧف          

الأوروبي، والمملكة المتحدة، والولایات المتحدة الأمریكیة، وفرنѧسا، والѧصین وإسѧبانیا      

  .وغیرھم

وكمѧا أریѧد لѧھ؛    وفي سبیل الوصول بجُلِّ ما مضى بیانھ على نحو ملائѧم متسلѧسل        

 إشѧكالیات ، ثѧم  وأھمیتѧھ  علѧى موضѧوعھا   إطلالѧة استُھِلت الدراسة بمقدمة اشѧتملت علѧى    

 التѧي رُسѧمتْ لھѧا، ثѧم     حѧدودھا  الدراسة، وبیѧان   لمنھجیة، تبعھ عرض    وأھدافھاالدراسة  

  . خطتھا الأنسب الذي سلكتھ الدراسة، وكُلل ما سبق بتوضیح للمنھجعرض 

 عُني ببیان أبعاد فكرة الاختصاص القѧضائي    :حث أول مبوعلیھ انقسم البحث إلى     

؛ مستوقفًا عنѧد عدیѧد مѧن التѧساؤلات ذات الѧصلة         نظریا وعملیا : بمعاملات العقود الذكیة  

تنѧاول  : التي أُجیب عنھا كلٌّ في حینھ، وھو ما استدعى تقسیم المبحث إلى مطلبین اثنین 

شین؛ كجانѧب نظѧري للمѧسألة، شѧرح     المحكمة المختصة بنظر معاملات البلوك تѧ    : أولھما

: ثانیھمѧا كثیرًا من أبعادھا في تلاحم وتسلسل منطقي فرضتھ طبیعѧة المѧسألة، ثѧم وضѧع           

العقѧѧود الذكیѧѧة فѧѧي میѧѧزان بعѧѧض الأنظمѧѧة المقارنѧѧة حѧѧول العѧѧالم؛ كبُعѧѧد عملѧѧي تطبیقѧѧي         

للمبحث، استشرف عدیѧدًا مѧن مواقѧف الѧدول العربیѧة والأجنبیѧة التѧي تѧم اختیارھѧا علѧى              

  .الوجھ الذي یخدم الدراسة ویؤصل مضمونھا وأھدافھا ویحقق التلاحم بین أجزائھا
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 والذي مبحث ثانٍ خُصِّص لبیان القانون الواجب التطبیق على العقود الذكیة، تلاه
: المطلѧب الأول  فرضѧتھما طبیعѧة الفكѧرة المثѧارة؛ إذ تنѧاول      مطلبین منطقیѧین انشطر إلى   

القانون الواجب التطبیق على عقدھم الذكي، بینما عرض اتفاق أطراف العقد الذكي على 
الفѧѧرض ذاتѧѧھ لكѧѧن مѧѧن منظѧѧور غیѧѧاب اتفѧѧاق أطѧѧراف العقѧѧد الѧѧذكي علѧѧى   : المطلѧѧب الثѧѧاني

القѧѧانون الواجѧѧب التطبیѧѧق، ووازاھمѧѧا بیѧѧان مѧѧا لحѧѧق بكѧѧلا الفكѧѧرتین مѧѧن حیثیѧѧات وأبعѧѧاد    
رن حѧѧسب مѧѧا فѧѧي تسلѧѧسل منطقѧѧي فقھѧѧي مقѧѧا عنھѧѧا كثیѧѧرة، سѧѧعى البحѧѧث لیѧѧزیح الѧѧستار  

  . استدعتھ أجزاء الدراسة وحاجتھا

فإذعانًا للشروط الشكلیة للبحѧث فقѧد امتثلѧت خطتѧھ للѧسعي إلѧى معالجѧة            : وإجمالًا
دقیق الجوانب القانونیة التي تُثیرھا العقود الذكیة، من زاویѧة القѧانون الѧدولي الخѧاص؛        

–دون إسھاب أو إیجاز عبر تتبع ثم تأصیل ما ارتأیتُ أنَّ فكرتھ تصقل البحث وتؤصلھ ب  
 یحدوني الأمل فѧي أن یѧُسھِم البحѧث فѧي أن     -وأدعو االله أن أكون قد وفِّقت في ھذا الجمع      

بل طریق مѧن أراد الوقѧوف علѧى الموقѧف القѧانوني        -ینیر طریق المتعاملین بھذه العقود      
 وكذا حمایة حقѧوق  –للعقود الذكیة عمومًا ومن المنظور الذي تناولتھ الدراسة خصوصًا    

أطѧѧراف ھѧѧذه العقѧѧود، أو إعѧѧادة حѧѧق لѧѧصاحبھ أو محافظѧѧة آخѧѧر علیѧѧھ، لعѧѧل البحѧѧث یكѧѧون   
نبراسَ الأمѧل الѧذي یحمѧي حقѧوقھم ویُظھِرھѧا، ویُجلѧِّي غمѧوض مѧضامین مѧا لحѧق بھѧذه              

  .العقود في سیاقھا القانوني

 لھذه المرحلة، أُجمل ما انتھیتُ إلیھ من نتѧائج   -بحمد االله ومنتھ  -وبعد أن وصلتُ    
  :ت فیما یأتيوتوصیا

  :  أبرز نتائج الدراسة-أولًا

مدى الإلزام القانوني الذي تتمتَّع البحث عن جواب للسؤال عن : النتیجة الأولى
 دلَّل على اختلاف الآراء الفقھیة ما بین رأي مُقرٍّ بالإلزام القانوني، بھ العقود الذكیة

  . علیھا الرأيوآخر لا یقر بھ، وكان لكلٍّ منھما حججھ التي سیقت لیُبنى 
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مع أھمیة التأكید على أنَّ إقرار الفقھ الأمریكي تحدیدًا لإلزامیة العقود الذكیة   
التي تتبع لغة الكود لا یعني التنازل عن اللغة التقلیدیة، بل یعني أننا في مرحلة انتقالیة 
أو في مرحلة استعانة، ولبعض الولایات الأمریكیة تجارب تشریعیة في مجال العقود 

  .أریزونا وفلوریدا ونیفادا، وضَّحت الدراسة أبعادھالذكیة؛ كولایات ا

مدى الإلزام القانوني الذي تتمتَّع البحث عن جواب للسؤال عن : الثانیةالنتیجة 
 دلَّل على اختلاف الآراء الفقھیة ما بین رأي مُقرٍّ بالإلزام القانوني، بھ العقود الذكیة

  . ما حججھ التي سیقت لیُبنى علیھا الرأيوآخر لا یقر بھ، وكان لكلٍّ منھ

مع أھمیة التأكید على أنَّ إقرار الفقھ الأمریكي تحدیدًا لإلزامیة العقود الذكیة   
التي تتبع لغة الكود لا یعني التنازل عن اللغة التقلیدیة، بل یعني أننا في مرحلة انتقالیة 

 تشریعیة في مجال العقود أو في مرحلة استعانة، ولبعض الولایات الأمریكیة تجارب
 .أریزونا وفلوریدا ونیفادا، وضَّحت الدراسة أبعادھاالذكیة؛ كولایات 

مدى الإلزام القانوني الذي تتمتَّع البحث عن جواب للسؤال عن : النتیجة الثالثة
 دلَّل على اختلاف الآراء الفقھیة ما بین رأي مُقرٍّ بالإلزام القانوني، بھ العقود الذكیة

  . لا یقر بھ، وكان لكلٍّ منھما حججھ التي سیقت لیُبنى علیھا الرأيوآخر 

مع أھمیة التأكید على أنَّ إقرار الفقھ الأمریكي تحدیدًا لإلزامیة العقود الذكیة   
التي تتبع لغة الكود لا یعني التنازل عن اللغة التقلیدیة، بل یعني أننا في مرحلة انتقالیة 

 الولایات الأمریكیة تجارب تشریعیة في مجال العقود أو في مرحلة استعانة، ولبعض
  .أریزونا وفلوریدا ونیفادا، وضَّحت الدراسة أبعادھاالذكیة؛ كولایات 

كان للفقھ الإنجلیزي توجُّھات عدَّة في خصوص مضمون الأفكار : النتیجة الرابعة
توجھات ما محلَّ الدراسة، وھو ما سلطت علیھا الدراسة الضوء، وقد كان أبرز ھذه ال

ستُشِفَّ من البیان القانوني الصادر عن فریق العمل المعني بالاختصاص القضائي ا
 : الذي ورد فیھUKJTبالمملكة المتحدة 
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  انون       أنѧѧسب القѧѧد بحѧѧیة للعقѧѧشروط الأساسѧѧتیفاء الѧѧى اسѧѧادرٌ علѧѧذكي قѧѧد الѧѧالعق

، ولا یѧضًا یمكن أن تفسر ھذه العقود وفقًا لذلك وتنفѧذھا المحѧاكم أ  ؛ لذا   الإنجلیزي

یُقلِّل من إمكانیة ھذا ولا ذلك الإقѧرار بѧأن الѧسمة الرئیѧسیة الممیѧزة للعقѧد الѧذكي                

  ).التلقائیة أو الآلیة(ھي 

     ن    –في الأساس-أن المحاكم الإنجلیزیةѧف عѧستعامل العقود الذكیة بشكل لا یختل

ن العقѧѧود التقلیدیѧѧة، وبالتѧѧالي ستُخѧѧضِعھا للقواعѧѧد المعتѧѧادة الموجѧѧودة فѧѧي قѧѧانو     

العقود الذكیة والطریقة الآلیة التي یعمѧل بھѧا     " أتمتة"؛ أي إنَّ    العقود الإنجلیزي 

غیѧر قѧادرة علѧى     -مѧن وجھѧة نظѧرھم   -رمز الحاسب الآلي لم تجعل العقود الذكیة         

، أن یتم التعامل معھا بموجب القانون بنفس طریقة التعامل مع نظیرتھا التقلیدیة   

  .أمام القضاء الإنجلیزياعتبار العقد الذكي عقدًا ومن ثم 

          رِّرانѧذكي لا تُبѧأن صفتي الوضوح وعدم الغموض اللتین تمتاز بھما لغة العقد ال

 القواعѧد  علیھѧا  أصلًا اعتبار العقѧود الذكیѧة فئѧةً خاصѧة مѧن العقѧود كѧي لا تنطبѧق        

 .العادیة للتفسیر

ن العقѧود   بأالفقھ الأمریكي والإنجلیزي والھندي  یُقرُّ جانبٌ من    : النتیجة الخامسة 

  .یمكن أن تخضع لقانون العقود التقلیديالذكیة 

تفاوتت مواقف الدول تجاه العقود الذكیَّة إجمالًا، وتجاه موقفھا : النتیجة السادسة

من المسائل محل البحث؛ فھنѧاك دول ظھѧر بھѧا تأییѧدٌ واضѧح وازدھѧار معѧاش لاسѧتعمال              

تѧشریعات التѧي صѧدرت فѧي بعѧض       كحال بعѧض ال   التأیید التشریعي؛ : العقود الذكیة، منھا  

 كحال محѧاكم الإنترنѧت   التأیید القضائي؛ : الولایات الأمریكیة التي بینتھا الدراسة، ومنھا     

التѧѧي تѧѧمَّ تبنیھѧѧا فѧѧي الѧѧصین، إلѧѧى غیѧѧر ذلѧѧك مѧѧن المواقѧѧف ذات الѧѧصلة فѧѧي بعѧѧض الѧѧدول     

  .الأخرى؛ كفرنسا والھند وغیرھم ممن وقفت عندھم الدراسة بالتفصیل، كلٌّ في حینھ
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 اتفѧاق مواقѧف المѧشرعین فѧي بعѧض الѧدول العربیѧة إزاء بعѧض           :النتیجة السابعة 

النѧѧѧصوص التѧѧѧي قیѧѧѧل بإمكانیѧѧѧة الاعتѧѧѧداد بھѧѧѧا فѧѧѧي خѧѧѧصوص العقѧѧѧود الذكیѧѧѧة؛ كمواقѧѧѧف    

المشرِّعَیْن الجزائري والتونسي، وھو اتفاق مضمونھ طѧرح الفقѧھ لمواقفھѧا ذات الѧصلة      

ھم للعقѧѧد الإلكترونѧѧي فѧѧي ثنایѧѧا قѧѧوانین   بموضѧѧوع الدراسѧѧة مѧѧن خѧѧلال الاكتفѧѧاء بتعریفѧѧات   

إنَّ ذلѧك ھѧو غایѧة مѧا وصѧلت      : التجارة الإلكترونیة؛ وكأنھ یُراد أن یقال مѧا بѧین الѧسطور      

  .إلیھ الأوضاع التشریعیة في ھذه الدول في خصوص مسائل الدراسة محل البحث

ثمѧѧة مواقѧѧف لتѧѧشریعات عربیѧѧة أخѧѧرى أحѧѧرزت تقѧѧدُّمًا فѧѧي بیѧѧان   : النتیجѧѧة الثامنѧѧة

مواقفھѧا إزاء العقѧѧود الذكیѧة أكثѧѧر مѧن المѧѧشرِّعَیْن المѧذكورین فѧѧي النتیجѧة الѧѧسابقة، مѧѧن      

 تحدیѧѧدًا، باعتبارھمѧѧا الأقѧѧرب لاسѧѧتیعاب    موقѧѧف المѧѧشرِّعَیْن الإمѧѧاراتي والكѧѧویتي   : ذلѧѧك

الأسѧѧالیب الحدیثѧѧة للتعاقѧѧد فѧѧي المجѧѧال الإلكترونѧѧي؛ وذلѧѧك بفѧѧضل اعترافھمѧѧا الѧѧصریح بѧѧـ   

التعاقد بین "، وبجواز "الوسیط الإلكتروني المؤتمت"، و"لمؤتمتةالنظم الإلكترونیة ا  "

، وذلك بحسب ما نصَّت علیѧھ  "نظم إلكترونیة مؤتمتة بواسطة مستند أو سجل إلكتروني 

تشریعات المعѧاملات والتجѧارة الإلكترونیѧة التѧي وقفѧت عنѧدھا الدراسѧة بالتفѧصیل؛ فلقѧد           

شѧادة مѧن قبѧل الفقѧھ مقارنѧة بغیرھمѧا مѧن        كانت مواقف ھذین المشرعین تحدیدًا محلا للإ   

  .مواقف التشریعات العربیة الأخرى

بحسب مѧشروع قѧانون المعѧاملات    - إن موقف المشرع المصري :النتیجة التاسعة 

رب من موقف المشرعین الإمѧاراتي والكѧویتي؛ بѧل إن مѧشروع القѧانون         ت یق -الإلكترونیة

موقѧف المѧشرعین الإمѧاراتي والكѧویتي،     المذكور قد تنبھ لما مضى بیانھ وتم تثمینھ فѧي       

وبالتحدیѧѧد فѧѧي المѧѧادتین الأولѧѧى والثامنѧѧة مѧѧن مѧѧشروع قѧѧانون المعѧѧاملات الإلكترونیѧѧة          

المشرع المصري ھو الآخر قد وعى مستویات التطویر التي المصري، وھو ما یعني أن      

 المجѧال  تشھدھا المعاملات الإلكترونیة من زاویة استیعاب الأسالیب الحدیثѧة للتعاقѧد فѧي      

  . وواكب ھذا التطور تنظیمًا تشریعیا ملائمًاالإلكتروني،
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النھج التقلیدي للقانون الواجب التطبیق یتعارض مع إنَّ تطبیق : النتیجة العاشرة

القواعد المنظمة ؛ لذا بات لزامًا البحث عن الطبیعة الافتراضیة اللامركزیة للعقود الذكیة  

تقنیѧة البلѧوك تѧشین، ولكѧن مѧن منظѧور جدیѧد یكѧون أحѧد          لتعاملات ھذه العقود المُمتثلѧة ل   

أعمدتѧѧھ التѧѧي یرتكѧѧز علیھѧѧا ھѧѧو طبیعѧѧة ھѧѧذه العقѧѧود ذاتھѧѧا ومѧѧا ارتكѧѧزت علیھѧѧا وكѧѧذا             

  .خصائصھا التي یستحیل أن تحید عنھا

فقد بدت صعوبة تطبیق قانون بلد الخادم وقانون الموقع بشكل   : وتأكیدًا لما سبق  

 صعوبة منبعھا جملة مѧن الحجѧج التѧي فѧصلتھا الدراسѧة      مجرَّد على العقود الذكیة، وھي  

افتراضیة العقود الذكیѧة، وعѧدم مركزیتھѧا، واسѧتمراریة تѧصور اختراقھѧا؛             : على رأسھا 

  .كأھم أسباب دحض القول بإمكانیة تطبیق القوانین المذكورة

قѧانون التѧشفیر أو   : وقد أدَّت الصعوبات المذكورة إلѧى خѧروج قѧانون أُطلѧق علیѧھ        

، الذي نادى بعض الفقѧھ بأنѧھ ھѧو القѧانون     Lex Cryptographia البلوك تشین قانون

سѧیخرج مѧن رحѧم ممارسѧات وأعѧراف       الأمثل للتطبیق على العقود الذكیة، وھذا القانون     

وعادات الغالبیة العظمى من المشاركین في تقنیة البلѧوك تѧشین حاضѧنة العقѧود الذكیѧة،              

ع المشاركین، وبطبیعة الحال سѧتكون بعیѧـدة   وستستمد ھذه القواعد شرعیتھا من مجمو 

  .عن الدولة بحكـم ذاتیـة تنـظیمھا من قِبلھم

وإجمالًا فإلى أن یوجد النص التشریعي الصریح الخاص، فربمѧا یظѧلُّ لقѧانون بلѧد         

القاضي مجالٌ للتطبیق، ولمحكمتھ من قَبلھ التي رُفѧع إلیھѧا النѧزاع كѧي تنظѧر منازعاتѧھ،          

تَّب على ذلك من نتائج ومفارقات مھمѧة نوَّھѧت لھѧا الدراسѧة كѧلٌّ فѧي           مع الاعتداد بما یتر   

  . المناسبمكانھ

ولا تُقلل النتیجة السابقة من الأھمیة المتوقعѧة لقѧانون التѧشفیر أو قѧانون البلѧوك              

؛ كلُّ ما في الأمر أنَّ القول السابق ینظر إلى الواقع بعین Cryptographia Lexتشین 
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إلى حلٍّ واقعيٍّ حال؛ والنѧاظر إلѧى مѧضمون فكѧرة قѧانون التѧشفیر          الاعتبار؛ فنحن بحاجة    

سیوقن كیف أنھا بحاجة كلیَّة محتمة إلѧى عنѧصر الѧزمن المѧُشكل ذاتیѧا لعѧادات وأعѧراف                

  .ھذه التكنولوجیا بمرور الوقت

سѧَنَّ التѧشریعات المنظمѧة لتعѧاملات ھѧذا       ومجمل ما سبق یُدلِّل مѧن جدیѧد علѧى أنَّ         

التكنولوجیا، أو ربما تعѧدیل بعѧض النѧصوص التѧشریعیة، یُعѧضِّد الѧذود          الوجھ من وجوه    

 وبخاصѧة بعѧدما   بھا عمَّا قیѧل فѧي حقِّھѧا مѧن آراء سѧعت لѧتلمُّس الѧرأي الأصѧوب حیالھѧا،             

فالوضѧع القѧائم أضѧحى ذا حاجѧة     أصبح العدید من الأشخاص حول العѧالم یتعѧاملون بھѧا؛      

من بینھا مѧا سѧلطت الدراسѧة علیѧھ الѧضوء،      تنظیم شامل لكافة جوانبھا، التي    ماسة إلى   

وثمѧѧة اجتھѧѧادات تѧѧشریعیة وفقھیѧѧѧة مقارنѧѧة حѧѧول العѧѧالم تعرضѧѧѧت لھѧѧذا الѧѧشأن بینتھѧѧѧا         

  .الدراسة

البحث عن مدى استغناء العقد الذكي عن العقѧد التقلیѧدي    : النتیجة الحادیة عشرة  

لغѧة  (الطبیعیѧة  ، الѧذي یجمѧع بѧین اللغѧة      بفكѧرة العقѧد الѧذكي المخѧتلط        إمكانیة الأخѧذ  أظھر  

، والذي من شѧأنھ تلافѧي العدیѧد مѧن     )لغة العقود الذكیة(واللغة الرقمیة ) العقود التقلیدیة 

  : ه؛ إذ إنَّالمشاكل وتحقیق العدید من المزایا التي بدت من بیان آلیاتھ وأبعاد

 الذكي وإن كان بإمكانھ إزاحة أو تقلیل بعض الأخطار إلَّا أنھ وفي المقابل العقد 

لا تستوعبھا  أخرى، یتعیَّن تأطیرھا في صورة شروط عقدیة  أخطارًایُنشئ

العقود الذكیة في ؛ وعلیھ رأى البعض أنھ لا یمكن إنفاذ خوارزمیات العقد الذكي

 بمعزلٍ عن عقد –على الأقل في ظلِّ ھذا الفراغ القانوني-منظوماتنا القانونیة 

 وھذا من شأنھ تقلیص -ر إن جاز التعبی-" عالمنا الحقیقي"أصلي یُبرم في 

أخطار إنفاذ العقد الذكي في منظومة العقد حالیا، بإدراج شروط عقدیة بلغة 

 .طبیعیة تؤطِّره من عدة نواحٍ
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  أھمیة الحاجة أحد أبرز جوانب أھمیة العقد الذكي المختلط تتجلَّى عند ترجیح
قدین الملحَّة لإدراج شرط إعادة التفاوض، على النحو الذي یسمح للمتعا

محاولة ، تماشیًا مع وتیرة التكنولوجیا السریعة، في بمواءمة عقودھم بسرعة
؛ كحدوث عطل أثناء تنفیذ العقد الذكي لتفادي احتمالیة حدوث أمر غیر متوقَّع

فني أو قرصنة إلكترونیة أو تلف في بعض البیانات، وبخاصة في ظلِّ ما قد یراه 
، بحیث لا قد الذكي بمثابة عقد إذعانأتمتة العقد ستجعل من العالبعض من أن 

  .یملك فیھ المتعاقد أیة سلطة للتفاوض

 أسفر البحث عن وجود میل لتأیید القول بعدم إمكانیة حلول :النتیجة الثانیة عشر
العقود الذكیة محلَّ المحاكم وقوانین العقود، ومѧن ثѧم صѧعوبة الاسѧتغناء عنھمѧا؛ فمعظѧم            

د الذكیѧَّة أدركѧت أنھѧا وإن كانѧت سѧتُحقِّق مكاسѧب فѧي            المناقشات والتحلیلات حѧول العقѧو     
كفاءة عدید من المجѧالات، إلѧَّا أنѧھ مѧازال مѧن غیѧر المتوقѧع حلولھѧا محѧل قѧانون العقѧود                    

  .التقلیدي أو حتى محل محامیي العقود التقلیدیین

وعلیھ كانت الآراء المتجھة صوب القѧول بѧأن العقѧود الذكیѧة لا تحتѧاج إلѧى نظѧام                
ودھا محلѧا للنقѧد، وإن بѧُرِّرت وجھѧة النظѧر ھѧذه بѧأن ھѧذه العقѧود یمكنھѧا أن                قانوني لوج 

تعمل بدون أيِّ إطار قانوني شامل، أو أنھا تُمثِّل فѧي الواقѧع بѧدیلًا تقنیѧا للنظѧام القѧانوني               
بأكملѧѧھ؛ إذ إن النظѧѧرة المتفحѧѧصة للعقѧѧود الذكیѧѧة تكѧѧشف عѧѧن أنھѧѧا لیѧѧست مѧѧستقلة عѧѧن       

  .   ھا أن تكون كذلكالقانون، بل ولا ینبغي ل

اتفاق أطѧراف العقѧد الѧذكي علѧى أنْ تѧتم تѧسویة منازعѧاتھم         : النتیجة الثالثة عشر  
، ونѧѧصَّت علیѧѧھ  dispute arbitrableعѧѧن طریѧѧق التحكѧѧیم أمѧѧر جѧѧائز التحكѧѧیم فیѧѧھ      

صѧѧѧراحة بعѧѧѧض التѧѧѧشریعات؛ كحѧѧѧال مѧѧѧا ورد بمѧѧѧشروع قѧѧѧانون المعѧѧѧاملات الإلكترونیѧѧѧة     
 ینبغѧي علѧى الأطѧراف التأكѧد مѧن أن النѧزاع نفѧسھ قابѧل          المصري، ولكن فѧي ھѧذه الحالѧة       

 . للتحكیم
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 إلѧى إنفѧاذ معѧاملات    -ومن قبلھا واقعنا العملي-عَوز بلادنا   : النتیجة الرابعة عشر  

العقود الذكیة القائمة علѧى تقنیѧة البلѧوك تѧشین أمѧرٌ متѧصور؛ فѧالتطور ھѧو سѧنة االله فѧي            

ئلھ، التي من بینھا ما توقف عنѧده البحѧث،   ، ولكنھ شأن یرتبط بتنظیم القانون لمسا   كونھ

، وفي دولنѧا العربیѧة   دخل حیِّز الواقع العملي بالفعلبل إقرار التعامل بمثل ھذه العقود قد   

 تحدیѧѧدًا، وھѧѧو مѧѧا اتѧѧضح مѧѧن التطبیقѧѧات الواقعیѧѧة التѧѧي سѧѧلط البحѧѧث الѧѧضوء علیھѧѧا؛ لѧѧذا  

الاسѧѧتفادة مѧѧن فالحنكѧѧة تقتѧѧضي حتمیѧѧة فѧѧزع الجھѧѧات المختѧѧصة للѧѧسعي الѧѧدؤوب صѧѧوب   

  .إمكانیات ھذه التقنیة على النحو الذي یدعم تحقیق التقدم

لا یعرقѧѧѧل آلیѧѧѧة إقѧѧѧرار معѧѧѧاملات تقنیѧѧѧة العقѧѧѧود الذكیѧѧѧة : النتیجѧѧѧة الخامѧѧѧسة عѧѧѧشر

؛ ففѧي ھѧذا الѧشأن یمكѧن     فمن الداء یكѧون الѧدواء  ؛ مراقبتھا، ولا من سبل فض منازعاتھا  

، أو ODR عبѧر الѧشبكة العنكبوتیѧة    د  تѧسویة منازعѧات ھѧذه العقѧو       الاستعانة بمقتضیات   

  .على نحو ما بَیَّن البحث CDRعبر جھاز الحاسب الآلي نفسھ 

  :  التوصیات-ثانیًا

انتھت الدراسة إلى بعض التوصیات التي آمل أن تَجبُر شرخًا موجودًا، أُجملھا 

  :فیما یأتي

 بحاجѧة إلѧى   ، وأضѧحینا واقعًا لا یقبѧل المѧراء  أصبحت معاملات العقود الذكیة    :أولًا

 كتحدید الاختصاص القѧضائي والتѧشریعي لھѧا، بѧل بِتنѧا نѧتلمَّس       نصوص خاصة تنظمھا؛  

التي للطبیعة الافتراضیة اللامركزیة الدولیة ، وتستجیب وجود اتفاقیة توحِّد قوافل الدول   

  .خرجت ھذه العقود من رحمھا ویستحیل أن تحید عنھا

، إیѧѧلاء اھتمѧѧام أكثѧѧر للأھمیѧѧة    وعلیѧѧھ نھیѧѧب بالمѧѧشرعین، بѧѧل بѧѧالمجتمع الѧѧدولي    

المتزایѧدة لمفѧѧردات الأسѧѧالیب الحدیثѧѧة للتعاقѧѧد؛ كѧѧالعقود الذكیѧѧة، التѧѧي بѧѧدت واضѧѧحة مѧѧن   

تطبیقاتھمѧѧا المتعѧѧددة علѧѧى اخѧѧتلاف مجالاتھѧѧا، وھѧѧو مѧѧا یمثѧѧل اعترافѧѧًا ضѧѧمنیا بالحاجѧѧة       
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لنصوص تنظم سیر معѧاملاتھم، ولѧو علѧى أسѧاس اتفѧاق أو إجمѧاع دولѧي یѧنظم مѧسألتي              

لاختѧصاص القѧѧضائي والتѧشریعي للعقѧѧود الذكیѧѧة تحدیѧدًا، وكحѧѧل یѧُسھِم فѧѧي توحیѧѧد آراء     ا

  .الفقھ حول العالم في الوقت ذاتھ

فѧي المجمѧل، وُضѧعت وتمѧت صѧیاغتھا      - تبنѧي قواعѧد قانونیѧة   مع التأكیѧد علѧى أنَّ     

تحقیѧق مبѧدأي الأمѧان والیقѧین      مѧن شѧأنھ    - لتُطبَّق على معѧاملات العقѧود الذكیѧة        خصیصًا

  .لقانوني الناجمَین عن التنبؤ بالقانون؛ وھو أولى من تطویع القوانین الموجودةا

رقمنة المسار التعاقدي بالكامل على أطراف العقود الذكیَّة أن یدركوا أن : ثانیًا

خطوة تحمل العدید من المخاطر؛ لذا وجب إحاطة العقد الذكي في مرحلة إبرامھ ببنود 

ى النحو الذي یُضفي على العقد الذكي طابعًا تعاقدیا،  عل–في إطار عقد أصلي- واضحة

على ضرورة رسم حدود استخدام ھذه العقود كلما اصطدمت مع ثوابت قانون مع التأكید 

  .العقد، وھنا تتجلى أھمیة الاستعانة بالعقد الذكي المختلط

سجیل نَّ مشاركة شخص طبیعي في العقود الذكیة لا یزال أمرًا مطلوبًا لتإ: ثالثًا

العقد، وبالتالي فقد یحتوي رمز أو كود العقد الذكي على خطأ، وھنا یستحیل على 

الخبیر القانوني أن یتوافر لدیھ العلم المُفصل بالبرمجة الحاسوبیة، بل وأن یتحقق كذلك 

من أنَّ الشفرة تتطابق في الواقع مع الاتفاق المبرم بین الطرفین، وبخاصة أنھ لا توجد 

 تُمكِّن من نسخ اللغة الطبیعیة إلى رمز أو -حتى الآن- الآلي موثوقة وسائل للحاسب

  . المستقبل القریبكود حتى الآن، وھو ما نأمل مع الفقھ أن یتم تداركھ في 

تعرف أبعاد تعاملات ) افتراضیة كانت أم لا(جھات رقابیة وھنا تبرز أھمیة وجود 

 تنفیذ ما یسھم في تنظیم تعاملات ، یسعى أفرادھا صوبالعقود الذكیة وتؤمن بأھمیتھا

  .ھذه العقود على أكمل وجھ
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عقودھم نصوصًا  یقوم أطراف العقود الذكیَّة بتضمین من المناسب أن: رابعًا

مُشفَّرة، ولكن في إطار عقد یحمل لغة طبیعیة معترف بھ تقلیدیا، یمكن تفسیرھا وفقًا 

في ) لغة الكود واللغة الطبیعیة( معًا إدماج اللغتین ، على اعتبار أنَّللمبادئ الراسخة

، "الذاتیة أو أتمتة العقود"عقد قانوني ذكي واحد شأن یُمكِّن الأطراف من تسخیر فوائد 

ولكن مع إدارة المخاطر القانونیة المرتبطة بعدم تنفیذ العقد بالطریقة التي توقعھا أحد 

  ).  أو حتى كلیھما مثلًاالطرفین

اة بإعمال قانون للتشفیر في سیاق القانون الدولي  المنادلما كانت: خامسًا

الخاص على العقود الذكیة قد وازاه مناداة الفقھ بأنَّ إمعان النظر في الطبیعة المرافقة 

لھذه التقنیة من شأنھ القول بأنَّ من الأنسب إعمال الدول لقواعد القانون الدولي 

تقنیة البلوك تشین عمومًا، التي الخاص، مع توحید بعض القواعد القانونیة المتعلقة ب

من الممكن أن تنصرف لتطبق على العقود الذكیة؛ كون ھذا التوحید من شأنھ تعزیز 

مستوى الأمن القانوني، حتى وإن رافق وجھة النظر ھذه الاعتراف بأن المستوى 

  .المرغوب من التوحید لن یتأتَّى إلَّا بوجود اتفاقیة دولیة تُصدِّق علیھا جمیع الدول

 أھمیة استباق ظھور قواعد قانون القانون الدولي المختلفة قبل أن :سادسًا

تجنُّب الوقوع : تترسخ مواقف التشریعات الوطنیة، على أن یكون الھدف الأسمى ھو

في مواقف تؤدي إلى اختلاف التوجھات والمفاھیم القانونیة، ومن ثم تعقید البحث عن 

  .ق، كھدف أولي أسمىتحدید موحَّد للقانون الواجب التطبی

أھمیة سعي المسئولین لوضع مجموعة منسقَّة من قواعد القانون الدولي : سابعًا

معاھدة (التي یمكن اتباعھا في جمیع أنحاء العالم، أیا ما كان الشكل الذي ستخرج فیھ 

، مع ضرورة الاستعانة بمجموعة )ملزمة، أو مبادئ غیر ملزمة، أو حتى دلیل تشریعي

اء والاستشاریین ممن یرغبون في القیام المذكور ممن سیتم الاستعانة بھم من الخبر
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لھذا الغرض تحدیدًا، بالإضافة إلى التعاون مع بعض المنظمات الأخرى ذات الصلة؛ 

المعھد الدولي لتوحید أو  UNCITRAL كلجنة الأمم المتحدة للقانون التجاري الدولي

 .ائل المذكورة وإمكانیة تطویر أيٍّ منھا، بشأن المس)الیونیدروا(القانون الخاص 

مھور الباحثین فحواھا أنَّ ھناك بعض  ثمَّة توصیات موجھة لج:ثامنًا

الموضوعات البكر التي اعترضت طریق الدراسة، ویمكن تناولھا في أبحاث دقیقة 

  : من ذلك أذكر على سبیل المثال الموضوعین الآتیینمطولة من منظورھا القانوني؛

 كواحدة من المسائل التي تثیر العدید من المسائل القانونیة  الخوارزمیة؛العقود -

التي لم تقف عندھا الدراسة لضیق المقام، ناھیك عن خروجھا عن نطاق 

التخصص الدقیق للدارسة، ولقد أشارت ھذه الدراسة لبعض المراجع المھمَّة 

  .ق في أبحاثھمالمتعلقة بھا لمن أراد الاستزادة، والأخذ بھا كنواة للانطلا

اتساع دائرة ما أضحى ممكنًا إضفاء  تناول فكرة البحث بالدراسة من زاویة -

؛ فلم تعد صفة الذكاء تُطلق على بني البشر فحسب، بل لم تعد وصف الذكاء علیھ

العقود الذكیة فقط ھي الأشیاء التي لحق بھا وصف الذكاء، بل تعددت وتنوعت 

أصبح ھناك التعلیم الذكي، والمركبات الذكیة، ھذه الأشیاء على غیر العادة؛ ف

والحكومة الذكیة، والمدن الذكیة، البِنَى التحتیة الذكیة، والمباني الذكیة، 

والمعیشة الذكیة، إلى غیر ذلك، وجلھا أمور بكر تحتاج من یخوض غمار 

  . البحث فیھا

 والقبѧѧول، وفѧي الختѧام نѧسأل االله العلѧي القѧدیر أن یكتѧب لھѧذه الدراسѧة التوفیѧق         "

وأن تكون علمًا ینتفع بھ، وأن یقینا الخطأ والزلل والجمود، وأن یجعل ثѧواب ھѧذا العمѧل      

في میزان حسناتي ووالѧديَّ، وأن ینفعنѧي بѧھ یѧوم لا ینفѧع مѧال ولا بنѧون إلا مѧن أتѧى االله            

  "بقلب سلیم، إنھ ولي ذلك والقادر علیھ
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   قائمة المختصرات
PIL Private International Law 

SC Smart Contracts 

SCA Smart Contracts Alliance  

DLT Distributed Ledger Technology 

Art. Article 

HCCH Hague Conference on Private International Law 

SPILA Swiss private international law 

AETA   Arizona Electronic Transaction Act 

UKJT UK Jurisdiction Taskforce 

Ch. Chapter 

Ft. Footnote 

ODR Online Dispute Resolution 

CDR  Computer Dispute Resolution 

Rome I 

Regulation 

The Rome regulation on the law applicable to 

contractual obligations  

Ibid The Previous Reference 

UNIDROIT The International Institute for the Unification of Private Law 

UNICITRAL United Nations Commission on International Trade Law 

op, cit. Pre-cited 

P., PP. Page, pages 

SSRN Social Sciences Research Network 

Vol. Volume 
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 قائمة المراجع 

 :قائمة المراجع باللغة العربیة: أولًا

  : اجع القانونیة العامةالمر) ١(

أحمد عبد الكریم سلامة، الأصول في التنازع الدولي للقوانین، دار النھضة العربیة، . د

  .٢٠٠٥القاھرة، 

عنایت عبد الحمید ثابت، تنازع القوانین من حیث المكان وأحكام فضھ في دولة . د

  .١٩٩٩الإمارات، الجزء الأول، مطبوعات أكادیمیة شرطة دبي، 

 علي صادق، القانون الواجب التطبیق على عقود التجارة الدولیة، منشأة ھشام. د

  .١٩٩٥المعارف، الإسكندریة، 

 -تنازع القوانین: حفیظة الحداد، الموجز في القانون الدولي الخاص. ھشام صادق، د. د

  .٢٠١٩تنازع الاختصاص القضائي، دار المطبوعات الجامعیة، الإسكندریة، 

 –تنازع القوانین : كاشة محمد عبد العال، القانون الدولي الخاصع. ھشام صادق، د. د

  .٢٠٠٧الاختصاص القضائي الدولي، دار المطبوعات الجامعیة، الإسكندریة، 

عكاشة محمد عبد العال، القانون الدولي الخاص، تنازع القوانین . ھشام صادق، د. د

  .٢٠١٠ندریة، والجنسیة ومركز الأجانب، دار المطبوعات الجامعیة، الإسك

  :المراجـع القانونیة المتخصصة) ٢(

تأثیر الثورة الصناعیة الرابعة على الأمن : إیھاب خلیفة، مجتمع ما بعد المعلومات. د

مركز المستقبل و القومي، الصادر بالتعاون مع دار العربي للنشر والتوزیع

  .٢٠١٩ ، للأبحاث والدراسات المتقدمة
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سلسلة الثقة، البلوك تشین، العبیكان، : لد بن یوسف بوعبید، البلوك تشینخا. د

  .٢٠٢٠الریاض، 

دراسة معمقة : خالد منصور إسماعیل، إشكالیات التحكیم في منازعات عقود النفط. د

وفقا للتشریعات الوطنیة والاتفاقیات الدولیة أحكام التحكیم الدولیة المتعلقة 

  .٢٠١٥انون والاقتصاد، الریاض، الطبعة الأولى، بمنازعات النفط، مكتبة الق

طلال أبو غزالة، العالم المعرفي المتوقد، مجموعة طلال أبو غزالة للترجمة . د

  .٢٠١٩، الطبعة الثانیة،  والتوزیع والنشر

، دار النھضة العربیة، "البتكوین"فادي توكل، التنظیم القانوني للعملات المشفرة . د

  .٢٠١٩القاھرة، 

حمد أحمد الأفندي، مقدمة في اقتصاد الوقف الإسلامي، مركز الكتاب الأكادیمي، م. د

  .٢٠٢١عمان، 

نفاذ وتطبیق اتفاقیة : ، اتفاقیة مكافحة الفساد مصطفى محمد محمود عبد الكریم. د

مكافحة الفساد في القانون الداخلي وأثرھا في مكافحة الفاسدین واسترداد 

  .٢٠١٢، المنصورة، جمھوریة مصر العربیة، الأموال، دار الفكر والقانون

  المھندس ماھر الحلواني، الكتل المتسلسلة، العملات المشفرة والقانون المالي 

البتكوین والعملات الرقمیة، دراسة تحلیلیة أكادیمیة، بدون دار نشر، : الدولي

٢٠١٨.  

  :المقالات) ٣(

القانونیѧѧة، مجلѧѧة الاقتѧѧصاد عبѧѧد القѧѧادر ورسѧѧمھ غالѧѧب، البلѧѧوك تѧѧشین وتطѧѧویر الѧѧنظم  . د

  .٢٠١٩، فبرایر٨١الإسلامي العالمیة، العدد 
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  ، تطѧѧѧѧویر قطѧѧѧѧاع الإیجѧѧѧѧار ھنѧѧѧѧاء علѧѧѧѧي الѧѧѧѧضحوي. د مѧѧѧѧدى عبѧѧѧѧد اللطیѧѧѧѧف الرحیلѧѧѧѧي،. أ

دراسѧѧة : العقѧѧاري بمѧѧا یتماشѧѧى مѧѧع التحѧѧول الرقمѧѧي للمملكѧѧة العربیѧѧة الѧѧسعودیة    

، مجلѧѧѧة دراسѧѧѧات  :(Blockchain) مقترحѧѧѧة لتطبیѧѧѧق تقنیѧѧѧة البلѧѧѧوك تѧѧѧشین    

المعلومѧات والتكنولوجیѧѧا، جمعیѧة المكتبѧѧات المتخصѧѧصة ، فѧرع الخلѧѧیج العربѧѧي،    

 .٢٠٢٠مارس 

مѧѧن منظѧѧور قѧѧانون  ) العقѧѧود الذكیѧѧة (یمѧѧان مѧѧسعود بورغѧѧدة، عقѧѧود البلѧѧوك تѧѧشین    نر. د

، ٥٦العقود، المجلة الجزائریة للعلوم القانونیة، السیاسیة، والاقتصادیة، المجلد 

  .٢٠١٩، السنة ٢العدد 

 ارَةِالتِّجѧѧَ عُقѧѧُودِ اِلْتِزَامѧѧَاتِ علѧѧى وأثرھѧѧا كَوَّرُونѧѧَا جَائِحѧѧَةُ ھایѧѧدي عیѧѧسى حѧѧسن، تَكْیِیѧѧفُ . د

 فѧرع الأزھѧر جامعѧة    -مُقَارَنѧَة، مجلѧة الѧشریعة والقѧانون        تَحْلِیلِیѧَّةَ  الدَّوْلِیَّةِ، دِرَاسَةَ 

  .٢٠٢٠طنطا، العدد الخامس والثلاثون، الجزء الرابع، دیسمبر 

 :مـؤتمـرات وندوات) ٤(

: أحمد عمر حسن، البتكوین عملة شرعیة أم احتیالیة، الاقتصاد والمحاسبة، العدد. د

  .، والمقالة متاحة على شبكة دار المنظومة٢٠، ص ٢٠١٨، ینایر ٧٦٦

أیمن محمد سید مصطفي الأسیوطي، الطبیعة القانونیة للعقود الذكیة في ضوء تقنیة . د

البلوك تشین، ورقة عمل مقدمة للمؤتمر الثاني لكلیة الإمام مالك للشریعة 

تمكین التطبیقات الذكیة : "، بعنوان)دبي(والقانون، الإمارات العربیة المتحدة 

، الفترة "رؤیة مستقبلیة في دولة الإمارات العربیة المتحدة: بین الفقھ والقانون

  .٢٠٢١ إبریل ١٦-١٥من 

تامر الدمیاطي، الأطر القانونیة لإثبات العقود الذكیة في شبكات البلوك تشین ودورھا . د

ي والكویتي دراسة مقارنة في القوانین المصر"في تشجیع الاستثمار 
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، المؤتمر السنوي الدولي السابع، لكلیة القانون الكویتیة العالمیة، "والفرنسي

  .٢٠٢٠التنظیم القانوني لتطویر الاستثمار، أكتوبر 

عمر أنجوم، البلوك تشین والملاءمة القانونیة للعقود الذكیة، ورقة عمل مقدمة . د

ون، الإمارات العربیة المتحدة للمؤتمر الثاني لكلیة الإمام مالك للشریعة والقان

رؤیة مستقبلیة : تمكین التطبیقات الذكیة بین الفقھ والقانون"، بعنوان )دبي(

  .٢٠٢١ إبریل ١٦-١٥في دولة الإمارات العربیة المتحدة، الفترة من 
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 أبحاث المؤتمر السنوي الدولي السادس، المستجدات العقد حالیًا؟، ضمن
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  . م٢٠١٩ھـ، مایو ١٤٤٠الأول، رمضان 

 الْحَاضِرُ :الرَّقْمِيِّ الدَّفْعِ لِمَارِدِ  تَشْرِیعِیَّةِ   لَّةِلِمِظَ  ھایدي عیسى حسن، الْحَاجَةُ. د

المؤتمر الخامس عشر لكلیة الشریعة والدراسات الإسلامیة، جامعة  وَالْمُسْتَقْبَلُ،

، مجلة جامعة الشارقة للعلوم القانونیة والشرعیة، ٢٠١٩الشارقة، إبریل 

  .٢٠٢٠، دیسمبر ٢، العدد ١٧المجلد 

  :اث منشورة على شبكة الإنترنتأبح) ٥( 

الثورة التكنولوجیة القادمة في عالم المال والإدارة، بحث : إیھاب خلیفة، البلوك تشین. أ

 ٢٠منشور لدى مركز المستقبل للأبحاث والدراسات المتقدمة، العدد الثالث، 
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https://futureuae.com/media/Ehabpdf_d1f747f1-7ba7-4390-bd3f-

918c5dbf6ead.pdf,  
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%D9%88%D8%AF-
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  .٢٠١٩، ٢، العدد ٣لمجلة بحوث وتطبیقات الاقتصاد الإسلامي، المجلد 

https://revues.imist.ma/index.php/RAFI/article/view/16446/9501  

  : دوریات) ٦ (

حالة أسواق السلع الزراعیة، جزء من سلسلة حول العالم الصادرة عن منظمة الأغذیة 

  .٢٠٢٠المتحدة، والزراعة للأمم 

  : قائمة المراجع باللغة الإنجلیزیة: ثانیًا

 :الكتب) ١(

Alex Mills, Party Autonomy in Private International Law, 

Cambridge University Press, 2018. 

Dan Jerker B. Svantesson, Private International Law and the 

Internet, wolters Kluwer, Netherlands, 3rd Edition, 2016. 

Dharmendra Singh Rajput, Ramjeevan Singh Thakur, et al, 

Transforming Businesses with Bitcoin Mining and 

Blockchain Applications, Advances in Finance, 

Accounting, and Economics Series: IGI Global, US, 2019. 



 

 

 

 

 
  

 ٩٤٨

Florence Guillaume, Aspects of private international law 

related to blockchain transactions: Blockchains, Smart 

Contracts, Decentralized Autonomous Organizations, 

and the Law, edited by, Daniel Kraus, Thierry Obrist, 

Olivier Hari, Edward Elgar Publishing, US, 2019. 

Larry A. DiMatteo, Michel Cannarsa, Cristina Poncib, The 

Cambridge Handbook of Smart Contracts, Blockchain 

Technology and Digital Platforms, Cambridge University 

Press, Oct 2019 

 Lauren Henry Scholz,  Algorithmic Contracts and Consumer 

Privacy (Ch.14), Privacy, Security and Data Protection 

(part IV),  The Cambridge Handbook of Smart 

Contracts, Blockchain Technology and Digital Platforms, 

Edited by Larry A. DiMatteo, Michel , 

Cannarsa, Cristina Poncibò , Cambridge University 

Press, 2019. 

Lawrence Lessig, Code: And Other Laws of 

Cyberspace Hardcover, Basic Books publisher, USA, 

First Edition, November 30, 1999, Ch. 1. 

Mark Fenwick, Mathias Siems, Stefan Wrbk, The Shifting 

Meaning of Legal Certainty in Comparative and 



 

 

 

 

 
  

 ٩٤٩

Transnational Law, Oxford and Portland Oregon, Hart 

Publishing, US, 2017. 

Martin P. George, Andrew Dickinson, Statutes on the Conflict 

of Laws, oxford and Portland Oregon, Hart Publishing, 

UK, 2015. 

Michèle Finck, Blockchain Regulation and Governance in 

Europe, Cambridge university press, UK, 2019. 

Philipp Hacker, Ioannis Lianos, et al, Regulating Blockchain 

Techno-Social and Legal Challenges, Oxford University 

Press, 2019. 

Primavera De Filippi, Aaron Wright, Blockchain and the 

Law: The Rule of Code, Harvard University Press, UK, 

2019. 

Richard Stim, Contracts: The Essential Business Desk 

Reference, Nolo's quick reference series, USA, Second 

Edition, 2016. 

Roger Brownsword, Automated Transactions, and the Law of 

Contract: When Codes are Not Congruent, published in 

The Future of the Law of Contract edited by Michael 

Furmston, Routledge, London, First Edition, 2020. 



 

 

 

 

 
  

 ٩٥٠

Ronald A. Brand, Paul M. Herrup, The 2005 Hague 

Convention on Choice of Court Agreements: 

Commentary and Documents, Cambridge University 

Press,1st edition, 2008. 

Sir John Hargrave, Evan Karnoupakis, Blockchain Success 

Stories: Case Studies from the Leading Edge of Business, 

O'Reilly Media, Inc., USA, October 2020. 

Valerio Lemma, FinTech Regulation: Exploring New 

Challenges of the Capital Markets Union, palgrave 

macmillan, UK, 2020. 

Zheng Sophia Tang, Electronic Consumer Contracts in the 

Conflict of Laws, Oxford and Portland Oregon, US, 

2009. 

 :الرسائل العلمیة) ٢(

Kilian Bosson, SMART CONTRACTS AND 

SWISSOBLIGATION LAW: THE CONCLUSION “ON 

THE CHAIN” OF THE CONTRACT, Thesis, Faculty of 

Law of the University of Neuchatel, Switzerland, 2019. 

Mattias Scherer, Performance and Scalability of Blockchain 

Networks and Smart Contracts, Degree Project in 

Computing Science and Engineering, Master of Science 



 

 

 

 

 
  

 ٩٥١

Programme in Computing Science and Engineering, 

Umea University, Sweden, 2017. 

  :مقالات منشورة بدوریات ومجلات) ٣(

Alexander Savelyev, Contract law 2.0: ‘Smart’ contracts as the 

beginning of the end of classic contract law, Information 

& Communications Technology Law, 26:2, April 2017. 

Judah A. Druc, 'Smart Contracts' Are Neither Smart nor 

Contracts. Discuss, Banking & Financial Services Policy 

Report, Vol. 37, No. 10, October 29, 2018, Volume 37, 

Number 10 October 2018 Banking & Financial Services 

Policy Report 5. 

Mohamed Salah Abdel Wahab, The Law Applicable to 

Technology Transfer Contracts and Egyptian Conflict of 

Laws: A triumph of Nationalism over Internationalism, 

Yearbook of Private International Law, Vol. 12, 2010. 

Nick Szabo, Smart contracts: Formalizing and Securing 

Relationships on Public Networks, Volume 2, Number 9, 

 First Monday Journal, USA, September 1997. 

Pablo Sanz Bayón, Key Legal Issues Surrounding Smart 

Contract Applications, KLRI Journal of Law and 

Legislation, Vol. 9, No. 1, June 2019. 



 

 

 

 

 
  

 ٩٥٢

Riikka Koulu, Blockchains and Online Dispute Resolution: 

Smart Contracts as an Alternative to Enforcement, 

SCRIPTed – A Journal of Law, Technology & Society, 

Volume 13, Issue 1, May 2016. 

Yuan, R., Xia, YB., Chen, HB. et al., ShadowEth: Private 

Smart Contract on Public Blockchain, Journal of 

Computer Science and Technology, Vol. 33, 2018. 

علѧѧѧى المواقѧѧѧع الإلكترونیѧѧѧة الرسѧѧѧمیة    مقѧѧѧالات باللغѧѧѧة الإنجلیزیѧѧѧة منѧѧѧشورة    )  ٤(
 :للمجلات على شبكة الإنترنت

Amy J. Schmitz and Colin Rule, Online Dispute Resolution for 

Smart Contracts, Journal of Dispute Resolution 103; 

University of Missouri School of Law Legal Studies, 

Research Paper No. 2019-11. 

https://ssrn.com/abstract=3410450 

Barbara G raham-Siegenthaler and Andreas Furrer, The 

Position of Blockchain Technology and Bitcoin in Swiss 

Law, published in Jusletter legal Online Magazine, May 

2017. 

 https://jusletter.weblaw.ch/juslissues/2017/891/the-

position-of-bloc_6c88d13bf7.html_ONCE 



 

 

 

 

 
  

 ٩٥٣

Eliza Mik, Smart Contracts: Terminology, Technical 
Limitations and Real-World Complexity, Law, 
Innovation and Technology. 9, (2), August 17, 2017. 

https://ink.library.smu.edu.sg/cgi/viewcontent.cgi?article=4
298&context=sol_research 

Joel R. Reidenberg, Technology and Internet Jurisdiction, 
University of Pennsylvania Law Review, Vol. 153, 2005.  

https://scholarship.law.upenn.edu/penn_law_review/vol153
/iss6/3 

Samer Hassan and Primavera De Filippi, The Expansion of 
Algorithmic Governance: From Code is Law to Law is 
Code, Field Actions Science Reports The journal of field 
actions Special Issue 17, Artificial Intelligence and 
Robotics in the City, Issued by open Edition Journals, 
Dec. 2017. 

https://journals.openedition.org/factsreports/4518 

Tonya M. Evans, The Role of International Rules in 
Blockchain-Based Cross-Border Commercial Disputes, 
Wayne Law Rev., Vol 65, No. 1, 2019. 

https://scholars.unh.edu/cgi/viewcontent.cgi?article=1432
&context=law_facpub 



 

 

 

 

 
  

 ٩٥٤

  :رة بالمؤتمراتأبحاث باللغة الإنجلیزیة منشو)  ٥(

Bhabendu Kumar Mohanta, Soumyashree S Panda et al, 

Information Security (IoT , Blockchain, Data Science, 

Machine Learning), 9th International Conference on 

Computing, Communication and Networking 

Technologies (ICCCNT), October 2018. 

  :باللغة الإنجلیزیة منشورة على شبكة الإنترنت أبحاث) ٦(

Wright, Aaron and De Filippi, Primavera, Decentralized 

Blockchain Technology and the Rise of Lex 

Cryptographia, March 2015. 

https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=25806

64, 

Lauren Henry Scholz, ALGORITHMIC CONTRACTS, 

March 2016. 

https://c.mql5.com/forextsd/forum/174/algorithmic_contra

cts.pdf  

Melanie de Rosnay, Peer-to-peer as a design principle for 

law: distribute the law, Journal of Peer Production, 

2015, Disruption and the Law. 

https://halshs.archives-ouvertes.fr/halshs-



 

 

 

 

 
  

 ٩٥٥

01103885/file/postprint-mdulong-peer-to-peer-as-a-design-

principle-for-law-distribute-the-law.pdf 

Mgcini (MG) Moyo, Are Smart Contracts Legally Binding? 

Published on Legal vision Official website, December 

19, 2018. 

https://legalvision.com.au/smart-contracts-legally-binding/  

Mateja Durovic, Law and Autonomous Systems Series: How 

to Resolve Smart Contract Disputes - Smart 

Arbitration as a Solution, Faculty of law, Oxford 

University, 01 Jun 2018. 

https://www.law.ox.ac.uk/business-law-

blog/blog/2018/06/law-and-autonomous-systems-series-

how-resolve-smart-contract-disputes   

Barbara Graham-Siegenthaler and Andreas Furrer, The 

Position of Blockchain Technology and Bitcoin in Swiss 

Law, May 2017. 

https://jusletter.weblaw.ch/juslissues/2017/891/the-

position-of-bloc_6c88d13bf7.html__ONCE&login=false 

Anton S. Zimmermann, Blockchain Networks and European 

Private International Law, Issued by the official website 



 

 

 

 

 
  

 ٩٥٦

for ‘Conflict of Laws.net’: Views and News in Private 

International Law, Nov. 2018. 

https://conflictoflaws.net/2018/blockchain-networks-and-

european-private-internationale-law/  

The application of the 2002 ISDA Master Agreement on smart 

derivatives contracts, written by ONC Lawyers, 

Published on Lexology official website, Newsletter, 

September 2020. 

http://www.onc.hk/wp-

content/uploads/2020/09/2009_Capital_EN.pdf  

The UK provides legal certainty for smart contracts and 

cryptoassets in its landmark legal statement, Published 

on Clyde and Co Law firm official website, UK, 20 

November 2019. 

https://www.clydeco.com/en/insights/2019/11/the-uk-

provides-legal-certainty-for-smart-contract  

Simon de Charentenay, Blockchain et Droit: Code is deeply 

Law, published in blockchain France, Feb. 2018. 

https://blockchainfrance.net/2017/09/19/blockchain-et-

droit/  



 

 

 

 

 
  

 ٩٥٧

Vitalik Buterin, Ethereum and Oracles, Published on official 

website of Ethereum Blog, July 22, 2014. 

https://blog.ethereum.org/2014/07/22/ethereum-and-

oracles/ 

Shravan Subramanyam, Lex Cryptographia: The role of a 

principles-based approach in Blockchain/DLT 

Regulation Master Thesis Law & Technology, Tilburg 

University, Netherlands, 7/2020.  

http://arno.uvt.nl/show.cgi?fid=152394  

Marcella Atzori, Blockchain Technology and Decentralized 

Governance: Is the State Still Necessary? Issued by 

SSRN official website, 2 Jan 2016. 

https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=27097

13 

Arbitrating Smart Contract disputes, issued by Norton Rose 

Fulbright, October 2017. 

 https://www.nortonrosefulbright.com/en-

in/knowledge/publications/ea958758/arbitrating-smart-

contract-disputes  



 

 

 

 

 
  

 ٩٥٨

Simon Polrot, Les Oracles, lien entre la blockchain et le monde, 
le 13 September 2016. 

https://www.ethereum-france.com/les-oracles-lien-entre-la-
blockchain-et-le-monde/  

Adam Sanitt, Smart Contracts, Global law firm, Issued by 
Norton Rose Fulbright, Nov. 2019. 

https://www.nortonrosefulbright.com/en/knowledge/public
ations/1bcdc200/smart-contracts  

Zheping Huang, China accepts blockchain verification for 
evidence in courtroom, South China Morning Post 
Journal, 10 Sep. 2018. 

https://www.scmp.com/tech/article/2163487/china-accepts-
blockchain-verification-evidence-courtroom  

Andrew Moir, Dorothy Livingston, Charlie Morgan , et al, 
UKJT Legal Statement on Cryptoassets and Smart 
Contracts aims to give market confidence that England 
& Wales is a crypto-friendly jurisdiction, Issued by 
Herbert Smith Freehills LLP, Law Firm, Uk, published 
on lexology official website and Herbert Smith Freehills 
LLP official website, 16 DECEMBER, 2019. 

https://www.lexology.com/library/detail.aspx?g=353ab13c-
3fbd-4884-bfaa-0dfa2f44c7a4  



 

 

 

 

 
  

 ٩٥٩

Private International Law Aspects of Smart Derivatives 

Contracts Utilizing Distributed Ledger Technology: Irish 

Law, Issued by International Swaps and Derivatives 

Association, USA, October 2020. 

https://www.isda.org/2020/01/13/private-international-law-

aspects-of-smart-derivatives-contracts-utilizing-distributed-

ledger-technology/  

Tom Reynolds, UKJT issues legal statement on the Status of 

Cryptoassets and Smart Contracts, Issued by trowers & 

hamlins Law Firm, 18 DECEMBER 2019. 

https://www.trowers.com/insights/2019/december/ukjt-

issues-legal-statement-on-the-status-of-cryptoassets-and-

smart-contracts  

Primavera De Filippi and Samer Hassa, Blockchain technology 

as a regulatory technology: From code is law to law is 

code, Published in First Monday Journal, US, Volume 

21, No. 12, Nov. 2016. 

https://www.researchgate.net/publication/311447869_Bloc

kchain_Technology_as_a_Regulatory_Technology_From_

Code_is_Law_to_Law_is_Code 



 

 

 

 

 
  

 ٩٦٠

Emilie Jones, Smart contract litigation only a matter of time, 

says judge, pinsent masons, 14 Nov 2019. 

https://www.pinsentmasons.com/out-law/news/smart-

contract-litigation-only-a-matter-of-time-says-judge 

Florian Möslein, Conflicts of Laws and Codes: Defining the 

Boundaries of Digital Jurisdictions, 2018. 

https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=31748

23  

Luis Cuende Jorge Izquierdo, ARAGON NETWORK A 

DECENTRALIZED INFRASTRUCTURE FOR VALUE 

EXCHANGE: (Whitepaper) April 2017. 

https://www.chainwhy.com/upload/default/20180705/49f38

50f2702ec6be0f57780b22feab2.pdf  

Miranda Wood, Chinese internet court adopts blockchain 

smart contracts, processes 1.9 bn transactions, Issued by 

ledger insights company official website (Enterprise 

blockchain news), 2020. 

https://www.ledgerinsights.com/chinese-internet-court-

blockchain-smart-contracts/  



 

 

 

 

 
  

 ٩٦١

Andrew Hinkes, Blockchains, Smart Contracts, and the Death 
of Specific Performance, published on LAW.COM, May 
21, 2019. 

https://www.law.com/insidecounsel/2019/05/21/blockchain
s-smart-contracts-and-the-death-of-specific-
performance/?slreturn=20210202022246 

Proposal for the Allocation of Resources to Follow Private 
International Law Implications relating to Developments 
in the Field of Distributed Ledger Technology, in relation 
to Financial Technology, Preliminary Document, Issued 
by Permanent Bureau (PB), March 2020. 

https://assets.hcch.net/docs/f787749d-9512-4a9e-ad4a-
cbc585bddd2e.pdf  

Ameer Rosic, Smart Contracts: The Blockchain Technology 
That Will Replace Lawyers, published on blockgeeks 
official website. 

https://blockgeeks.com/guides/smart-contracts/   

Distributed Ledger Technology and Governing Law: Issues of 
Legal Uncertainty, Issued by Financial Markets Law 
Committee Company, UK, March 2018.  

http://fmlc.org/wp-content/uploads/2018/05/dlt_paper.pdf  



 

 

 

 

 
  

 ٩٦٢

Smart Contracts: Is the Law Ready? Prepared by Smart 

Contracts Alliance, An initiative of the Chamber of 

Digital Commerce, Sep. 2018. 

https://digitalchamber.s3.amazonaws.com/Smart-

Contracts-Whitepaper-WEB.pdf 

Diego Romano and Giovanni Schmid, Beyond Bitcoin: A 

Critical Look at Blockchain-Based Systems, Issued by 

MDPI, Sep. 2017.  

https://www.mdpi.com/2410-387X/1/2/15  

 Diego Romano and Giovanni Schmid, Beyond Bitcoin: A 

Critical Look at Blockchain-Based Systems, Issued by 

MDPI, Sep. 2017.  

https://www.mdpi.com/2410-387X/1/2/15  

Daniel Newman, What is Blockchain? The Most Disruptive 

Tech in Decades, COX Blue Official Website, without 

date. 

 https://www.coxblue.com/what-is-blockchain-the-most-

disruptive-tech-in-decades/  

Vijay Pal Dalmia, Siddharth, et al, Blockchain And Smart 

Contracts – Indian Legal Status, Vaish Associate’s 



 

 

 

 

 
  

 ٩٦٣

Advocates Law Firm, India, Feb. 2020. 

https://www.mondaq.com/india/fin-

tech/889458/blockchain-and-smart-contracts-indian-legal-

status  

Blockchain Strategy of the Federal Government, official 
website of Federal Ministry for Economic Affairs and 
Energy, 18/09/2019. 

https://www.bmwi.de/Redaktion/EN/Publikationen/Digitale
-Welt/blockchain-strategy.html  

Stuart D. Levi and Alex B. Lipton, Skadden, Arps, et al, An 
Introduction to Smart Contracts and Their Potential and 
Inherent Limitations, published on Harvard law school 
forum on corporate governance, May 2018. 

https://corpgov.law.harvard.edu/2018/05/26/an-
introduction-to-smart-contracts-and-their-potential-and-
inherent-limitations/  

Venkatesh C.R., 4 Things That Made Blockchain The Most 
Disruptive Tech in Decades, INC 24 Official Website, 11 
March 2018. 

https://inc42.com/resources/4-things-that-made-
blockchain-the-most-disruptive-tech-in-decades/  



 

 

 

 

 
  

 ٩٦٤

How Blockchain Technology is Changing the World, Issued by 
Industrial Quick Search (IQS), USA, Without date. 

https://www.iqsdirectory.com/resources/how-blockchain-
technology-is-changing-the-world/  

Philip Boucher, how blockchain technology could change our 
lives: In-depth Analysis, Issued by European 
parliamentary Research Gate, Feb. 2017. 

https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/IDAN/201
7/581948/EPRS_IDA(2017)581948_EN.pdf  

Giesela Rühl, The Law Applicable to Smart Contracts, or 
Much Ado About Nothing, Faculty of law, Oxford 
University, 23 Jan 2019. 

https://www.law.ox.ac.uk/business-law-
blog/blog/2019/01/law-applicable-smart-contracts-or-
much-ado-about-nothing 

Martina Kelly, ISDA SMART DERIVATIVES - THE 
FUTURE? Issued by HFW Law firm, London, June 
2019, p. 2. 

 https://www.hfw.com/ISDA-Smart-Derivatives-The-
Future-Jun-19, Last visit on 12/3/2021. 



 

 

 

 

 
  

 ٩٦٥

Bettina Mielke and Christian Wolff, «KLAR IST DER 
AETHER UND DOCH VON UNERGRÜNDLICHER 
TIEFE» – SMART CONTRACTS ALS 
INTERDISZIPLINÄRES PROBLEM, Published on 
jusletter official website, 2018. 

https://jusletter-
it.weblaw.ch/en/dam/publicationsystem/articles/Jusletter-
IT/2018/IRIS/-klar-ist-der-aether_8c5f2ea992/Jusletter-
IT_-klar-ist-der-aether_8c5f2ea992_de.pdf  

De Beers to launch first diamond blockchain; here's how it will 
work, published on the official website of Business 
Today, September 14, 2018. 

https://www.businesstoday.in/current/corporate/de-beers-
blockchain-based-tracr-to-integrate-all-diamond-
businesses-on-one-platform/story/280941.html  

Blockchain in commercial real estate: The future is here, 
published on the official website of Delotti Center for 
financial Services, 2017. 

https://www2.deloitte.com/us/en/pages/financial-
services/articles/blockchain-in-commercial-real-estate.html  



 

 

 

 

 
  

 ٩٦٦

Distributed Ledger Technologies for Public Good: leadership, 

collaboration and innovation, Issued from House of 

Lord, Nov. 2017. 

 https://chrisholmes.co.uk/wp-

content/uploads/2020/12/Distributed-Ledger-Technologies-

for-Public-Good_leadership-collaboration-and-

innovation.pdf  

Sam Trendall, think tanks call on government to invest in 

blockchain, published on publictechnology.net official 

website, 29 Nov. 2017. 

https://www.publictechnology.net/articles/news/think-

tanks-call-government-invest-blockchain  

François Poher, Monaco a blockchain friendly state, Issued by 

By Delforge Law official website, February 12, 2018. 

https://delforgelaw.com/monaco-blockchain-friendly-state/ 

Adrian Offerman, Swiss City of Zug issues Ethereum 

blockchain-based eIDs, Published on 16/02/2018 

https://joinup.ec.europa.eu/collection/egovernment/docume

nt/swiss-city-zug-issues-ethereum-blockchain-based-eids  



 

 

 

 

 
  

 ٩٦٧

J. Dax Hansen, Laurie Rosini, and Carla L. Reyes, More Legal 

Aspects of Smart Contract Applications, perkinscoie 

LLP (law firm), USA, October 2018. 

https://www.perkinscoie.com/images/content/1/9/v3/199672

/2018-More-Legal-Aspects-of-Smart-Contract-

Applications-White-Pa.pdf  

Darya Yafimava, Blockchain and The Law: Regulations 

Around the World, Issued by the official website of open 

ledger company, Jan. 2019. 

https://openledger.info/insights/blockchain-law-

regulations/ 

Giesela Ruhl, Smart (Legal) Contracts, or: Which (Contract) 

Law for Smart Contracts? 

Benedetta Cappiello & Gherardo Carullo (eds.), Blockchain, 

Law and Governance, Springer (Forthcoming), March 

2020, p. 1. 

https://papers.ssrn.com/sol3/papers.cfm?abstract_id=3552004 

Paul Allen, Smart Contracts in the UAE: The end for lawyer, 

Published by DLA Piper Law Firm official website, UK, 

Dec. 2019. 



 

 

 

 

 
  

 ٩٦٨

https://www.dlapiper.com/en/middleeast/insights/publicatio

ns/2019/12/smart-contracts-in-the-uae/  

Jeffrey Greenbaum, Claudia Colomba et al, Italy recognises the 
legal value of DLTs and smart contracts, 15/2/2019. 

https://www.lexology.com/library/detail.aspx?g=f3dea1c7-
072f-4d48-b946-0476ec5adb08 

DLT-related legislation and regulatory frameworks, Issued by 
International Capital Market Association (ICMA), Feb. 
2020. 

https://www.icmagroup.org/assets/documents/Regulatory/Q
uarterly_Reports/Articles/QR-article-DLT-related-
legislation-and-regulatory-frameworks-130120.pdf  

Destination Aarhus: Lehmann on Blockchains and Smart 
Contracts, written by the editors of the EUROPEAN 
ASSOCIATION OF PRIVATE INTERNATIONAL 
LAW (EAPIL BLOG), 28 FEBRUARY 2020 

https://eapil.org/2020/02/28/destination-aarhus-lehmann-
on-blockchains-and-smart-contracts/  

Private International Law Aspects of Smart Derivatives 
Contracts Utilizing Distributed Ledger Technology, 
issued by Singapore Academy of Law, Published on The 



 

 

 

 

 
  

 ٩٦٩

International Swaps and Derivatives Association, 
January 2020. 

https://www.isda.org/a/4RJTE/Private-International-Law-

Aspects-of-Smart-Derivatives-Contracts-Utilizing-DLT.pdf  

Kevin T. McCarthy, Blockchain “Smart Contracts”, 

Unanswered Legal Blockchain: commercial litigation, 

March 2018, p. 14,15. 

https://www.larsonking.com/wp-

content/uploads/2019/08/FTD-1803-McCarthy.pdf  

  :قائمة المراجع باللغة الفرنسیة: ثالثًا

Bruno Dondero , Smart contracts, pacte d’actionnaires et droit 

de préemption, Le blog du professeur Bruno Dondero, 

MARS 13, 2016. 

Mustapha Mekki, Les mystères de la blockchain, Recueil 

Dalloz, 2017. 

https://www.dalloz.fr/lien?famille=revues&dochype=RECU

EIL%2FCHRON%2F2017%2F1313  

  :قائمة المراجع باللغة الألمانیة: رابعًا

Matthias Lehman, Flexi Krysa, Smart Contracts Blockchain, 

Smart Contracts und Token aus der Sicht des 



 

 

 

 

 
  

 ٩٧٠

(Internationalen) Privatrechts, bonner-rechtsjournal 

(BRJ), Bonn, Germany, Feb. 2009. 

  :مواقع إلكترونیة رسمیة متفرقة مفیدة أثرت الدراسة: خامسًا

  Cryptonews“كریبتو نیوز “ي الرسمي موقع الإلكترون ال-

 https://ar.cryptonews.com/guides/what-is-a-smart-contract.htm 

 "عملات" الموقع الإلكتروني الرسمي -

https://eumlat.net/ 

 "دبي الذكیة" الموقع الرسمي لمبادرة -

https://www.smartdubai.ae/initiatives/blockchain 

   البوابة الرسمیة لحكومة الإمارات العربیة المتحدة -

https://u.ae/ar-ae/information-and-

services/business/ecommerce/laws   

 British Blockchain) للبلوك تشین( الجمعیة البریطانیة لسلسلة الثقة -

Association    

http://britishblockchainassociation.org  / 

   أول مجلة أوروبیة علمیة محكمة متخصصة في تكنولوجیا البلوك تشین -

Journal Specialized in Blockchain Research Technology 

https://ledgerjournal.org/ojs/ledger 



 

 

 

 

 
  

 ٩٧١

  ف ببعض المصطلحات التقنیة باللغة العربیة  موقع للتعری-

https://www.meemapps.com/term/distributed-ledger-technology  

  الموقع الإلكتروني الرسمي للمنظمة العالمیة للملكیة الفكریة -

https://www.wipo.int/  

 الموقع الإلكتروني الرسمي لوزارة التجارة الجزائریة -

https://www.commerce.gov.dz/ar/reglementation/loi-n-deg-18-05 

  :ترونیة المفیدة الأخرى بعض المواقع الإلك-

 

https://codes.findlaw.com/ 

https://www.unescwa.org/  

https://www.legifrance.gouv.fr  

https://www.gazzettaufficiale.it/  

https://www.congress.gov/  

https://101blockchains.com/smart-contracts/ 

https://www.sciencedirect.com/  

  


